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UREDBA VIJEĆA (EU) br. 359/2011 

od 12. travnja 2011. 

o mjerama ograničavanja protiv određenih osoba, subjekata i tijela 
s obzirom na stanje u Iranu 

Članak 1. 

Za potrebe ove Uredbe primjenjuju se sljedeće definicije: 

(a) „sredstva” znači financijska sredstva i povlastice bilo koje vrste, 
uključujući, ali bez ograničenja na: 

i. gotovinu, čekove, novčana potraživanja, mjenice, platne naloge 
i druge platne instrumente; 

ii. depozite u financijskim institucijama ili drugim subjektima, 
stanja na računima, dugove i obveze po dugu; 

iii. vrijednosne papire i dužničke instrumente kojima se trguje 
javno i privatno, uključujući dionice i udjele, potvrde o depo­
niranim vrijednosnim papirima, obveznice, mjenice, jamstva, 
zadužnice i ugovore o izvedenim financijskim instrumentima; 

iv. kamate, dividende ili druge prihode od imovine ili vrijednosti 
proizišle iz ili ostvarene od imovine; 

v. kredit, pravo na prijeboj, jamstva, jamstva za dobro ispunjenje 
posla ili druge financijske obveze; 

vi. kreditna pisma, teretnice, kupoprodajne listove; 

vii. dokumente o iskazanom interesu za sredstva ili financijske 
izvore; 

(b) „zamrzavanje sredstava” znači sprečavanje svakog premještaja, 
prijenosa, izmjene ili uporabe sredstava, pristupa sredstvima ili 
poslovanja sa sredstvima na bilo koji način koji bi za posljedicu 
imao bilo kakvu promjenu njihova opsega, iznosa, lokacije, vlasni­ 
štva, posjedovanja, karaktera, odredišta ili drugu promjenu kojom bi 
se omogućila uporaba sredstava, uključujući upravljanje portfeljem; 

(c) „ekonomski izvori” znači imovina bilo koje vrste, bilo materijalna 
ili nematerijalna, pokretna ili nepokretna, koja ne predstavlja sred­
stva, ali se može koristiti za pribavljanje sredstava, robe ili usluga; 

(d) „zamrzavanje ekonomskih izvora” znači sprečavanje njihove 
uporabe za pribavljanje sredstava, robe ili usluga na bilo koji 
način, uključujući, ali bez ograničenja na njihovu prodaju, iznajmlji­
vanje ili stavljanje pod hipoteku; 

(e) „područje Unije” znači državna područja država članica na kojima 
se primjenjuje Ugovor, pod uvjetima utvrđenima u Ugovoru, uklju­ 
čujući njihov zračni prostor. 

▼B
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Članak 1.a 

►M3 1. ◄ Zabranjuje se: 

(a) prodaja, opskrba, prijenos ili izvoz opreme koja bi se mogla koristiti 
za unutarnju represiju kako je navedena u Prilogu III., neovisno o 
tome je li podrijetlom iz Unije ili nije, izravno ili neizravno bilo 
kojoj osobi, subjektu ili tijelu u Iranu ili za korištenje u Iranu; 

(b) pružanje tehničke pomoći ili usluga posredovanja povezanih s 
opremom koja bi se mogla koristiti za unutarnju represiju kako je 
navedena u Prilogu III., izravno ili neizravno bilo kojoj osobi, 
subjektu ili tijelu u Iranu ili za korištenje u Iranu; 

(c) izravno ili neizravno osiguravati financijska sredstva ili financijsku 
pomoć povezanu s opremom koju se može koristiti za unutarnju 
represiju kako je navedena u Prilogu III., uključujući posebno dota­
cije, zajmove i osiguranje izvoznih zajmova, za bilo koju prodaju, 
opskrbu, prijenos ili izvoz takvih proizvoda, ili za bilo koje pružanje 
povezane tehničke pomoći bilo kojoj fizičkoj ili pravnoj osobi, 
subjektu ili tijelu u, ili za korištenje u, Iranu; 

(d) svjesno i namjerno sudjelovanje u aktivnostima čiji je cilj ili učinak 
izbjegavanje zabrana iz točaka (a), (b) i (c). 

▼M3 
2. Odstupajući od stavka 1., nadležna tijela država članica, kako su 
navedena u Prilogu II., mogu odobriti, pod uvjetima koje smatraju 
prikladnima, prodaju, prijenos ili izvoz opreme koja bi se mogla koristiti 
za unutarnju represiju kako je navedena u Prilogu III., pod uvjetom da 
je namijenjena isključivo za pružanje zaštite osoblju Unije i njezinih 
država članica u Iranu, ili pružanja tehničke pomoći, usluga posredova­
nja, financiranja ili pružanja financijske pomoći iz stavka 1. točke (b) i 
točke (c) vezano za takvu opremu. 

▼M2 

Članak 1.b 

1. Zabranjeno je prodavati, isporučivati, prenositi ili izvoziti, izravno 
ili neizravno, opremu, tehnologiju ili softver iz Priloga IV., neovisno o 
tome je li podrijetlom iz Unije ili nije, bilo kojoj osobi, subjektu ili 
tijelu u Iranu ili za korištenje u Iranu, osim ako je to prethodno odobrilo 
nadležno tijelo odgovarajuće države članice, navedeno na internetskim 
stranicama iz Priloga II. 

2. Nadležna tijela država članica, navedena na internetskim strani­
cama iz Priloga II., ne daju odobrenje iz stavka 1. ako imaju opravdane 
razloge da zaključe da bi se oprema, tehnologija ili softver u pitanju 
mogli koristiti za praćenje ili presretanje internetskih ili telefonskih 
komunikacija u Iranu od strane iranske vlade, javnih tijela, trgovačkih 
društava ili agencija ili bilo koje osobe ili subjekta koji djeluje u njihovo 
ime ili prema njihovim uputama. 

▼M2
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3. Prilog IV. uključuje opremu, tehnologiju ili softver koji se mogu 
koristiti za praćenje ili presretanje internetskih ili telefonskih komuni­
kacija. 

4. Dotična država članica u roku četiri tjedna od izdavanja odobrenja, 
o izdanim odobrenjima u skladu s ovim člankom obavješćuje druge 
države članice i Komisiju. 

Članak 1.c 

1. Zabranjeno je: 

(a) pružati, izravno ili neizravno, tehničku pomoć ili usluge posredo­
vanja povezane s opremom, tehnologijom i softverom navedenim u 
Prilogu IV. ili povezane s prodajom, proizvodnjom, održavanjem i 
uporabom opreme i tehnologije navedenih u Prilogu IV. ili s proda­
jom, instalacijom, korištenjem ili ažuriranjem bilo kojeg softvera 
navedenog u Prilogu IV. svim osobama, subjektima ili tijelima u 
Iranu ili za uporabu u Iranu; 

(b) pružati, izravno ili neizravno, financijska sredstva ili financijsku 
pomoć povezanu s opremom i tehnologijom navedenom u Prilogu 
IV. svim osobama, subjektima ili tijelima u Iranu ili za uporabu u 
Iranu; 

(c) pružati bilo kakvu vrstu usluga praćenja telekomunikacija ili inter­
neta za iransku vladu, javna tijela, društva i agencije ili bilo koju 
osobu ili subjekt koji djeluje u njihovo ime ili prema njihovim 
uputama, ili za njihovu izravnu ili neizravnu korist; i 

(d) svjesno i namjerno sudjelovati u bilo kojoj aktivnosti kojoj je cilj ili 
učinak izbjegavanje zabrana iz gore navedenih točaka (a), (b) ili (c); 

osim ako je to na temelju članka 1.b. stavka 2 prethodno odobrilo 
nadležno tijelo odgovarajuće države članice navedeno na internetskim 
stranicama iz Priloga II. 

2. Za potrebe stavka 1. točke (c), „usluge praćenja ili presretanja 
telekomunikacija” znači one usluge koje omogućuju, posebno korište­
njem opreme, tehnologije ili softvera iz Priloga IV., pristup dolaznim ili 
odlaznim telekomunikacijama pojedinca i podacima u vezi s pozivima u 
svrhu njihova izvlačenja, dekodiranja, snimanja, obrađivanja, analize i 
pohranjivanja ili bilo koje srodne aktivnosti. 

▼B 

Članak 2. 

1. Zamrzavaju se sva sredstva i ekonomski izvori koji pripadaju, koji 
su u vlasništvu, koje posjeduju ili nadziru fizičke ili pravne osobe, 
subjekti ili tijela navedena u Prilogu I. 

2. Fizičkim ili pravnim osobama, subjektima ili tijelima koja su nave­
dena u Prilogu I. zabranjeno je izravno ili neizravno stavljati na raspo­
laganje u ili za njihovu korist bilo koja sredstva ili ekonomske izvore. 

▼M2
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3. Zabranjuje se svjesno i namjerno sudjelovanje u aktivnostima s 
ciljem ili učinkom izravnog ili neizravnog izbjegavanja mjera iz stavaka 
1. i 2. 

Članak 3. 

1. Prilog I. sastoji se od popisa osoba za koje je, u skladu s člankom 
2. stavkom 1., Odluke 2011/235/ZVSP, Vijeće utvrdilo da su odgovorne 
za teško kršenje ljudskih prava u Iranu i osoba, subjekata ili tijela 
povezanih s njima. 

2. Prilog I. uključuje razloge uvrštenja navedenih dotičnih osoba, 
subjekata i tijela na popis. 

3. Prilog I. također uključuje, gdje je to moguće, podatke neophodne 
za određivanje dotičnih fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela. U 
odnosu na fizičke osobe, takvi podaci mogu uključivati imena uključu­
jući aliase, datum i mjesto rođenja, državljanstvo, brojeve putovnice i 
osobne iskaznice, spol, adresu ako je poznata i funkciju ili zanimanje. U 
odnosu na pravne osobe, subjekte i tijela, takvi podaci mogu uključivati 
imena, mjesto i datum registracije, registarski broj i glavno sjedište. 

Članak 4. 

1. Odstupajući od članka 2., nadležna tijela u državama članicama 
navedena u Prilogu II. mogu odobriti oslobađanje određenih zamrznutih 
sredstava ili ekonomskih izvora ili stavljanje na raspolaganje određenih 
sredstava ili ekonomskih izvora pod uvjetima koje smatraju primjere­
nima i nakon što utvrde da su sredstva ili ekonomski izvori: 

(a) neophodni za ispunjavanje osnovnih potreba osoba navedenih u 
Prilogu I. i njihovih uzdržavanih članova obitelji, uključujući 
plaćanja za hranu, najamninu ili hipoteku, lijekove i liječenje, 
poreze, premije osiguranja i komunalne doprinose; 

(b) namijenjeni isključivo plaćanju primjerenih honorara i nadoknadi 
nastalih troškova povezanih s pružanjem pravnih usluga; 

(c) namijenjeni isključivo plaćanju pristojba ili naknada za uslugu za 
rutinsko čuvanje ili održavanje zamrznutih sredstava ili ekonomskih 
izvora; ili 

(d) neophodni za izvanredne troškove pod uvjetom da je predmetna 
država članica najmanje 2 tjedna prije odobrenja obavijestila sve 
druge države članice i Komisiju o razlozima zbog kojih smatra da 
je potrebno izdati određeno odobrenje. 

2. Dotična država članica obavješćuje druge države članice i Komi­
siju o svim odobrenjima izdanim u skladu sa stavkom 1. 

▼B
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Članak 5. 

1. Odstupajući od članka 2., nadležna tijela u državama članicama 
navedena u Prilogu II. mogu odobriti oslobađanje određenih zamrznutih 
sredstava ili ekonomskih izvora pod uvjetom da su ispunjeni sljedeći 
uvjeti: 

(a) dotična sredstva ili ekonomski izvori predmet su sudskog, adminis­
trativnog ili arbitražnog založnoga prava uspostavljenog prije 
datuma kada je osoba, subjekt ili tijelo iz članka 2. uvršteno na 
popis iz Priloga I. ili sudske, administrativne ili arbitražne odluke 
donesene prije navedenoga datuma; 

(b) dotična sredstva ili ekonomski izvori koristit će se isključivo za 
ispunjavanje potraživanja koja su osigurana takvim založnim 
pravom ili priznata kao valjana u takvoj odluci, u granicama odre­ 
đenima primjenjivim zakonima i propisima kojima su uređena prava 
osoba na takva potraživanja; 

(c) založno pravo ili odluka nije u korist osobe, subjekta ili tijela nave­
denog u Prilogu I.; i 

(d) priznavanje založnog prava ili odluke nije u suprotnosti s javnim 
poretkom u dotičnoj državi članici. 

2. Dotična država članica obavješćuje druge države članice i Komi­
siju o svim odobrenjima izdanim u skladu sa stavkom 1. 

Članak 6. 

1. Članak 2. stavak 2., ne primjenjuje se na priljeve na zamrznute 
račune: 

(a) kamata ili drugih prihoda od navedenih računa; ili 

(b) plaćanja koja dospijevaju po osnovi ugovora, sporazuma ili obveza 
sklopljenih ili nastalih prije datuma kada je fizička ili pravna osoba, 
subjekt ili tijelo iz članka 2. uvršteno na popis iz Priloga I., 

pod uvjetom da su sve takve kamate, drugi prihodi i plaćanja također 
zamrznuti u skladu s člankom 2. stavkom 1. 

2. Članak 2. stavak 2., ne sprečava financijske ili kreditne institucije 
Unije da u korist zamrznutih računa knjiže zaprimljena sredstva koja su 
prenesena na račun fizičke ili pravne osobe, subjekta ili tijela uvrštenog 
na popis pod uvjetom da svi priljevi na takvim računima također budu 
zamrznuti. Financijska ili kreditna institucija bez odgađanja obavješćuje 
relevantno nadležno tijelo o svim takvim transakcijama. 

Članak 7. 

Odstupajući od članka 2. i pod uvjetom da je osoba, subjekt ili tijelo 
navedeno u Prilogu I. obvezno izvršiti dospjelo plaćanje po osnovi 
ugovora ili sporazuma koji je dotična osoba, subjekt ili tijelo sklopilo 
ili po osnovi obveze proizišle za dotičnu osobu, subjekt ili tijelo prije 

▼B
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datuma kada je navedena osoba, subjekt ili tijelo uvršteno na popis, 
nadležna tijela država članica, kako je navedeno na internetskim strani­
cama iz Priloga II., mogu odobriti, pod uvjetima koje smatraju primje­
renima, oslobađanje određenih zamrznutih sredstava ili ekonomskih 
izvora ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 

(a) dotično je nadležno tijelo utvrdilo: 

i. da će sredstva ili ekonomske izvore za plaćanje koristiti osoba, 
subjekt ili tijelo navedeno u Prilogu I.; i 

ii. da plaćanje nije u suprotnosti s člankom 2. stavkom 2.; i 

(b) najmanje 2 tjedna prije davanja odobrenja dotična je država članica 
obavijestila druge države članice i Komisiju o navedenom utvr­ 
đivanju i o svojoj namjeri da izda odobrenje. 

Članak 8. 

1. Zamrzavanje sredstava i ekonomskih izvora ili odbijanje da se 
sredstva ili ekonomski izvori stave na raspolaganje koje je provedeno 
u dobroj vjeri da je takva mjera u skladu s ovom Uredbom nema za 
posljedicu nikakvu odgovornost fizičke ili pravne osobe ili subjekta ili 
tijela koje ju provodi ili njegovih direktora ili zaposlenika, osim ako se 
dokaže da su sredstva i ekonomski izvori bili zamrznuti ili zadržani kao 
posljedica nepažnje. 

2. Zabrana predviđena u članku 2. stavku 2., nema za posljedicu 
nikakvu odgovornost fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela koja 
su stavila na raspolaganje sredstva ili ekonomske izvore ako nisu 
znala i nisu imala opravdanoga razloga za sumnju da svojim radnjama 
krše dotičnu zabranu. 

Članak 9. 

1. Ne dovodeći u pitanje primjenjiva pravila koja se odnose na izvje­ 
šćivanje, povjerljivost i poslovnu tajnu, fizičke i pravne osobe, subjekti i 
tijela: 

(a) bez odgađanja dostavljaju sve podatke kojima se olakšava usklađi­
vanje s ovom Uredbom, kao što su računi i iznosi zamrznuti u 
skladu s člankom 2., nadležnom tijelu u državi članici u kojoj 
imaju stalno prebivalište ili u kojoj su smješteni, kako je navedeno 
na internetskim stranicama iz Priloga II., i, izravno ili preko država 
članica, prenose takve podatke Komisiji; i 

(b) surađuju s navedenim nadležnim tijelom u svakoj provjeri tih poda­
taka. 

2. Svi podaci pruženi ili zaprimljeni u skladu s ovim člankom koriste 
se samo u svrhe za koje su pruženi ili zaprimljeni. 

Članak 10. 

Države članice i Komisija bez odgađanja obavješćuju jedna drugu o 
mjerama poduzetim na temelju ove Uredbe i dostavljaju jedna drugoj 

▼B
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sve druge relevantne podatke koji su im na raspolaganju u vezi s ovom 
Uredbom, posebno podatke o kršenjima, problemima u vezi s izvrše­
njem i odlukama koje su donijeli nacionalni sudovi. 

Članak 11. 

Komisija je ovlaštena izmijeniti Prilog II. na temelju podataka koje su 
dostavile države članice. 

Članak 12. 

1. Ako Vijeće odluči podvrgnuti fizičku ili pravnu osobu, subjekt ili 
tijelo mjerama iz članka 2. stavka 1., ono na odgovarajući način mijenja 
Prilog I. 

2. Vijeće dostavlja svoju odluku, uključujući razloge za uvrštenje na 
popis, fizičkoj ili pravnoj osobi, subjektu ili tijelu izravno ako je adresa 
poznata ili objavljivanjem obavijesti te time toj osobi, subjektu ili tijelu 
pruža priliku za dostavu očitovanja. 

3. Ako su dostavljena očitovanja ili ako su predočeni bitni novi 
dokazi, Vijeće preispituje svoju odluku i na odgovarajući način obavje­ 
šćuje osobu, subjekt ili tijelo. 

4. Popis iz Priloga I. preispituje se u redovitim vremenskim 
razmacima, a najmanje svakih 12 mjeseci. 

Članak 13. 

1. Države članice donose pravila o kaznama koje se primjenjuju na 
povrede odredaba ove Uredbe i poduzimaju sve potrebne mjere kako bi 
osigurale njihovu provedbu. Predviđene su kazne učinkovite, proporcio­
nalne i odvraćajuće. 

2. Nakon stupanja na snagu ove Uredbe države članice bez odga­ 
đanja obavješćuju Komisiju o navedenim pravilima i o svim njihovim 
naknadnim izmjenama. 

Članak 14. 

Ako ova Uredba sadrži zahtjev za obavješćivanjem, informiranjem ili 
nekim drugim načinom komuniciranja s Komisijom, za takvu se komu­
nikaciju koriste adresa i druge pojedinosti o kontaktima navedeni u 
Prilogu II. 

Članak 15. 

Ova se Uredba primjenjuje: 

(a) na području Unije uključujući njezin zračni prostor; 

(b) u svim zrakoplovima ili na svim plovilima u nadležnosti države 
članice; 

▼B
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(c) na sve osobe na području i izvan područja Unije koje su državljani 
države članice; 

(d) na sve pravne osobe, subjekte i tijela koja su osnovana ili uteme­
ljena prema pravu države članice; 

(e) na sve pravne osobe, subjekte ili tijela u vezi s bilo kojim poslom u 
cijelosti ili djelomično obavljenim u Uniji. 

Članak 16. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske 
unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim 
državama članicama. 

▼B



 

02011R0359 — HR — 23.01.2023 — 019.001 — 11 

PRILOG I. 

Popis fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela iz članka 2. stavka 1. 

Osobe 

Ime Podaci za 
utvrđivanje identiteta Razlozi 

Datum 
uvrštenja 
na popis 

▼M16 

1. AHMADI- 
MOQADDAM 
Esmail 

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 
Datum rođenja: 
1961. 
Spol: muški 

Direktor sveučilišta i Visokog instituta za istraživanje 
u području obrane od 20. rujna 2021. Bivši viši 
savjetnik za sigurnosna pitanja načelnika Glavnog 
stožera oružanih snaga. Ravnatelj iranske Nacionalne 
policije od 2005. do početka 2015. Također ravnatelj 
iranske Kiberpolicije (uvrštena na EU-ov popis) od 
siječnja 2011. do početka 2015. Snage pod njegovim 
zapovjedništvom provodile su brutalne napade na 
mirne prosvjednike te su provele nasilan noćni napad 
na studentske domove Sveučilišta u Teheranu 
15. lipnja 2009. Bivši zapovjednik iranskog stožera 
za podršku jemenskom narodu. 

12.4.2011. 

▼M13 

2. ALLAHKARAM 
Hossein 

Mjesto rođenja: 
Najafabad (Iran) 
Datum rođenja: 
1945. 
Spol: muški 

Vođa koordinacijskog vijeća Ansar-e Hezbollaha i 
bivši general IRGC-a. Suosnivač je Ansar-e Hezbol­
laha. Te paravojne snage odgovorne su za ekstremno 
nasilje tijekom represije nad studentima i sveučilištima 
1999., 2002. i 2009. 
I dalje je na visokom položaju u organizaciji koja ne 
zazire od kršenja ljudskih prava javnosti, među ostalim 
promicanja agresije prema ženama zbog njihova 
odabira odjeće. 

12.4.2011. 

3. ARAGHI 
(ERAGHI) 
Abdollah 

Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 

Brigadni general IRGC-a. Načelnik Odjela za sigurnost 
Glavnog stožera oružanih snaga. Bivši zamjenik zapo­
vjednika kopnenih snaga IRGC-a. Neposredno je i 
osobno odgovoran za oštre mjere protiv prosvjeda 
tijekom cijeloga ljeta 2009. 

12.4.2011. 

▼M15 

4. FAZLI Ali Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 

Bivši voditelj Učilišta za kadete Imam Hossein 
(2018.–lipanj 2020.) Bivši zamjenik zapovjednika 
snaga Basija (2009.–2018.), voditelj odjela Seyyed 
al-Shohada u okviru IRGC-a u pokrajini Teheran (do 
veljače 2010.). Odjel Seyyed al-Shohada nadležan je 
za sigurnost u pokrajini Teheran i odigrao je ključnu 
ulogu u brutalnom gušenju prosvjeda 2009. 

12.4.2011. 

▼M8 
___ 

▼M13 

6. JAFARI 
Mohammad-Ali 
(također poznat 
kao Aziz Jafari) 

Mjesto rođenja: 
Yazd (Iran) 
Datum rođenja: 
1.9.1957. 
Spol: muški 

Direktor Socijalne i kulturne baze Hazrat-e Baqiatol­
lah. Bivši zapovjednik IRGC-a (rujan 2007.–travanj 
2019.). IRGC i Baza Sarollah pod zapovjedništvom 
generala Mohammada-Alija (Aziz) Jafarija imali su 
ključnu ulogu u nezakonitom upletanju u predsjed­
ničke izbore 2009., uhićenjima i pritvaranju političkih 
aktivista i sukobima s prosvjednicima na ulicama. 

12.4.2011. 

▼B
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Ime Podaci za 
utvrđivanje identiteta Razlozi 

Datum 
uvrštenja 
na popis 

7. KHALILI Ali Spol: muški General IRGC-a, na visokom položaju u Bazi Sarollah. 
Potpisao je pismo poslano Ministarstvu zdravstva 
26. lipnja 2009. kojim se zabranjuje dostavljanje doku­
mentacije ili liječničkih potvrda svim osobama ozlije­ 
đenima ili hospitaliziranima tijekom događaja koji su 
uslijedili nakon izbora. 

12.4.2011. 

▼M15 

8. MOTLAGH 
Bahram Hosseini 

Spol: muški Član nastavnog osoblja Sveučilišta Imam Hossein 
(Čuvari revolucije). Bivši voditelj Vojnog učilišta za 
izobrazbu zapovjednog osoblja i osoblja glavnog 
stožera (DAFOOS). Bivši voditelj odjela Seyyed al- 
Shohada u okviru IRGC-a u pokrajini Teheran. Odjel 
Seyyed al-Shohada imao je ključnu ulogu u organizi­
ranju gušenja prosvjeda 2009. 

12.4.2011. 

▼M13 

9. NAQDI Moham­
mad-Reza 

Mjesto rođenja: 
Najaf (Irak) 
Datum rođenja: 
oko 1952. 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 

Zamjenik koordinatora Islamske revolucionarne garde 
(IRGC). Bivši zamjenik načelnika IRGC-a za kulturna 
i socijalna pitanja. Bivši zapovjednik snaga Basij 
(2009.–2016.). Kao zapovjednik snaga Basij IRGC-a, 
Naqdi je bio odgovoran za zlouporabe snaga Basij 
koje su se dogodile krajem 2009. ili je u njima sudje­
lovao, uključujući nasilni odgovor na prosvjede u Noći 
Ašure u prosincu 2009. koji je za posljedicu imao 15 
mrtvih i stotine uhićenih prosvjednika. Prije imeno­
vanja zapovjednikom snaga Basij u listopadu 2009. 
Naqdi je bio vođa obavještajne jedinice snaga Basij 
odgovorne za ispitivanje osoba uhićenih tijekom 
provedbe oštrih mjera u razdoblju nakon izbora. 

12.4.2011. 

10. RADAN 
Ahmad-Reza 

Mjesto rođenja: 
Isfahan (Iran) 
Datum rođenja: 
1963. 
Spol: muški 

Voditelj Centra za strateške studije u okviru Iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva, tijela koje je 
povezano s Nacionalnom policijom. Zamjenik ravna­
telja iranske Nacionalne policije do lipnja 2014. Kao 
zamjenik ravnatelja Nacionalne policije od 2008. 
Radan je bio odgovoran za premlaćivanja, ubojstva i 
proizvoljna uhićenja te pritvaranja prosvjednika koja 
su izvršile policijske snage. Trenutačno zapovjednik 
IRGC-a zadužen za obuku iračkih „antiterorističkih” 
snaga. 

12.4.2011. 

▼M15 

11. RAJABZADEH 
Azizollah 

Spol: muški Zapovjednik stožera gradskog reda od 2014. Bivši 
voditelj Teheranske organizacije za ublažavanje kata­
strofa (2010.–2013.). Kao načelnik teheranske policije 
do siječnja 2010., bio je odgovoran za nasilne poli­
cijske napade na prosvjednike i studente. Kao zapo­
vjednik snaga za izvršavanje zakonodavstva u širem 
Teheranu bio je najviše rangirana osoba optužena za 
zlostavljanja u centru za pritvor Kahrizak u prosincu 
2009. 

12.4.2011. 

▼M13 

12. SAJEDI-NIA 
Hossein 

Spol: muški Zamjenik zapovjednika za policijske operacije. Bivši 
načelnik teheranske policije, bivši zamjenik ravnatelja 
državne iranske policije odgovoran za policijske opera­
cije. Zadužen je za koordiniranje represivnih akcija, za 
Ministarstvo unutarnjih poslova, u iranskom glavnom 
gradu. 

12.4.2011. 

▼M13
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Ime Podaci za 
utvrđivanje identiteta Razlozi 

Datum 
uvrštenja 
na popis 

13. TAEB Hossein Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 
Datum rođenja: 
1963. 
Spol: muški 

Načelnik obavještajne službe IRGC-a od listopada 
2009. Njegove su odgovornosti proširene u svibnju 
2019. spajanjem Ureda zamjenika strateške obavje­ 
štajne jedinice IRGC-a i obavještajne službe IRGC-a. 
Zapovjednik snaga Basij do listopada 2009. Snage pod 
njegovim zapovjedništvom sudjelovale su u masovnim 
premlaćivanjima, ubojstvima, pritvaranjima i muče­
njima mirnih prosvjednika. 

12.4.2011. 

14. SHARIATI 
Seyeed Hassan 

Spol: muški Savjetnik i član 28. odjeljka Vrhovnog suda. Voditelj 
pravosudnih tijela u Mashhadu do rujna 2014. Sudski 
postupci pod njegovim nadzorom provodili su se po 
hitnom postupku i iza zatvorenih vrata, pri čemu se 
nisu poštovala temeljna prava optuženih, a temeljili su 
se na priznanjima iznuđenima pod pritiskom i muče­
njem. Budući da su odluke o izvršenju kazne donošene 
skupno, smrtne kazne izricane su bez odgovarajućeg 
poštovanja postupaka kojima se osigurava pravično 
suđenje. 

12.4.2011. 

▼M15 

15. DORRI-NADJA­
FABADI Ghor­
ban-Ali 

Mjesto rođenja: 
Najafabad (Iran) 
Datum rođenja: 
3.12.1950. 
Spol: muški 

Član Skupštine stručnjaka i predstavnik vrhovnog vođe 
u (središnjoj) pokrajini Markazi, na čelu Vrhovnog 
upravnog suda. Iranski glavni javni tužitelj do rujna 
2009. i bivši ministar za obavještajnu djelatnost 
tijekom Khatamijeva predsjedništva. Kao iranski 
glavni javni tužitelj nakon prvih postizbornih prosvjeda 
naredio je i nadzirao montirane sudske procese u 
okviru kojih su optuženicima uskraćena njihova 
prava i pravo na odvjetnika. 

12.4.2011. 

___ 

▼M13 

17. SOLTANI 
Hodjatoleslam 
Seyed Moham­
mad 

Spol: muški Voditelj Organizacije za islamsku propagandu u pokra­
jini Khorasan-Razavi. Sudac Revolucionarnog suda u 
Mashhadu do 2013. Suđenja u njegovoj nadležnosti 
provodila su se po hitnom postupku i iza zatvorenih 
vrata, pri čemu se nisu poštovala temeljna prava optu­ 
ženih. Budući da su odluke o izvršenju kazne dono­ 
šene skupno, smrtne kazne izricane su bez odgovara­
jućeg poštovanja postupaka kojima se osigurava 
pravično suđenje. 

12.4.2011. 

18. HEYDARIFAR 
Ali-Akbar 

Spol: muški Bivši sudac Revolucionarnog suda u Teheranu. Sudje­
lovao je u suđenjima prosvjednicima. Pravosudna tijela 
ispitala su ga u vezi sa zlostavljanjima u centru za 
pritvor Kahrizak. Imao je ključnu ulogu u izdavanju 
naloga za zadržavanje pritvorenika u centru za pritvor 
Kahrizak 2009. Iranske su vlasti u studenome 2014. 
službeno priznale njegovu ulogu u smrti pritvorenikâ. 

12.4.2011. 

▼M13
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▼M15 

19. JAFARI-DOLA­
TABADI Abbas 

Mjesto rođenja: 
Yazd (Iran) 
Datum rođenja: 
1953. 
Spol: muški 

Savjetnik Vrhovnog disciplinskog suda za suce od 
29. travnja 2019. Bivši glavni javni tužitelj u Teheranu 
(kolovoz 2009.–travanj 2019.). Dolatabadijev ured 
optužio je velik broj prosvjednika, uključujući poje­
dince koji su sudjelovali u prosvjedima u prosincu 
2009. u Noći Ašure. Naredio je zatvaranje Karroubi­
jeva ureda u rujnu 2009. i uhićenje više reformističkih 
političara, a u lipnju 2010. zabranio je dvije reformi­
stičke političke stranke. Njegov je ured optužio 
prosvjednike za Muharebeh, odnosno„ mržnju prema 
Bogu”, za što je predviđena smrtna kazna, a osuđe­
nima na smrtnu kaznu uskratio je zakonito postupanje. 
Njegov je ured također uzeo za metu i zatvarao refor­
miste, aktiviste za ljudska prava i predstavnike medija 
kao dio šireg zatiranja političke oporbe. 
U listopadu 2018. izvijestio je medije da će četvero 
aktivista iranske nacionalnosti koji su se borili za 
zaštitu okoliša biti optuženo za „sijanje propasti na 
zemlji”, što je optužba za koju se izriče smrtna kazna. 

12.4.2011. 

▼M16 

20. MOGHISSEH 
Mohammad 
(također poznat 
kao NASSE­
RIAN) 

Spol: muški Sudac Vrhovnog suda od studenoga 2020. Bivši vodi­
telj 28. podružnice Revolucionarnog suda u Teheranu. 
Također se smatra odgovornim za osuđivanje pripad­
nika bahaističke zajednice. Bio je nadležan za postiz­
borne predmete. Izricao je dugotrajne zatvorske kazne 
u okviru nepoštenih suđenja društvenim i političkim 
aktivistima i novinarima te više smrtnih kazni 
prosvjednicima i društvenim i političkim aktivistima. 

12.4.2011. 

21. MOHSENI-EJEI 
Gholam-Hossein 

Mjesto rođenja: 
Ejiyeh (Iran) 
Datum rođenja: 
oko 1956. 
Spol: muški 

Predsjednik Vrhovnog suda od srpnja 2021. Član 
Vijeća za primjerenost. Iranski glavni javni tužitelj 
od rujna 2009. do 2014. Bivši zamjenik predsjednika 
pravosudnih tijela (od 2014. do srpnja 2021.) i glasno­
govornik pravosudnih tijela (2010.–2019.). Ministar za 
obavještajnu djelatnost od 2005. do 2009. Dok je bio 
ministar za obavještajnu djelatnost tijekom izbora 2009. 
obavještajci pod njegovim zapovjedništvom bili su 
odgovorni za zatvaranje i mučenje te iznuđivanje 
lažnih svjedočanstava pod pritiskom od stotina aktivi­
sta, novinara, disidenata i reformističkih političara. 
Osim toga, političke su ličnosti prisilili na lažna svje­
dočanstva pod neizdrživim ispitivanjem, koje je uklju­ 
čivalo mučenje, zlostavljanje, ucjene i prijetnje člano­
vima obitelji. 

12.4.2011. 

22. MORTAZAVI 
Said (također 
poznat kao 
MORTAZAVI 
Saeed) 

Mjesto rođenja: 
Meybod, Yazd 
(Iran) 
Datum rođenja: 
1967. 
Spol: muški 

Na čelu sustava socijalne skrbi od 2011. do 2013. 
Glavni javni tužitelj u Teheranu do kolovoza 2009. 
Kao glavni javni tužitelj u Teheranu izdao je opći 
nalog koji je upotrijebljen za zatvaranje stotina aktivi­
sta, novinara i studenata. U siječnju 2010. parlamen­
tarnom istragom utvrđena je njegova izravna odgovor­
nost za zadržavanje trojice pritvorenika koji su potom 
umrli u pritvoru. Razriješen je dužnosti u kolo­
vozu 2010. nakon istrage koju su provela iranska 
pravosudna tijela o njegovoj ulozi u smrti trojice 
muškaraca koji su na njegov nalog pritvoreni nakon 
izbora. 

12.4.2011. 

▼M13
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Iranske su vlasti u studenome 2014. službeno priznale 
njegovu ulogu u smrti pritvorenikâ. Iranski sud 
19. kolovoza 2015. oslobodio ga je optužaba pove­
zanih s mučenjem i smrću trojice mladića u centru 
za pritvor Kahrizak 2009. Osuđen na zatvorsku 
kaznu 2017. i pušten na slobodu u rujnu 2019. U 
kolovozu 2021. iranski Vrhovni sud donio je 
presudu kojom u potpunosti podupire Saida Mortaza­
vija, čime je poništena njegova prethodna dvogodišnja 
zatvorska kazna. 

▼M13 

23. PIR-ABASSI 
Abbas 

Spol: muški Sudac kaznenog sudskog vijeća. Bivši sudac u 26. 
podružnici Revolucionarnog suda u Teheranu. Bio je 
zadužen za predmete povezane s razdobljem nakon 
izbora. Izrekao je dugotrajne zatvorske kazne u 
okviru nepoštenih suđenja aktivistima za ljudska 
prava i više smrtnih kazni prosvjednicima. 

12.4.2011. 

24. MORTAZAVI 
Amir 

Spol: muški Zamjenik voditelja Odjela za socijalna pitanja i spre­ 
čavanje kriminala pri pravosudnim tijelima u pokrajini 
Khorasan-Razavi. Zamjenik javnog tužitelja u Mash­
hadu barem do 2015. Suđenja u njegovoj nadležnosti 
provodila su se po hitnom postupku i iza zatvorenih 
vrata, pri čemu se nisu poštovala temeljna prava optu­ 
ženih. Budući da su odluke o izvršenju kazne dono­ 
šene skupno, smrtne kazne izricane su bez odgovara­
jućeg poštovanja postupaka kojima se osigurava 
pravično suđenje. 

12.4.2011. 

▼M16 

25. SALAVATI 
Abdolghassem 

Spol: muški Sudac 4. podružnice Posebnog suda za financijska 
kaznena djela od 2019. Bivši voditelj 15. podružnice 
Revolucionarnog suda u Teheranu. Istražni sudac na 
sudu u Teheranu. Nadležan za postizborne predmete, 
kao sudac predsjedao je montiranim sudskim proce­
sima u ljeto 2009. te je na smrt osudio dvojicu 
monarhista kojima se sudilo u montiranim procesima. 
Donio je osuđujuće presude protiv više od stotinu poli­
tičkih zatvorenika, aktivista za ljudska prava i 
prosvjednika na dugotrajne zatvorske kazne. 
Iz izvješćâ iz 2018. vidljivo je da je nastavio izricati 
slične osuđujuće presude bez odgovarajućeg pošto­
vanja postupaka kojima se osigurava pravično suđenje. 

12.4.2011. 

▼M13 

26. SHARIFI Malek 
Adjar (također 
poznat kao 
SHARIFI, Malek 
Ajdar) 

Spol: muški Sudac Vrhovnog suda, voditelj 43. odjeljka. Bivši 
voditelj pravosudnih tijela u Istočnom Azerbajdžanu. 
Bio je odgovoran za suđenje Sakinehu Mohamma­
diju-Ashtianiju. 

12.4.2011. 

▼M16 
___ 

▼M16
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▼M16 

28. YASAGHI Ali- 
Akbar 

Spol: muški Sudac Vrhovnog suda, voditelj 13. odjeljka. Zamjenik 
izvršnog direktora Zaklade Setad-e Dieh. Glavni sudac 
Revolucionarnog suda u Mashhadu (2001. – 2011.). 
Suđenja u njegovoj nadležnosti provodila su se po 
hitnom postupku i iza zatvorenih vrata, pri čemu se 
nisu poštovala temeljna prava optuženih. Budući da su 
odluke o izvršenju kazne donošene skupno (do 550 
odluka između ljeta 2009. i ljeta 2011.), smrtne 
kazne izricane su bez odgovarajućeg poštovanja postu­
paka kojima se osigurava pravično suđenje. 

12.4.2011. 

▼M13 

29. BOZORGNIA 
Mostafa 

Spol: muški Voditelj 350. odjela zatvora Evin. Višekratno je 
počinio nerazmjerno nasilje nad zatvorenicima. 

12.4.2011. 

▼M16 

30. ESMAILI 
Gholam-Hossein 
(također poznat 
kao ESMAILI 
Gholam Hossein) 

Spol: muški Šef kabineta iranskog predsjednika Raisija od kolovoza 
2021. Glasnogovornik pravosudnih tijela od 
travnja 2019. do srpnja 2021. Bivši voditelj pravo­
sudnih tijela u Teheranu. Bivši predsjednik iranske 
Organizacije za zatvore. U tom je svojstvu sudjelovao 
u masovnom zatvaranju političkih prosvjednika i 
prikrivanju zlostavljanja počinjenih u okviru zatvor­
skog sustava. 

12.4.2011. 

▼M13 

31. SEDAQAT 
(također poznat 
kao Sedaghat) 
Farajollah 

Spol: muški Pomoćnik tajnika Glavne uprave za zatvore u Tehe­
ranu. Upravitelj zatvora Evin u Teheranu do listopada 
2010., a tijekom tog razdoblja provodila su se muče­
nja. Bio je zatvorski nadzornik te je u više navrata 
prijetio zatvorenicima i izvršavao pritisak na njih. 

12.4.2011. 

32. ZANJIREI 
Mohammad-Ali 

Spol: muški Kao viši savjetnik upravitelja iranske Organizacije za 
zatvore i njegov zamjenik odgovoran je za teška 
kršenja ljudskih prava zatvorenika. Upravljao je 
sustavom u okviru kojega su zatvorenici trpjeli zlostav­
ljanje, mučenje i nehumano/ponižavajuće postupanje te 
su boravili u vrlo lošim životnim uvjetima. 

12.4.2011. 

▼M16 

33. ABBASZADEH- 
MESHKINI 
Mahmoud 

Spol: muški Član parlamenta (od veljače 2020.) i glasnogovornik 
Parlamentarnog odbora za nacionalnu sigurnost i 
vanjsku politiku. Bivši savjetnik iranskog Visokog 
vijeća za ljudska prava (do 2019.). Bivši tajnik 
Visokog vijeća za ljudska prava. Bivši guverner pokra­
jine Ilam. Bivši politički direktor u Ministarstvu 
unutarnjih poslova. Kao voditelj Odbora iz članka 10. 
Zakona o aktivnostima političkih stranaka i skupina 
bio je zadužen za izdavanje odobrenja za prosvjede i 
druga javna događanja te registraciju političkih stra­
naka. 
U 2010. suspendirao je aktivnosti dviju reformističkih 
političkih stranaka povezanih s Mousavijem – Islamske 
iranske fronte za sudjelovanje i Organizacije mudžahe­
dina islamske revolucije. Od 2009. sustavno i neprestano 

10.10.2011. 

▼M13
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zabranjuje sva nevladina okupljanja i time uskraćuje 
ustavno pravo na prosvjed, što dovodi do brojnih 
uhićenja mirnih prosvjednika, koja su protivna pravu 
na slobodu okupljanja. 
Također je 2009. oporbi uskratio dozvolu za ceremoniju 
žalovanja za ubijenima u prosvjedima zbog predsjedni­ 
čkih izbora. 

▼M15 

34. AKBARSHAHI 
Ali-Reza 

Spol: muški Bivši glavni direktor iranskog Stožera za kontrolu 
narkotika (također poznat kao Sjedište za suzbijanje 
narkotika). Bivši zapovjednik teheranske policije. Poli­
cijske snage pod njegovim su vodstvom izvansudski 
primjenjivale silu nad osumnjičenima tijekom uhićenja 
i istražnog pritvora. Teheranska policija također je 
umiješana u racije u studentskim domovima Teheran­
skog sveučilišta u lipnju 2009., kada su, prema poda­
cima povjerenstva iranskog parlamenta (Madžlisa), 
pripadnici policije i snaga Basij ozlijedili više od 100 
studenata. Do 2018. bio je načelnik željezničke polici­
je. 

10.10.2011. 

▼M16 

35. AKHARIAN 
Hassan 

Spol: muški Od 2015. načelnik odjela 5. i zadužen za samicu u 
zatvoru Rajaee Shahr koji je uvršten na EU-ov 
popis; bivši čuvar u odjelu 1. zatvora Rajaee Shahr 
u Karadju do srpnja 2010. Nekoliko bivših pritvore­
nika prijavilo je da je provodio mučenja te davao 
naredbe kojima je onemogućio da se zatvorenicima 
pruži liječnička pomoć. Prema zapisniku svjedočenja 
jednog pritvorenika u zatvoru Rajaee Shahr, svi su 
ga zatvorski nadzornici brutalno tukli, a Akharian je 
za to znao. Poznat je i najmanje jedan prijavljeni slučaj 
zlostavljanja i smrti pritvorenika, Mohsena Beikvanda, 
pod Akharianovim nadzorom. Beikvand je preminuo u 
rujnu 2010. Drugi pritvorenici vjerodostojno tvrde da 
je ubijen po nalogu Hassana Akhariana. 

10.10.2011. 

36. AVAEE Seyyed 
Ali-Reza 
(također poznat 
kao AVAEE 
Seyyed Alireza, 
AVAIE Alireza) 

Mjesto rođenja: 
Dezful (Iran) 
Datum rođenja: 
20.5.1956. 
Spol: muški 

Ministar pravosuđa do 25. kolovoza 2021. Bivši 
direktor ureda za posebne istrage. Zamjenik ministra 
unutarnjih poslova i voditelj javnog registra do 
srpnja 2016. Savjetnik Disciplinskog suda za suce u 
travnju 2014. Bivši predsjednik pravosudnih tijela u 
Teheranu. Kao predsjednik pravosudnih tijela u Tehe­
ranu bio je odgovoran za kršenja ljudskih prava, proiz­
voljna uhićenja, uskraćivanje pravâ zatvorenicima i 
velik broj pogubljenja. 

10.10.2011. 

▼M16
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37. BANESHI Jaber Spol: muški Od studenoga 2011. voditelj 22. podružnice Žalbenog 
suda u Shirazu. Javni tužitelj u Shirazu do listopada 
2011. Tužitelj u predmetu bombaškog napada u 
Shirazu 2008., koji je režim iskoristio kako bi na smrt 
osudio druge neupletene osobe. Pripadnicima manjina 
izricao je smrtne kazne i druge teške kazne kojima su se 
kršila njihova ljudska prava, među ostalim, na pošteno 
suđenje i slobodu od proizvoljnog pritvora. 

10.10.2011. 

▼M16 
___ 

▼M15 

39. GANJI Mostafa 
Barzegar 

Spol: muški Glavni direktor inspekcijskog nadzora i evaluacije 
uspješnosti sudova od lipnja 2020. Bivši glavni javni 
tužitelj u Qomu (2008.–2017.) i bivši ravnatelj Glavne 
uprave za zatvore. Bio je odgovoran za proizvoljno 
pritvaranje i zlostavljanje desetaka prijestupnika u 
Qomu. Sudjelovao je u teškom kršenju prava na zako­
nito postupanje, što je doprinijelo pretjeranoj i sve 
češćoj primjeni smrtne kazne te naglom porastu broja 
pogubljenja 2009. i 2010. 

10.10.2011. 

40. HABIBI 
Mohammad 
Reza 

Spol: muški Predsjednik Vrhovnog suda u Isfahanu. Bivši javni 
tužitelj u Isfahanu. Bivši voditelj ureda Ministarstva 
pravosuđa u Yazdu. Bivši zamjenik javnog tužitelja u 
Isfahanu. Sudjelovao je u postupcima u kojima je 
optuženicima uskraćeno pravo na pošteno suđenje, 
primjerice Abdollahu Fathiju, koji je pogubljen u 
svibnju 2011. nakon što je Habibi tijekom suđenja u 
ožujku 2010. ignorirao Fathijevo pravo na saslušanje i 
njegove probleme s psihičkim zdravljem. Stoga je 
sudjelovao u teškom kršenju prava na zakonito postu­
panje, što je doprinijelo naglom porastu broja pogub­
ljenja 2011. 

10.10.2011. 

▼M16 
___ 

▼M7 
___ 

▼M13
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43. JAVANI Yadol­
lah 

Spol: muški Zamjenik zapovjednika IRGC-a za politička pitanja. 
Javnim izjavama u kojima je podupirao uhićenje i 
kažnjavanje prosvjednika i disidenata u više je 
navrata pokušao suzbiti slobodu govora i slobodu izra­ 
žavanja. Bio je jedan od prvih visokorangiranih dužno­
snika koji su 2009. zahtijevali uhićenje Moussavija, 
Karroubija i Khatamija. Podupirao je uporabu metoda 
kojima se krši pravo na pošteno suđenje, uključujući 
javna priznanja, i objavljivao sadržaj ispitivanjâ prije 
suđenja. Dokazi upućuju i na to da je odobravao 
primjenu nasilja nad prosvjednicima te je vrlo vjero­
jatno da je, kao iznimno važan član IRGC-a, bio svje­
stan primjene okrutnih metoda ispitivanja radi 
prisilnog iznuđivanja priznanjâ. 

10.10.2011. 

▼M15 

44. JAZAYERI 
Massoud 

Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 

Savjetnik za kulturu načelnika združenog stožera iran­
skih oružanih snaga od travnja 2018. U okviru zdru­ 
ženog vojnog stožera iranskih oružanih snaga brigadni 
general Massoud Jazayeri bio je zamjenik načelnika 
stožera za kulturne i medijske poslove (također 
poznat kao glavni stožer za obavješćivanje o državnoj 
sigurnosti). Kao zamjenik načelnika stožera aktivno je 
sudjelovao u gušenju prosvjeda 2009. U intervjuu za 
list Kayhan izjavio je da su mnogi prosvjednici u Iranu 
i inozemstvu identificirani i da će se s njima obraču­
nati kada za to dođe pravi trenutak. 
Otvoreno je pozivao na suzbijanje predstavništava 
stranih masovnih medija i iranske oporbe. Od vlade 
je 2010. zatražio da donese strože zakone protiv 
Iranaca koji surađuju sa stranim medijima. 

10.10.2011. 

45. JOKAR 
Mohammad 
Saleh 

Mjesto rođenja: 
Yazd (Iran) 
Datum rođenja: 
1957. 
Spol: muški 

Zastupnik u parlamentu za pokrajinu Yazd. Bivši 
zamjenik načelnika za parlamentarne poslove Revolu­
cionarne garde. Od 2011. do 2016. parlamentarni 
zastupnik za pokrajinu Yazd i član Parlamentarnog 
odbora za nacionalnu sigurnost i vanjsku politiku. 
Bivši zapovjednik studentskih snaga Basij. U toj je 
ulozi aktivno sudjelovao u gušenju prosvjeda i indok­
trinaciji djece i mladih kako bi se nastavilo suzbijanje 
slobode govora i neslaganja. Kao član Parlamentarnog 
odbora za nacionalnu sigurnost i vanjsku politiku 
javno je podupirao zatiranje oporbe vladi. 

10.10.2011. 

▼M16 

46. KAMALIAN 
Behrouz (također 
poznat kao 
Hackers Brain, 
Behrooz_Ice) 

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 
Datum rođenja: 
1983. 
Spol: muški 

Voditelj kiberskupine „Ashiyaneh” povezane s iran­
skim režimom. Organizacija za digitalnu sigurnost 
„Ashiyaneh”, koju je osnovao Behrouz Kamalian, 
odgovorna je za intenzivne kibernapade na protivnike 
i reformiste u Iranu, kao i na strane institucije. Rad 
Kamalianove organizacije „Ashiyaneh” doprinio je 
zatiranju oporbe koje je provodio režim i u okviru 
kojeg su počinjena brojna teška kršenja ljudskih 
prava 2009. I Kamalian i kiberskupina „Ashiyaneh” 
nastavili su svoje aktivnosti barem do prosinca 2021. 

10.10.2011. 

▼M13
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47. KHALILOL­
LAHI Moussa 
(također poznat 
kao KHALILOL­
LAHI Mousa, 
ELAHI Mousa 
Khalil) 

Mjesto rođenja: 
Tabriz (Iran) 
Datum rođenja: 
1963. 
Spol: muški 

Predsjednik Vrhovnog suda u pokrajini Istočni Azer­
bajdžan. Bivši javni tužitelj u Tabrizu od 2010. do 
2019. Sudjelovao je u predmetu Sakineha Moham­
madi-Ashtianija te je sudjelovao u teškim kršenjima 
prava na zakonito postupanje. 

10.10.2011. 

▼M15 

48. MAHSOULI 
Sadeq (također 
poznat kao 
MAHSULI 
Sadeq) 

Mjesto rođenja: 
Oroumieh (Iran) 
Datum rođenja: 
1959. ili 1960. 
Spol: muški 

Zamjenik glavnog tajnika Fronta Paydari (Front 
islamske stabilnosti). Bivši savjetnik bivšeg predsjed­
nika Mahmouda Ahmadinejada, bivši član Vijeća za 
primjerenost i bivši zamjenik predsjednika Fronte 
ustrajnosti. Ministar socijalne skrbi i socijalne sigur­
nosti od 2009. do 2011. Ministar unutarnjih poslova 
do kolovoza 2009. Kao ministar unutarnjih poslova 
Mahsouli je bio nadležan za sve policijske snage, 
sigurnosne agente Ministarstva unutarnjih poslova i 
agente u civilu. Snage pod njegovim zapovjedništvom 
odgovorne su za napade na studentske domove Tehe­
ranskog sveučilišta 14. lipnja 2009. i mučenja stude­
nata u podrumu Ministarstva (zloglasna podrumska 
etaža 4). Drugi prosvjednici teško su zlostavljani u 
centru za pritvor Kahrizak kojim je upravljala policija 
pod nadzorom Mahsoulija. 

10.10.2011. 

▼M13 

49. MALEKI 
Mojtaba 

Spol: muški Zamjenik voditelja Ministarstva pravosuđa u pokrajini 
Khorasan Razavi. Bivši javni tužitelj u Kermanshahu. 
Imao je ulogu u velikom broju osuda na smrt izrečenih 
u Iranu, među ostalim u kaznenom progonu sedmero 
zatvorenika osuđenih za trgovanje drogom, koji su 
obješeni istog dana, 3. siječnja 2010., u središnjem 
zatvoru u Kermanshahu. 

10.10.2011. 

50. OMIDI Mehrdad 
(također poznat 
kao Reza; 
OMIDI Reza) 

Spol: muški Voditelj VI. policijskog odjeljka, Istražni odjel. Bivši 
voditelj obavještajne službe pri iranskoj policiji. Bivši 
voditelj Odjela za računalni kriminal pri iranskoj poli­
ciji. Bio je odgovoran za tisuće istraga i optužnica 
protiv reformista i političkih protivnika koji su se kori­
stili internetom. Stoga je bio odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u okviru represije nad 
osobama koje su javno branile svoja legitimna prava, 
uključujući pravo na slobodu izražavanja tijekom 
„zelenog pokreta” iz 2009. i nakon njega. 

10.10.2011. 

51. SALARKIA 
Mahmoud 

Spol: muški 
Bivši predsjednik 
nogometnog 
kluba „Persepo­
lis” iz Teherana 

Bivši predsjednik Povjerenstva za benzin i transport 
Grada Teherana. Zamjenik glavnog javnog tužitelja u 
Teheranu za zatvorske poslove za vrijeme represije 
2009. Kao zamjenik glavnog javnog tužitelja u Tehe­
ranu za zatvorske poslove bio je izravno odgovoran za 
brojne uhidbene naloge protiv nevinih i mirnih 
prosvjednika i aktivista. Brojna izvješća boraca za 
ljudska prava pokazuju da su prema njegovu nalogu 
gotovo svi koji su uhićeni držani u izolaciji, bez 

10.10.2011. 

▼M16
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pristupa odvjetniku ili obitelji te bez optužbe, tijekom 
razdobljâ različite duljine, često u uvjetima koji su 
jednaki prisilnom nestanku. Njihove obitelji često 
nisu bile obaviještene o uhićenju. Trenutačno radi 
kao odvjetnik. 

52. KHODAEI 
SOURI Hojatol­
lah 

Mjesto rođenja: 
Selseleh (Iran) 
Datum rođenja: 
1964. 
Spol: muški 

Član Odbora za nacionalnu sigurnost i vanjsku poli­
tiku. Parlamentarni zastupnik za pokrajinu Lorestan. 
Član parlamentarnog povjerenstva za vanjsku i sigur­
nosnu politiku. Upravitelj zatvora Evin do 2012. 
Mučenje je bila uobičajena praksa u zatvoru Evin 
dok je Souri bio upravitelj. Mnogi aktivisti bili su 
pritvoreni u odjelu 209 zbog svojih mirnih aktivnosti 
protivljenja postojećoj vladi. 

10.10.2011. 

▼M16 

53. TALA Hossein 
(također poznat 
kao TALA 
Hosseyn) 

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 
Datum rođenja: 
1969. 
Spol: muški 

Gradonačelnik Eslamshahra do 2020. Bivši zastupnik u 
iranskom parlamentu. Bivši glavni guverner (Farman­
dar) pokrajine Teheran do rujna 2010.; bio je odgo­
voran za intervenciju policijskih snaga te stoga za 
suzbijanje prosvjeda. U prosincu 2010. primio je 
nagradu zbog svoje uloge u represiji poslije izbora. 

10.10.2011. 

▼M15 

54. TAMADDON 
Morteza (također 
poznat kao: 
TAMADON 
Morteza) 

Mjesto rođenja: 
Shahr Kord- 
Isfahan (Iran) 
Datum rođenja: 
1959. 
Spol: muški 

Bivši voditelj Vijeća za javnu sigurnost pokrajine 
Teheran. Bivši glavni guverner IRGC-a pokrajine 
Teheran. U svojstvu guvernera i voditelja Vijeća za 
javnu sigurnost pokrajine Teheran snosio je opću 
odgovornost za sve represivne aktivnosti koje je 
IRGC poduzimao u pokrajini Teheran, među ostalim 
za suzbijanje političkih prosvjeda od lipnja 2009. 
Trenutačno član uprave Tehnološkog sveučilišta 
Khajeh Nasireddin Tusi. 

10.10.2011. 

▼M16 

55. ZEBHI Hossein Spol: muški Prvi zamjenik savjetnika pravosudnih tijela i sudac 
Vrhovnog suda (voditelj podružnice 41. Vrhovnog 
suda, koja se posebno bavi kaznenim djelima u 
području sigurnosti i droge). Zamjenik iranskog 
glavnog javnog tužitelja (2007.–2015.). U toj je ulozi 
bio odgovoran za sudske predmete pokrenute nakon 
postizbornih prosvjeda 2009., koji su se vodili bez 
poštovanja ljudskih prava. U toj je ulozi također 
odobravao pretjerane kazne za kaznena djela povezana 
s drogom. 

10.10.2011. 

56. BAHRAMI 
Mohammad- 
Kazem 

Spol: muški Voditelj upravnog suda do travnja 2021. Kao voditelj 
pravosudne grane oružanih snaga sudjelovao je u 
represiji nad mirnim prosvjednicima 2009. 

10.10.2011. 

▼M13 

57. HAJMOHAM- 
MADI Aziz 
(također poznat 
kao Aziz Hajmo­
hammadi, 
Noorollah 
Azizmohamma­
di) 

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 
Datum rođenja: 
1948. 
Spol: muški 

Sudac na kaznenom sudu pokrajine Teheran. Radeći za 
pravosudna tijela od 1971. sudjelovao je u nekoliko 
suđenja prosvjednicima, među ostalim, u suđenju 
Abdol-Rezi Ghanbariju, učitelju koji je uhićen u sije­ 
čnju 2010. i osuđen na smrt zbog svojih političkih 
aktivnosti. 

10.10.2011. 

▼M13
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58. BAGHERI 
Mohammad- 
Bagher 

Spol: muški Sudac Vrhovnog suda od prosinca 2015. Bivši 
potpredsjednik pravosudne uprave pokrajine Južni 
Khorasan, zadužen za sprečavanje kaznenih djela. Uz 
140 smrtnih kazni izvršenih između ožujka 2010. i 
ožujka 2011. koje je priznao u lipnju 2011., sumnja 
se da je u tom razdoblju u istoj pokrajini Južni 
Khorasan izvršeno još oko 100 drugih pogubljenja, a 
da o tome nisu bile obaviještene ni obitelji ni odvjet­
nici. Stoga je sudjelovao u teškom kršenju prava na 
zakonito postupanje, što je doprinijelo velikom broju 
smrtnih kazni. 

10.10.2011. 

59. BAKHTIARI 
Seyyed Morteza 

Mjesto rođenja: 
Mashhad (Iran) 
Datum rođenja: 
1952. 
Spol: muški 

Predsjednik Zaklade za pomoć Imam Khomeini (od 
srpnja 2019.). Bivši zamjenik skrbnika mauzoleja 
imama Reze. Bivši službenik Posebnog vjerskog 
suda. Bivši ministar pravosuđa od 2009. do 2013. 
Dok je obnašao funkciju ministra pravosuđa zatvorski 
uvjeti u Iranu pali su znatno ispod prihvaćenih među­
narodnih standarda, a zlostavljanje zatvorenika bilo je 
široko rasprostranjeno. Povrh toga, imao je ključnu 
ulogu u prijetnjama iranskoj dijaspori i zlostavljanju 
iranske dijaspore objavljujući osnivanje posebnog 
suda koji će suditi samo Irancima koji žive izvan 
zemlje. Za njegova mandata u Iranu naglo je porastao 
broj pogubljenja, među ostalim tajnih pogubljenja koje 
vlada nije objavila te pogubljenja zbog kaznenih djela 
povezanih s drogom. 

10.10.2011. 

▼M16 

60. HOSSEINI Dr 
Mohammad 
(također poznat 
kao HOSSEYNI 
Dr Seyyed 
Mohammad; 
Seyed, Sayyed i 
Sayyid) 

Mjesto rođenja: 
Rafsanjan, 
Kerman (Iran) 
Datum rođenja: 
23.7.1961. 
Spol: muški 

Potpredsjednik za parlamentarne poslove pod predsjed­
nikom Raisijem od kolovoza 2021. Bivši savjetnik 
predsjednika Mahmouda Ahmadinejada i glasnogo­
vornik radikalne političke frakcije YEKTA. Ministar 
kulture i islamskog usmjeravanja (2009. – 2013.). 
Bivši član IRGC-a, sudjelovao je u represiji nad novi­
narima. 

10.10.2011. 

▼M13 

61. MOSLEHI 
Heydar (također 
poznat kao 
MOSLEHI 
Heidar; 
MOSLEHI 
Haidar) 

Mjesto rođenja: 
Isfahan (Iran) 
Datum rođenja: 
1956. 
Spol: muški 

Predstavnik Ideološkog političkog ureda glavnog zapo­
vjednika iranskih oružanih snaga (od 2018.). Bivši 
savjetnik za vrhovnu jurisprudenciju pri IRGC-u. Vodi­
telj organizacije za publikacije o ulozi svećenstva u 
ratu. Bivši ministar za obavještajnu djelatnost 
(2009.–2013.). Pod njegovim vodstvom Ministarstvo 
za obavještajnu djelatnost nastavilo je praksu raširenih 
proizvoljnih pritvaranja i progona prosvjednika i diside­
nata. Ministarstvo za obavještajnu djelatnost upravlja 
odjelom 209 zatvora Evin u kojem se nalaze mnogi 
aktivisti zbog svojih mirnih aktivnosti protivljenja 
postojećoj vladi. Ispitivači Ministarstva za obavještajnu 
djelatnost tuku zatvorenike u odjelu 209 te ih psihički i 
seksualno zlostavljaju. 

10.10.2011. 

▼M13
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▼M16 

62. ZARGHAMI 
Ezzatollah 

Mjesto rođenja: 
Dezful (Iran) 
Datum rođenja: 
22. 7. 1959. 
Spol: muški 

Ministar kulture, obrta i turizma od 25. kolovoza 2021. 
Član Vrhovnog vijeća za kiberprostor te Vrhovnog 
vijeća kulturne revolucije od 2014. Bivši ravnatelj 
Radiotelevizije Islamske Republike Iran (IRIB) do 
studenoga 2014. Tijekom svog mandata na IRIB-u 
bio je odgovoran za sve programske odluke. IRIB je 
u kolovozu 2009. i prosincu 2011. prenosio iznuđena 
priznanja pritvorenika i niz montiranih sudskih 
procesa. To predstavlja jasnu povredu međunarodnih 
odredaba o poštenom suđenju i pravu na zakonito 
postupanje. 

23.3.2012. 

▼M15 

63. TAGHIPOUR 
Reza 

Mjesto rođenja: 
Maragheh (Iran) 
Datum rođenja: 
1957. 
Spol: muški 

Zastupnik u 11. sazivu iranskog parlamenta (izborna 
jedinica Teherana). Član Vrhovnog vijeća za kiberpro­
stor. Bivši vijećnik Gradskog vijeća Teherana. Bivši 
ministar za informiranje i komunikacije (2009.–2012.). 
Kao ministar za informiranje bio je jedan od vodećih 
dužnosnika zaduženih za cenzuriranje i nadzor inter­
netskih aktivnosti kao i za sve vrste komunikacija 
(osobito mobilnih telefona). Pri ispitivanju političkih 
pritvorenika ispitivači se koriste njihovim osobnim 
podacima, poštom i komunikacijama. U nekoliko 
navrata nakon predsjedničkih izbora 2009. i tijekom 
uličnih prosvjeda bile su prekinute mobilne veze i 
opcija slanja tekstualnih poruka, satelitski TV kanali 
bili su ometani, a internet na nekim lokacijama 
isključen ili barem usporen. 

23.3.2012. 

▼M16 

64. KAZEMI Toraj Spol: muški Do lipnja 2020. voditelj Odjela kiberpolicije za šire 
područje Teherana, koju je EU uvrstio na popis. U 
tom je svojstvu najavio kampanju novačenja vladinih 
hakera kako bi se ostvario bolji nadzor nad informa­
cijama na internetu i napale „opasne” stranice. 

23.3.2012. 

65. LARIJANI 
Sadeq 

Mjesto rođenja: 
Najaf (Irak) 
Datum rođenja: 
1960. ili kolovoz 
1961. 
Spol: muški 

Voditelj Vijeća za primjerenost od 29. prosinca 2018. 
Bivši član Vijeća čuvara (do rujna 2021.). Bivši vodi­
telj pravosudnih tijela (od 2009. do 2019.). Voditelj 
pravosudnih tijela treba dati suglasnost i odobriti 
svaku kaznu za qisas (odmazda), hodoud (zločin 
protiv Boga) i ta’zirat (zločin protiv države). To obuh­
vaća presude za koje se izriče smrtna kazna, bičevanje 
i amputacije. U tom je pogledu osobno odobrio brojne 
smrtne kazne u suprotnosti s međunarodnim normama, 
uključujući kamenovanja, vješanja, pogubljenja malo­
ljetnika i javna pogubljenja kao što su slučajevi u 
kojima su zatvorenici obješeni s mostova pred tisu­ 
ćama ljudi. Stoga je doprinio velikom broju pogublje­
nja. Također je dopustio tjelesna kažnjavanja kao što 

23.3.2012. 

▼M13
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su amputacije i kapanje kiseline u oči osuđenika. Od 
kada je Sadeq Larijani preuzeo dužnost znatno se 
povećao broj proizvoljnih uhićenja političkih zatvore­
nika, boraca za ljudska prava i pripadnika manjina. 
Sadeq Larijani također snosi odgovornost za sustavna 
kršenja prava na pravedno suđenje u okviru iranskog 
pravosuđa. 

▼M15 

66. MIRHEJAZI Ali Spol: muški Pripadnik je bliskog kruga osoba oko vrhovnog vođe, 
jedan od odgovornih za planiranje suzbijanja prosvjeda 
koje se provodi od 2009. te povezan s odgovornima za 
suzbijanje prosvjeda. 
Također je bio odgovoran za planiranje suzbijanja 
javnih nemira u prosincu 2017./2018. i studenome 
2019. 

23.3.2012. 

67. SAEEDI Ali Spol: muški Voditelj Ureda za političku ideologiju vrhovnog vođe. 
Bivši predstavnik vrhovnog vođe za Pasdaran (1995. – 
2020.) nakon što je čitavu karijeru proveo u vojsci, 
konkretno u obavještajnoj službi Pasdarana. Ta služ­
bena funkcija čini ga ključnom osobom za prijenos 
naredbi iz ureda Vođe represivnom aparatu Pasdarana. 

23.3.2012. 

▼M13 

68. RAMIN Moham­
mad-Ali 

Mjesto rođenja: 
Dezful (Iran) 
Datum rođenja: 
1954. 
Spol: muški 

Glavni tajnik Svjetske zaklade za holokaust, osnovane 
na Međunarodnoj konferenciji o reviziji globalne 
predodžbe o holokaustu 2006. godine, za čiju je orga­
nizaciju Ramin bio odgovoran u ime iranske vlade. 
Kao zamjenik ministra zadužen za tisak do prosinca 
2013. bio je glavna osoba odgovorna za cenzuru; 
izravno je odgovoran za ukidanje mnogih reformisti­ 
čkih novina (Etemad, Etemad-e Melli, Shargh itd.), 
ukidanje neovisnog novinarskog sindikata te zastraši­
vanje ili uhićivanje novinara. 

23.3.2012. 

▼M16 

69. MORTAZAVI 
Seyyed Solat 

Mjesto rođenja: 
Farsan, pokrajina 
Tchar Mahal-o- 
Bakhtiari (jug), 
Iran 
Datum rođenja: 
1967. 
Spol: muški 

Od 5. rujna 2021. potpredsjednik za izvršne poslove 
Irana i voditelj Ureda predsjednika. Od 16. rujna 2019. 
do rujna 2021. voditelj podružnice za nekretnine 
Zaklade Mostazafan kojom je izravno upravljao 
vrhovni vođa Khamenei. Direktor teheranske podruž­
nice Zaklade Astan Qods Razavi do studenoga 2019. 
Bivši gradonačelnik Mashhada, drugog po veličini 
grada u Iranu, u kojemu se redovito izvršavaju javna 
pogubljenja. Bivši zamjenik ministra unutarnjih 
poslova za politička pitanja, imenovan 2009. U tom 
je svojstvu bio odgovoran za represiju nad osobama 
koje su javno branile svoja legitimna prava, uključu­
jući pravo na slobodu izražavanja. Poslije je imenovan 
predsjednikom Iranskog izbornog odbora za parlamen­
tarne izbore 2012. i za predsjedničke izbore 2013. 

23.3.2012. 

▼M13
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▼M7 
___ 

▼M8 
___ 

▼M7 
___ 

▼M15 

73. FARHADI Ali Spol: muški Zamjenik voditelja Inspektorata za pravna pitanja i 
javnu inspekciju Ministarstva pravosuđa u Teheranu. 
Bivši javni tužitelj u Karaju. Odgovoran je za teška 
kršenja ljudskih prava, među ostalim za kazneni 
progon na suđenjima na kojima je izrečena smrtna 
kazna. U regiji Karaj zabilježen je velik broj pogub­
ljenja dok je on bio javni tužitelj. 

23.3.2012. 

▼M16 

74. REZVANMA- 
NESH Ali 

Spol: muški Zamjenik javnog tužitelja u pokrajini Karaj, regiji 
Alborz u razdoblju 2010.–2016. Odgovoran je za 
teška kršenja ljudskih prava, među ostalim umiješanost 
u pogubljenje jednog maloljetnika. 

23.3.2012. 

▼M13 

75. RAMEZANI, 
Gholamhossein 

Spol: muški Voditelj obavještajne službe Ministarstva obrane od 
2011. Zapovjednik obavještajne jedinice IRGC-a (Pas­
daran) od studenoga 2009. do ožujka 2011. Zamjenik 
zapovjednika obavještajne jedinice IRGC-a (Pasdaran) 
od ožujka 2008. do studenoga 2009. Voditelj sigurno­
sno-obavještajne službe IRGC-a (Pasdaran) od travnja 
2006. do ožujka 2008. Sudjelovao je u suzbijanju 
slobode izražavanja, među ostalim povezanošću s 
odgovornima za uhićenja blogera/novinara 2004. te je 
navodno imao ulogu u suzbijanju postizbornih 
prosvjeda 2009. 

23.3.2012. 

76. SADEGHI 
Mohamed 

Spol: muški Pukovnik i zamjenik voditelja tehničke i kibertehničke 
obavještajne službe IRGC-a te zadužen za centar za 
analizu i borbu protiv organiziranog kriminala u 
okviru Pasdarana. Odgovoran je za uhićenja i 
mučenja blogera/novinara. 

23.3.2012. 

▼M13
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77. JAFARI Reza Datum rođenja: 
1967. 
Spol: muški 

Savjetnik Disciplinskog suda za suce od 2012. Član 
„Odbora za utvrđivanje kriminalnog internetskog sadr­ 
žaja”, tijela odgovornog za internetske stranice i 
cenzuru društvenih medija. Bivši voditelj posebnog 
kaznenog progona kiberkriminaliteta između 2007. i 
2012. Bio je odgovoran za suzbijanje slobode izraža­
vanja, među ostalim uhićenjima, pritvaranjima i 
kaznenim progonom blogera i novinara. Osobe 
uhićene zbog sumnje u kiberkriminalitet zlostavljane 
su i podvrgnute nepoštenom sudskom postupku. 

23.3.2012. 

78. RESHTE- 
AHMADI 
Bahram 

Spol: muški Sudac redovnog suda sjevernog Teherana. Bivši 
nadzornik Ureda državnog odvjetništva u Teheranu. 
Zamjenik voditelja Ureda za zatvorske poslove pokra­
jine Teheran. Bivši zamjenik tužitelja u Teheranu do 
2013. Vodio je centar za progone Evin. Bio je odgo­
voran za uskraćivanje prava zagovarateljima ljudskih 
prava i političkim zatvorenicima, među ostalim 
posjeta i drugih prava zatvorenika. 

23.3.2012. 

▼M16 

79. RASHIDI 
AGHDAM Ali 
Ashraf 

Spol: muški Zamjenik direktora za zdravstvo, preodgoj i obrazo­
vanje zatvorâ u Teheranu. Bivši upravitelj zatvora 
Evin (2012.–2015.). Dok je obnašao tu dužnost 
uvjeti u zatvoru su se pogoršali, a u izvješćima se 
navodilo sve lošije postupanje prema zatvorenicima. 
U listopadu 2012. devet zatvorenica započelo je 
štrajk glađu prosvjedujući zbog kršenja njihovih 
prava i zbog nasilnog postupanja zatvorskih čuvara. 

12.3.2013. 

80. KIASATI 
Morteza 

Spol: muški Sudac 54. podružnice Revolucionarnog suda u Tehe­
ranu i 4. podružnice Revolucionarnog suda u Ahwazu; 
izrekao je smrtne kazne četvorici arapskih političkih 
zatvorenika, Tahi Heidarianu, Abbasu Heidarianu, 
Abd al-Rahmanu Heidarianu (trojica braće) i Aliju 
Sharifiju. Oni su uhićeni, mučeni i obješeni bez zako­
nitog postupka. Ti predmeti i izostanak zakonitog 
postupanja navedeni su u izvješću posebnog izvjesti­
telja UN-a za ljudska prava u Iranu od 13. rujna 2012. 
te izvješću glavnog tajnika UN-a o Iranu od 22. kolo­
voza 2012. 

12.3.2013. 

▼M13 

81. MOUSSAVI 
Seyed 
Mohammad 
Bagher 

Spol: muški Sudac 2. podružnice Revolucionarnog suda u Ahwazu, 
koji je 17. ožujka 2012. izrekao smrtne kazne petorici 
Arapa iz Ahwaza, Mohammadu Aliju Amouriju, 
Hashemu Sha’baniju Amouriju, Hadiju Rashediju, 
Sayedu Jaberu Alboshoki i Sayedu Mokhtaru Albos­
hoki zbog „aktivnosti protiv nacionalne sigurnosti” i 
„mržnje prema Bogu”. Te je kazne potvrdio iranski 
Vrhovni sud 9. siječnja 2013. Petorica su više od 
godine dana bila pritvorena bez optužnice, mučena i 
osuđena bez zakonitog postupanja. 

12.3.2013. 

▼M13
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82. SARAFRAZ 
Mohammad (Dr.) 
(također poznat 
kao Haj-agha 
Sarafraz) 

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 

Datum rođenja: 
oko 1963. 

Mjesto boravka: 
Teheran 

Spol: muški 

Bivši član Vrhovnog vijeća za kiberprostor. Bivši 
predsjednik Radiotelevizije Islamske Republike Iran 
(IRIB) (2014.–2016.). Bivši voditelj televizijskih 
mreža IRIB-a World Service i Press TV, odgovoran 
za sve odluke u vezi s programom. Blisko povezan s 
državnim sigurnosnim aparatom. Pod njegovim je 
vodstvom Press TV, zajedno s IRIB-om, surađivao s 
iranskim sigurnosnim službama i javnim tužiteljima 
radi emitiranja prisilnih priznanja pritvorenikâ, uklju­ 
čujući priznanje iransko-kanadskog novinara i redatelja 
Maziara Baharija u tjednoj emisiji Iran Today. 
Neovisni regulator za radiodifuziju OFCOM kaznio 
je Press TV u Ujedinjenoj Kraljevini sa 100 000 
GBP zbog prikazivanja Baharijevog priznanja 2011. 
snimljenog u zatvoru dok je Bahari bio pod prisilom. 
Sarafraz je stoga povezan s kršenjem prava na zako­
nito postupanje i pošteno suđenje. 

12.3.2013. 

▼M16 

83. JAFARI Asadol­
lah 

Spol: muški Obnaša dužnost javnog tužitelja u Isfahanu. Na toj je 
dužnosti naredio nasilnu reakciju protiv prosvjednika 
koji su u studenome 2021. izašli na ulice kako bi 
prosvjedovali protiv nestašice vode. Prema nekim 
izvješćima Jafari je najavio osnivanje posebnog ureda 
za istragu uhićenih prosvjednika. 

Kao bivši javni tužitelj u pokrajini Mazandaran Jafari 
je preporučio izricanje smrtne kazne u predmetima u 
kojima je bio tužitelj, zbog čega su izvršena brojna 
pogubljenja, uključujući javna pogubljenja i pogub­
ljenja u slučajevima u kojima je izricanje smrtne 
kazne bilo u suprotnosti s međunarodnim ljudskim 
pravima, među ostalim i jer je kazna bila nerazmjerna 
i pretjerana. Jafari je odgovoran i za nezakonita 
uhićenja i kršenja prava pritvorenika koji pripadaju 
bahaističkoj zajednici, od početnog uhićenja do 
njihova držanja u samici obavještajnog centra za prit­
vor. 

12.3.2013. 

▼M15 

84. EMADI Hamid 
Reza (također 
poznat kao 
Hamidreza 
Emadi) 

Mjesto rođenja: 
Hamedan (Iran) 

Datum rođenja: 
oko 1973. 

Mjesto boravka: 
Teheran 

Mjesto rada: 
sjedište Press 
TV-a, Teheran 

Spol: muški 

Urednik središnje redakcije Press TV-a. Bivši viši 
producent Press-TV-a. 

Odgovoran za produkciju i prikazivanje iznuđenih 
priznanja pritvorenika, među ostalim novinara, politi­ 
čkih aktivista te pripadnika kurdske i arapske manjine, 
čime je kršio međunarodno priznata prava na pošteno 
suđenje i zakonito postupanje. Neovisni regulator za 
radiodifuziju OFCOM kaznio je Press TV u Ujedi­
njenoj Kraljevini sa 100 000 GBP zbog prikazivanja 
iznuđenog priznanja iransko-kanadskog novinara i 
redatelja Maziara Baharija 2011., snimljenog u 
zatvoru dok je Bahari bio pod prisilom. Nevladine 
organizacije izvijestile su o dodatnim slučajevima tele­
vizijskih prijenosa iznuđenih priznanja prikazanih na 
Press TV-u. Emadija se stoga povezuje s kršenjem 
prava na zakonito postupanje i pošteno suđenje. 

12.3.2013. 

▼M15



 

02011R0359 — HR — 23.01.2023 — 019.001 — 28 

Ime Podaci za 
utvrđivanje identiteta Razlozi 

Datum 
uvrštenja 
na popis 

85. HAMLBAR 
Rahim 

Spol: muški Sudac 1. podružnice Revolucionarnog suda u Tabrizu. 
Odgovoran za teške kazne izrečene pripadnicima 
azerske etničke manjine i aktivistima za radnička 
prava, koji su bili optuženi za špijuniranje, djela 
protiv nacionalne sigurnosti, propagandu protiv iran­
skog režima i vrijeđanje vođe Irana. U jednom istak­
nutom predmetu izrekao je zatvorske kazne za 20 
humanitarnih radnika dobrovoljaca (koji su pomagali 
nakon potresa u Iranu u kolovozu 2012.) jer su poku­ 
šali pomoći žrtvama potresa. Sud je te radnike 
proglasio krivima zbog „zavjereništva i tajnog dogova­
ranja radi počinjenja kaznenih djela protiv nacionalne 
sigurnosti”. 

12.3.2013. 

▼M15 

86. MUSAVI- 
TABAR Seyyed 
Reza 

Mjesto rođenja: 
Jahrom (Iran) 

Datum rođenja: 
1964. 

Spol: muški 

Bivši voditelj Revolucionarnog tužiteljstva u Shirazu. 
Odgovoran za nezakonita uhićenja i loše postupanje 
prema političkim aktivistima, novinarima, borcima za 
ljudska prava, bahaistima i zatvorenicima savjesti, koje 
se zlostavljalo, mučilo, ispitivalo te kojima je uskraćen 
pristup odvjetnicima i zakonito postupanje. Musavi- 
Tabar potpisivao je sudske naloge u zloglasnom 
Centru za zadržavanje br. 100 (zatvor za muškarce), 
uključujući nalog za trogodišnje zadržavanje bahai­
stičke zatvorenice Rahe Sabet u samici. 

12.3.2013. 

87. KHORAMA­
BADI Abdolsa­
mad 

Spol: muški Zamjenik direktora za sudski nadzor (od 13. listopada 
2018.). Bivši voditelj „Komisije za utvrđivanje 
primjera kažnjivog sadržaja”, vladine organizacije 
koja je zadužena za cenzuru na internetu i kiberkrimi­
nalitet. Pod njegovim vodstvom Komisija je definirala 
„kiberkriminalitet” nizom nejasnih kategorija kojima se 
kriminalizira stvaranje i objavljivanje sadržaja koji 
režim smatra neprimjerenim. Bio je odgovoran je za 
represiju i blokadu brojnih oporbenih stranica, elektro­
ničkih novina, blogova, stranica nevladinih organiza­
cija koje se bave ljudskim pravima te Googlea i 
Gmaila od rujna 2012. On i Komisija aktivno su dopri­
nijeli smrti u pritvoru blogera Sattara Beheshtija u 
studenome 2012. Komisija koju je on vodio tako je 
izravno bila odgovorna za sustavna kršenja ljudskih 
prava, posebno zabranjivanjem i filtriranjem inter­
netskih stranica za javnost te povremeno potpunim 
onemogućivanjem pristupa internetu. 

12.3.2013. 

▼M14 

88. SOLEIMANI 
Gholamreza 

Mjesto rođenja: 
Farsan (Iran) 

Datum rođenja: 
1343. (prema 
iranskom hidžret­
skom kalendaru), 
1964. ili 1965. 
(prema gregori­
janskom kalenda­
ru) 

Gholamreza Soleimani vođa je organizacije Basij. 
Organizacija Basij upotrijebila je smrtonosnu silu 
kako bi suzbila prosvjede u Iranu u studenome 
2019., što je u mnogim gradovima diljem zemlje 
dovelo do smrtnog stradavanja i ranjavanja nenaoru­ 
žanih prosvjednika i drugih civila. Kao vođa organiza­
cije Basij Gholamreza Soleimani snosi odgovornost za 
nasilno gušenje prosvjeda i teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

12.4.2021. 

▼M13
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Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: vođa 
organizacije 
Basij Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) 

89. SALAMI 
Hossein (također 
poznat kao 
SALAMI 
Hussain) 

Mjesto rođenja: 
Vaneshan, 
Golpayegan 
(Iran) 

Datum rođenja: 
1339. (prema 
iranskom hidžret­
skom kalendaru), 
1960. ili 1961. 
(prema gregori­
janskom kalen­
daru) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: glavni 
zapovjednik 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 

Čin: general 
bojnik 

Hossein Salami od travnja 2019. glavni je zapovjednik 
IRGC-a, koji uključuje paravojne snage Basij, i član 
Vijeća za nacionalnu sigurnost. Redovne snage IRGC- 
a i paravojne snage Basij upotrijebile su smrtonosnu 
silu kako bi suzbile prosvjede u Iranu u studenome 
2019., što je u mnogim gradovima diljem zemlje 
dovelo do smrtnog stradavanja i ranjavanja nenaoru­ 
žanih prosvjednika i drugih civila. Kao član Vijeća za 
nacionalnu sigurnost Hossein Salami sudjelovao je na 
sjednicama na kojima su se davali nalozi za upotrebu 
smrtonosne sile kako bi se suzbili prosvjedi u stude­
nome 2019. Hossein Salami stoga snosi odgovornost 
za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

12.4.2021. 

90. KARAMI 
Hassan 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: zapo­
vjednik posebnih 
jedinica iranskih 
policijskih snaga 

Hassan Karami zapovjednik je posebnih jedinica iran­
skih policijskih snaga. Posebne jedinice upotrijebile su 
smrtonosnu silu kako bi suzbile prosvjede u Iranu u 
studenome 2019., što je u mnogim gradovima diljem 
zemlje dovelo do smrtnog stradavanja i ranjavanja 
nenaoružanih prosvjednika i drugih civila. Kao zapo­
vjednik posebnih jedinica koje su prouzročile smrtna 
stradavanja i ranjavanja nenaoružanih prosvjednika i 
drugih civila Hassan Karami snosi odgovornost za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

12.4.2021. 

91. PAKPOUR 
Mohammad 
(također poznat 
kao PAKPUR 
Mohammad) 

Mjesto rođenja: 
Arak (Iran) 

Datum rođenja: 
1340. (prema 
iranskom hidžret­
skom kalendaru), 
1961. (prema 
gregorijanskom 
kalendaru) 

Državljanstvo: 
iransko 

Mohammad Pakpour glavni je zapovjednik kopnenih 
snaga IRGC-a od ožujka 2010. Kopnene snage IRGC- 
a upotrijebile su smrtonosnu silu kako bi suzbile 
prosvjede u Iranu u studenome 2019., što je u 
mnogim gradovima diljem zemlje dovelo do smrtnog 
stradavanja i ranjavanja nenaoružanih prosvjednika i 
drugih civila. Kao glavni zapovjednik kopnenih 
snaga IRGC-a, koje su upotrijebile smrtonosnu silu 
protiv nenaoružanih prosvjednika i drugih civila, 
Mohammad Pakpour snosi odgovornost za teška 
kršenja ljudskih prava u Iranu. 

12.4.2021. 

▼M14
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Spol: muški 

Funkcija: glavni 
zapovjednik 
kopnenih snaga 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 

Čin: brigadni 
general 

92. ASHTARI 
Hossein 

Mjesto rođenja: 
Isfahan (također 
poznat kao Esfa­
han, Ispahan) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: glavni 
zapovjednik iran­
skih policijskih 
snaga 

Hossein Ashtari glavni je zapovjednik iranskih policij­
skih snaga od ožujka 2015. i član Vijeća za nacionalnu 
sigurnost. Policijske snage uključuju jedinice Emdad i 
posebne jedinice. Iranske redovne policijske snage, 
jedinice Emdad i posebne jedinice upotrijebile su 
smrtonosnu silu kako bi suzbile prosvjede u Iranu u 
studenome 2019., što je u mnogim gradovima diljem 
zemlje dovelo do smrtnog stradavanja i ranjavanja 
nenaoružanih prosvjednika i drugih civila. Kao član 
Vijeća za nacionalnu sigurnost Hossein Ashtari sudje­
lovao je na sjednicama na kojima su se davali nalozi 
za upotrebu smrtonosne sile kako bi se suzbili 
prosvjedi u studenome 2019. Hossein Ashtari stoga 
snosi odgovornost za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.4.2021. 

93. ZIAEI Ghola­
mreza 

Spol: muški 

Funkcija: bivši 
upravitelj 
zatvora Evin; 
bivši upravitelj 
drugih centara 
za pritvor 

Od srpnja 2019. do lipnja 2020. Gholamreza Ziaei bio 
je upravitelj zatvora Evin, u kojem su se već teški 
uvjeti za pritvorenike dodatno pogoršali tijekom 
njegova mandata. Zatvorenicama je bio uskraćen 
kontakt telefonom s njihovom djecom. Političkim 
zatvorenicima bili su uskraćeni tjedni posjeti rodbine, 
koji su bili dopušteni samo svaka dva mjeseca. 
Tijekom prosvjeda 2009. Ziaei je bio zadužen za 
centar za pritvor Kahrizak u kojem je najmanje pet 
pritvorenika, uhićenih u vezi s masovnim uličnim 
prosvjedima u Teheranu 2009., poginulo nakon muče­
nja. Od 2017. do 2019., prije preuzimanja dužnosti 
upravitelja zatvora Evin u Teheranu, Ziaei je bio upra­
vitelj zatvora Rajaee Shahr u Karaju, zapadno od 
Teherana, u kojem su politički zatvorenici mnogo 
puta prosvjedovali protiv zlostavljanja i neljudskih 
životnih uvjeta. 

12.4.2021. 

94. SHAHVAR­
POUR Hassan 

Mjesto rođenja: 
Safi Abad, južno 
od Dezfula, 
Khuzestan (Iran) 

Spol: muški 

Kao zapovjednik IRGC-a u Khuzestanu od 2009. 
Hassan Shahvarpour odgovoran je za zapovijedanje 
snagama koje su se tijekom prosvjeda u studenome 
2019. u gradu Mahshahru koristile strojnicama u 
sukobu s prosvjednicima i drugim civilima. Pod 
njegovim su zapovjedništvom pripadnici IRGC-a 
usmrtili 148 osoba pucanjem iz teških strojnica iz 
oklopnih vozila koja su okružila prosvjednike u 
bijegu koji su se skrili u obližnje močvare. 

12.4.2021. 

▼M14
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Broj putovnice: 
2001624001 
(nacionalni iden­
tifikacijski broj) 

Funkcija: zapo­
vjednik snaga 
Vali Asr pokra­
jine Khuzestan 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 

Čin: brigadni 
general 

▼M16 

95. VASEGHI Leyla 
(također poznata 
kao VASEQI 
Layla, 
VASEGHI Leila, 
VASEGHI 
Layla) 

Mjesto rođenja: 
Sari, pokrajina 
Mazandaran 
(Iran) 

Datum rođenja: 
1352. (prema 
iranskom hidžret­
skom kalendaru), 
1972. ili 1973. 
(prema gregori­
janskom kalen­
daru) 

Spol: ženski 

Funkcija: bivša 
guvernerka 
Shahr-e Qodsa i 
načelnica Vijeća 
za gradsku sigur­
nost 

Kao guvernerka Shahr-e Qodsa i načelnica Vijeća za 
gradsku sigurnost od rujna 2019. do studenoga 2021. 
Leyla Vaseghi naredila je policiji i drugim oružanim 
snagama da upotrijebe smrtonosna sredstva tijekom 
prosvjeda u studenome 2019., što je dovelo do smrti 
i ranjavanja nenaoružanih prosvjednika i drugih civila. 
Kao guvernerka Shahr-e Qodsa i načelnica Vijeća za 
gradsku sigurnost Leyla Vaseghi snosi odgovornost za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

12.4.2021. 

▼M18 

96. ROSTAMI 
CHESHMEH 
GACHI 
Mohammed 
(također poznat 
kao ROSTAMI 
Mohammad) 

 همشچیمتسردمحم
 یچگ

(također poznat 
kao یمتسردمحم ) 

Mjesto rođenja: 
Kermanshah 
(Iran) 

Datum rođenja: 
1976. ili 1977. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Br. nacionalne 
osobne isprave: 
111936 (Iran) 

Identifikacijski 
broj: 13821 
(Iran) 

Funkcija: 
načelnik iranske 
policije za moral­
nost 

Mohammad Rostami Cheshmeh Gachi na čelu je 
iranske policije za moralnost. Od početka 2014. do 
početka 2019. bio je načelnik policije za javnu sigur­
nost u Kermanshahu te je bio na visokim položajima u 
iranskoj obavještajnoj policiji. 

Policija za moralnost dio je iranskih snaga za izvrša­
vanje zakonodavstva (LEF) i posebna policijska jedi­
nica koja provodi stroga pravila odijevanja za žene, 
uključujući obvezno nošenje marame za glavu. Zbog 
nepoštovanja iranskih zakona o hidžabu policija za 
moralnost protiv žena upotrebljava nezakonitu silu, 
seksualno i rodno uvjetovano nasilje, proizvoljna 
uhićenja i pritvaranja, prekomjerno nasilje i mučenje. 

17.10.2022. 

▼M14
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Policija za moralnost 13. rujna 2022. u Teheranu 
proizvoljno je uhitila 22-godišnju Mahsu Amini, navod- 
no zbog nepravilnog nošenja hidžaba. Potom je 
odvedena u sjedište policije za moralnost radi „poduke 
i usmjeravanja”. Prema pouzdanim izvješćima i svjedo- 
cima, u pritvoru je brutalno pretučena i zlostavljana, što 
je dovelo do njezine hospitalizacije, a 16. rujna 2022. i 
smrti. Nasilno ponašanje policije za moralnost nije 
ograničeno samo na taj slučaj i uvelike je dokumentir- 
ano. 

Kao načelnik iranske policije za moralnost, Rostami je 
odgovoran za njezina djelovanja. Stoga snosi odgovor- 
nost za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

97. RAHIMI 
Hossein 

 یمیحرنیسح

Mjesto rođenja: 
Selo Dodhak, 
Mahalat, 
Središnja pokra­
jina (Iran) 

Datum rođenja: 
1964. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Teheranu 

Brigadni general Hossein Rahimi načelnik je iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u Teheranu 
od 7. kolovoza 2017. 

LEF-ov odgovor na prosvjede u Teheranu u rujnu 
2022. bio je posebno strog. LEF-ova prekomjerna 
upotreba nasilja radi suzbijanja tih prosvjeda dovela 
je do smrti više ljudi. 

Kao načelnik LEF-a u Teheranu Rahimi je stoga odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

98. ABDI Abbas 

 سابعىدبع

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Divandarrehu 

Pukovnik Abbas Abdi načelnik je iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) u okrugu Divandar­
reh. 

LEF-ov odgovor na prosvjede u Divandarrehu u rujnu 
2022. bio je posebno strog. LEF-ova prekomjerna 
upotreba nasilja radi suzbijanja tih prosvjeda dovela 
je do smrti više ljudi. 

Kao načelnik LEF-a u Divandarrehu Abdi je stoga 
odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

▼M18
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99. MIRZAEI Haj 
Ahmad (također 
poznat kao. 
MIRZAEI 
Hajahmad; 
MIRZAYI Hajj 
Ahmad) 

 ییازریمدمحاجاح

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 

Datum rođenja: 
9. veljače 1957. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Identifikacijski 
broj: 
4268935215 
(Iran) 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranske 
policije za moral­
nost u Teheranu 

Pukovnik Haj Ahmed Mirzaei voditelj je teheranskog 
ogranka iranske policije za moralnost od 2018. 

Policija za moralnost dio je iranskih snaga za izvrša­
vanje zakonodavstva (LEF) i posebna policijska jedi­
nica koja provodi stroga pravila odijevanja za žene, 
uključujući obvezno nošenje marame za glavu. Zbog 
nepoštovanja iranskih zakona o hidžabu policija za 
moralnost protiv žena upotrebljava nezakonitu silu, 
seksualno i rodno uvjetovano nasilje, proizvoljna 
uhićenja i pritvaranja, prekomjerno nasilje i mučenje. 

Policija za moralnost 13. rujna 2022. u Teheranu 
proizvoljno je uhitila 22-godišnju Mahsu Amini, 
navodno zbog nepravilnog nošenja hidžaba. Potom je 
odvedena u sjedište policije za moralnost radi „poduke 
i usmjeravanja”. Prema pouzdanim izvješćima i svje­
docima, u pritvoru je brutalno pretučena i zlostavljana, 
što je dovelo do njezine hospitalizacije, a 16. rujna 
2022. i smrti. Nasilno ponašanje policije za moralnost 
nije ograničeno samo na taj slučaj i uvelike je doku­
mentirano. 

Kao načelnik policije za moralnost u Teheranu Mirzaei 
je odgovoran za djelovanja policije za moralnost u 
Teheranu, među ostalim i u njezinu sjedištu gdje je 
Amini pretučena i zlostavljana. Stoga snosi odgovor­
nost za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

100. ZAREPOUR 
Issa 

 روپعرازیسیع

Mjesto rođenja: 
Eslamabad-e 
Gharb, pokrajina 
Kermanshah 
(Iran) 

Datum rođenja: 
1980. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: mini­
star informiranja 
i komunikacijske 
tehnologije 

Issa Zarepour je iranski ministar informiranja i komu­
nikacijske tehnologije od 25. kolovoza 2021. 

Na svojem položaju imao je ključnu ulogu u odluci 
iranske vlade da sustavno krši slobodu mišljenja i izra­ 
žavanja iranskih građana uvođenjem ograničenja 
pristupa internetu tijekom prosvjeda koji su uslijedili 
nakon smrti 22-godišnje Mahse Amini 16. rujna 2022. 

Tom se mjerom dodatno smanjio ionako već vrlo ogra­
ničen javni prostor za aktere civilnog društva u Iranu, 
uključujući branitelje ljudskih prava, za prikupljanje 
objektivnih informacija i komuniciranje, kako među­
sobno tako i s vanjskim svijetom. 

Blokada interneta imala je negativne posljedice na 
ostvarivanje ljudskih prava u Iranu, kako izravne (to 
jest utjecaj na slobodu mišljenja i izražavanja i dostup­
nost objektivnih informacija) tako i neizravne (to jest 
povećana vjerojatnost da kršenja ljudskih prava ostanu 
nedokumentirana, što negativno utječe na snošenje 
odgovornosti za kršenja ljudskih prava). 

17.10.2022. 

▼M18
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Kao ministar informiranja i komunikacijske tehnologije 
Zarepour je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

101. SEPEHR 
Mohammad- 
Hossein 

 رهپسنیسحدمحم

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: zapo­
vjednik Iranske 
središnje baze za 
obuku Glavnog 
stožera oružanih 
snaga 

Mohammad-Hossein Sepehr zapovjednik je središnje 
baze za obuku Glavnog stožera oružanih snaga u 
Teheranu. Član je Islamske revolucionarne garde 
(IRGC) i snage pokreta otpora Basij (dobrovoljna para­
vojna organizacija u okviru IRGC-a s ograncima 
diljem Irana). 

Sepehr nadzire osposobljavanje iranskih sigurnosnih 
snaga za suzbijanje prosvjeda i podupire represivno 
postupanje prema prosvjednicima. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

17.10.2022. 

102. SAFARI Sayd 
Ali 

 یلعدیسىرفص

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Saqqezu 

Pukovnik Sayd Ali Safari načelnik je iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) u Saqqezu. 

LEF-ov odgovor na prosvjede u Saqqezu u rujnu 2022. 
bio je posebno strog. LEF-ova prekomjerna upotreba 
nasilja radi suzbijanja prosvjeda dovela je do smrti 
više ljudi. 

Kao načelnik LEF-a u Saqqezu Safari je stoga odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

103. ADYANI Seyed 
Alireza (također 
poznat kao 
ADIANI Hojjat 
al-Islam Seyyed 
Alireza) 

 اضریلعدیسینایدا

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: voditelj 
ideološko-politi­ 
čkog ureda iran­
skih snaga za 
izvršavanje zako­
nodavstva (LEF) 

Seyed Alireza Adyani voditelj je ideološko-političkog 
ureda iranskih snaga za izvršavanje zakonodavstva 
(LEF). 

Adyani je odgovoran za utvrđivanje i provedbu pravila 
o djelovanju policijskih snaga. Izjavio je da LEF mora 
biti „praktičan” i „djelotvoran” u postupanju s protiv­
nicima i pohvalio je policiju za moralnost zbog toga 
što „intenzivno” obavlja svoj posao. 

LEF je bio iznimno brutalan prema prosvjednicima, 
među ostalim i prema onima koji su prosvjedovali 
nakon smrti Mahse Amini. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

17.10.2022. 
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104. AZADI Ali 

 یلعىدازآ

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: drugi 
brigadni general 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Kurdistanu 

Drugi brigadni general Ali Azadi načelnik je iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u Kurdis­
tanu od 2019. 

Tijekom suzbijanja prosvjeda u rujnu 2022. snage pod 
njegovim zapovjedništvom u Kurdistanu ustrijelile su 
prosvjednike te su usmrtile i ozlijedile više ljudi. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

17.10.2022. 

105. SHALIKAR 
Mohammed 
Zaman 

 نامزدمحمراکیلاش

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Babolu, Mazan­
daran 

Pukovnik Mohammed Zaman Shalikar načelnik je 
iranskih snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u 
Babolu, Mazandaran, od 2021. 

Tijekom prosvjeda nakon smrti Mahse Amini u rujnu 
2022., snage pod njegovim zapovjedništvom ustrijelile 
su, ozlijedile i usmrtile prosvjednike u Babolu, Mazan­
daran. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

17.10.2022. 

106. HEIDARI 
Salman 

 ناملسىردیح

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Bukanu 

Pukovnik Salman Heidari načelnik je iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) u Bukanu. 

LEF-ov odgovor na prosvjede u Bukanu u rujnu 2022. 
bio je posebno strog. LEF-ova prekomjerna upotreba 
nasilja radi suzbijanja prosvjeda dovela je do smrti 
najmanje jednog djeteta, a više je ljudi bilo ozlijeđeno. 

Kao načelnik LEF-a u Bukanu, Heidari je stoga odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

▼M18



 

02011R0359 — HR — 23.01.2023 — 019.001 — 36 

Ime Podaci za 
utvrđivanje identiteta Razlozi 

Datum 
uvrštenja 
na popis 

▼M19 

107. VAHIDI Ahmad 

 ىدیحودمحا

Mjesto rođenja: 
Shiraz (Iran) 

Datum rođenja: 
27. srpnja 1958. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Položaj: ministar 
unutarnjih 
poslova 

Ahmad Vahidi iranski je ministar unutarnjih poslova 
od 25. kolovoza 2021. Kao takav odgovoran je za 
iranske snage za izvršavanje zakonodavstva (LEF). 

Otkad je preuzeo dužnost, dosad nezabilježen broj 
vojnih i sigurnosnih dužnosnika imenovan pokrajin­
skim guvernerima, koji imaju ključnu ulogu u koordi­
naciji aktivnosti za održavanje javnog reda i mira koje 
provode policijske specijalne snage, paravojne 
postrojbe Basij i Islamska revolucionarna garda 
(IRGC). 

Očito i teško kršenje ljudskih prava od strane LEF-a, 
kao što je neselektivno pucanje bojevim streljivom na 
mirne prosvjednike, uključujući djecu, iscrpno se 
dokumentira otkako su sredinom rujna 2022. započeli 
prosvjedi u vezi sa smrću Mahse Amini. Više od 70 
prosvjednika poginulo je, a stotine ih je teško ozlije­ 
đeno, među ostalim djeca. Od početka prosvjeda poli­
cijske snage proizvoljno su pritvorile i brojne borce za 
ljudska prava i novinare. Vahidi se također javno 
zalagao za rigorozan pristup prema osobama koje 
sudjeluju u prosvjedima. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 

▼M20 

108. ABNOUSH 
Salar 

 شونبآرلااس

Datum rođenja: 
2.5.1962. 

Mjesto rođenja: 
Hamedan, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika pokreta 
otpora Basij 

Salar Abnoush zamjenik je zapovjednika pokreta 
otpora Basij (uvrštenog na popis EU-a). 

Basij je dobrovoljna paravojna organizacija koja 
djeluje u okviru IRGC-a s ograncima diljem Irana. 
Optužen je za usmjeravanje potpore javnosti iranskom 
režimu. 

Basij je poznat po novačenju dobrovoljaca, među 
njima brojne djece tinejdžerske dobi, te po napadima 
taktikom „ljudskog vala” tijekom rata između Irana i 
Iraka. Nakon osporavanih iranskih predsjedničkih 
izbora 2009. Basij je brutalno ugušio prosvjede i 
proveo napade na studentske domove. Danas Basij 
ima dvije misije: osiguravanje obrambene vojne 
obuke u cilju zaštite režima od strane invazije i suzbi­
janje domaćih proturežimskih aktivnosti s pomoću 
nasilja na ulicama i zastrašivanja. 

Snage pokreta otpora Basij jedne su od onih kojima je 
vlada naložila da guše prosvjede u rujnu i listopadu 
2022. Ozlijedile su i usmrtile nekoliko prosvjednika. 
Izvori ukazuju na to da su pripadnici pokreta otpora 
Basij pod zapovjedništvom Salara Abnousha počinili 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. Stoga je odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

▼B
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109. REZAEI Qasem 
(također poznat 
kao REZAEI 
Ghasem) 

 مساقییاضر

Datum rođenja: 
27.9.1961. 

Mjesto rođenja: 
Abhar, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Br. nacionalne 
osobne isprave: 
D10005996 
(Iran) 

Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika snaga 
za izvršavanje 
zakonodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana (LEF) 

Qasem Rezaei zamjenik je zapovjednika iranskih snaga 
za izvršavanje zakonodavstva (LEF). 

Izravno je nadzirao činove nasilja nad pritvorenicima, 
uključujući mučenje i premlaćivanje. Opravdavao je 
djelovanja sigurnosnih snaga nakon što su upotrijebile 
smrtonosnu silu protiv iranskih prosvjednika i u 
svibnju 2022. pozvao na daljnje nasilje nad prosvjed­
nicima. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 

110. AMANOLLAHI 
Manouchehr 
(također poznat 
kao AMANOL­
LAHI BAHAR­
VAND Manouc­
hehr) 

 يهللانمارهچونم

Datum rođenja: 
ožujak 1965. ili 
1966. 

Mjesto rođenja: 
Khorramabad, 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: zapo­
vjednik snaga za 
izvršavanje zako­
nodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana 
(LEF) u pokra­
jini Chaharma­
halu i Bakhtiariju 

Manouchehr Amanollahi zapovjednik je snaga za 
izvršavanje zakonodavstva Islamske Republike Irana 
(LEF), uvrštenih na popis EU-a, u pokrajini Chahar­
mahalu i Bakhtiariju. 

Za trajanja njegova mandata LEF je gušio prosvjede u 
toj pokrajini koji su se 2021. odvijali zbog nedostatka 
vode, a 2022. zbog racioniranja hrane. Jedinice LEF-a 
pod Amanollahijevim zapovjedništvom pri gušenju 
prosvjeda pucale su na prosvjednike bojevim stre­
ljivom pri čemu je poginulo više osoba. Kao savjetnik 
vodstva LEF-a Amanollahi je sudjelovao i u odgovoru 
LEF-a na nacionalne prosvjede u studenome 2019., pri 
čemu su poginule stotine prosvjednika. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 

111. HEIDARI Kiyu­
mars (također 
poznat kao 
HEYDARI 
Kioumars, 
HEYDARI Amir 
Kyomarth) 

 ثرمویکىردیح

Datum rođenja: 
1964. 

Mjesto rođenja: 
Kermanshah, 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: zapo­
vjednik kopnenih 
snaga iranske 
vojske 

Brigadni general Kiyumars Heidari zapovjednik je 
kopnenih snaga iranske vojske i izravno odgovara 
vrhovnom vođi Islamske Republike Irana. 

Javno je priznao osobno sudjelovanje i sudjelovanje 
svojih snaga u nasilnom odgovoru na prosvjede u 
studenome 2019., pri kojima su poginule stotine 
prosvjednika. Očita i teška kršenja ljudskih prava 
koja su počinile te snage, kao što je neselektivno otva­
ranje vatre bojevim streljivom na mirne prosvjednike, 
uključujući djecu, uvelike su dokumentirana otkad su 
sredinom rujna 2022. započeli prosvjedi u vezi sa 
smrću Mahse Amini. Više od 70 prosvjednika pogi­
nulo je, a stotine su teško ozlijeđene. Vojne kopnene 
snage, koje su pod kontrolom Heidarija, bile su uklju­ 
čene u gušenje prosvjeda i ubile su barem jednu 
osobu. Heidari je sam izjavio da su njegove snage 
korištene za suzbijanje prosvjeda 2022. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 
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112. MAJID Vahid 
Mohammad 
Naser 

 دیجمدیحو

Datum rođenja: 
15.8.1964. 

Mjesto rođenja: 
Isfahan, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Br. nacionalne 
osobne isprave: 
3874409929 
(Iran) 

Funkcija: 
načelnik iranske 
kiberpolicije 

Vahid Mohammad Naser Majid načelnik je iranske 
kiberpolicije (uvrštene na popis EU-a). 

Iranska kiberpolicija utječe na pristup internetu u Iranu 
i ograničava ga te proizvoljno uhićuje osobe zbog 
kritiziranja iranskog režima na internetu. Kiberpolicija 
sudjeluje u nizu uhićenja i kaznenih progona na nacio­
nalnoj razini. Pruža potporu iranskom režimu u 
njegovu nasilnom odgovoru na prosvjede diljem 
zemlje protiv osoba koje zagovaraju svoja legitimna 
prava. 

Kao načelnik iranske kiberpolicije, Vahid Mohammad 
Naser Majid stoga je odgovoran za teška kršenja ljud­
skih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

113. NEJAT Hossein 
(također poznat 
kao ZIBAYI­
NEJAD Moham­
mad-Hossein) 

 تاجننیسح

Datum rođenja: 
1955. 

Mjesto rođenja: 
Shiraz, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika Saral­
laha (također 
poznat kao 
Tharullah, Thar- 
Allah, Tharallah, 
Tharallollah) 

Brigadni general Hossein Nejat od 21. lipnja 2020. 
zamjenik je zapovjednika Sarallaha, posebnog sigurno­
snog aparata iranske države povezanog s IRGC-om, sa 
sjedištem u Teheranu. 

Stožer Sarallaha ključan je za sigurnost Teherana jer je 
odgovoran za zaštitu glavnog grada i vladinih institu­
cija od svih prijetnji kao što su državni udari ili 
protuvladini prosvjedi. 

Snage Sarallaha pod izravnim zapovjedništvom Nejata 
zadužene su za suzbijanje prosvjeda protiv vlade, 
uključujući nasilno gušenje mirnih prosvjeda 2022. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 

114. MAROUFI 
Hossein 

 یفورعمنیسح

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: general 

Funkcija: 
zamjenik načel­
nika za mobiliza­
ciju Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) u 
pokrajini Sistanu 
i Baluchestanu 

General Sardar Hossein Maroufi zamjenik je načelnika 
za mobilizaciju Islamske revolucionarne garde (IRGC) 
u pokrajini Sistanu i Baluchestanu. Kao takav, vodeći 
je pripadnik IRGC-a u toj pokrajini. 

U pokrajini Sistanu i Baluchestanu iranske sigurnosne 
snage, uključujući snage IRGC-a, počinile su neke od 
najnasilnijih represivnih mjera tijekom vala prosvjeda 
2022. U glavnom gradu pokrajine Zahedanu 30. rujna 
2022. dogodio se „krvavi petak” kada su snage sigur­
nosti otvorile vatru na prosvjed koji se počeo okupljati 
oko molitve petkom. Procjenjuje se da je ustrijeljeno i 
ubijeno najmanje 70 prosvjednika. Od tada se nastavlja 
nasilje nad sudionicima kasnijih prosvjeda. 

Sardar Hossein Maroufi među osobama je koje su 
odgovorne za nasilje IRGC-a nad prosvjednicima u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu, posebno u u vezi s 
„krvavim petkom”. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 
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115. ABSALAN 
Parviz 

 زیورپنلااسبآ

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: general 

Funkcija: 
zamjenik vođe 
IRGC-a u pokra­
jini Sistanu i 
Baluchestanu 

General Parviz Absalan zamjenik je vođe IRGC-a u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu. IRGC je središnji 
element iranskih sigurnosnih snaga u toj pokrajini u 
kojoj se također naziva vojska Salman. 

U nizu prosvjeda u jesen 2022. sigurnosne snage u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu provodile su brutalno 
nasilje nad mirnim prosvjednicima, među ostalim nad 
djecom. 

Kao zamjenik vođe IRGC-a u pokrajini Sistanu i 
Baluchestanu, Parviz Absalan stoga je odgovoran za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

116. SHAFAHI 
Ahmad (također 
poznat kao 
SHAFAI 
Ahmad) 

 یهافشدمحا

Datum rođenja: 
21.5.1968. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: zapo­
vjednik i časnik 
za odnose s 
javnošću IRGC-a 
u pokrajini 
Sistanu i Baluc­
hestanu 

Brigadni general Ahmad Shafahi zapovjednik je 
IRGC-a u pokrajini Sistanu i Baluchestanu i odgo­
voran je za odnose s javnošću. IRGC je središnji 
element iranskih sigurnosnih snaga u toj pokrajini u 
kojoj se također naziva vojska Salman. 

U nizu prosvjeda u jesen 2022. sigurnosne snage u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu provodile su brutalno 
nasilje nad mirnim prosvjednicima, među ostalim nad 
djecom. 

Kao zapovjednik IRGC-a u pokrajini Sistanu i Baluc­
hestanu, Sardar Ahmed Shafahi stoga je odgovoran za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

117. KOCHZAEI 
Ebrahim (također 
poznat kao 
KOCHZAI Ebra­
him, KOUC­
HAKZAEI Ebra­
him) 

 میهارباییازچوک

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
gradu Chabaharu 
u pokrajini 
Sistanu i Baluc­
hestanu 

Pukovnik Ebrahim Kochzaei načelnik je iranskih snaga 
za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u gradu Chaba­
haru u pokrajini Sistanu i Baluchestanu. 

U nizu prosvjeda u jesen 2022. sigurnosne snage u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu, uključujući u gradu 
Chabaharu, provodile su brutalno nasilje nad mirnim 
prosvjednicima, među ostalim nad djecom. 

Kochzaei je također naveden kao počinitelj silovanja 
petnaestogodišnje djevojčice u rujnu 2022., koja je bila 
zadržana u policijskom pritvoru u Chabaharu. 

Ebrahim Kochzaei stoga je odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 
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118. TAHERI Ahmad 

 دمحاىرهاط

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
pokrajini Sistanu 
i Baluchestanu 

Brigadni general Ahmed Taheri načelnik je iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u iranskoj 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu. 

U nizu prosvjeda u jesen 2022. sigurnosne snage u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu provodile su brutalno 
nasilje nad mirnim prosvjednicima, među ostalim nad 
djecom. 

Kao načelnik iranskih snaga za izvršavanje zakonodav­
stva (LEF) u pokrajini Sistanu i Baluchestanu, Ahmed 
Taheri stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

14.11.2022. 

119. HOSSEINI 
Seyed Sadegh 

 ینیسحقداصدیس

Datum rođenja: 
1963. ili 1964. 

Mjesto rođenja: 
Dehloran, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: general 

Funkcija: vođa 
IRGC-a u pokra­
jini Kurdistanu 

General Seyed Sadegh Hosseini vođa je Islamske revo­
lucionarne garde (IRGC) u pokrajini Kurdistanu. 

U pokrajini Kurdistanu iranske sigurnosne snage, 
uključujući IRGC, počinile su teško nasilje tijekom 
vala prosvjeda 2022. Osim toga, IRGC upotrebljava 
pokrajinu Kurdistan kao bazu za provođenje vojnih 
operacija protiv Iračkog Kurdistana, što je dovelo do 
smrti više od desetak civila. 

Seyed Sadegh Hosseini je među osobama odgovor­
nima za nasilje IRGC-a nad prosvjednicima u pokrajini 
Kurdistanu. Stoga je odgovoran za teška kršenja ljud­
skih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

120. RAJABPOUR 
Sereng Hossein 

 نیسحگنرسروپبجر

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: zapo­
vjednik snaga 
Beit al-Maqdis 
(IRGC u Kurdis­
tanu) u gradu 
Sanandaju 

Pukovnik Sereng Hossein Rajabpour zapovjednik je 
snaga Beit al-Maqdis (IRGC u Kurdistanu) u gradu 
Sanandaju u pokrajini Kurdistanu. 

U pokrajini Kurdistanu iranske sigurnosne snage, 
uključujući IRGC, počinile su teško nasilje tijekom 
vala prosvjeda 2022., posebno u gradu Sanandaju. 

Sereng Hossein Rajabpour je među osobama odgovor­
nima za nasilje nad prosvjednicima u pokrajini Kurdis­
tanu. Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

14.11.2022. 

121. ASL Gholam­
hossein Moham­
madi 

 نیسحملاغلصا
 ىدمحم

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: vođa 
IRGC-a u pokra­
jini Ardabilu 

Gholamhossein Mohammadi Asl vođa je Islamske 
revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini Ardabilu, u 
kojoj živi azerbajdžanska etnička manjina. 

Iranske sigurnosne snage, uključujući IRGC, počinile 
su teška kršenja ljudskih prava u pokrajini Ardabilu 
tijekom prosvjeda 2022. Prema izvješćima sigurnosne 
snage nasmrt su pretukle iransku učenicu Asru Panahi 
jer je odbila pjevati prorežimsku himnu. 

Gholamhossein Mohammadi Asl stoga je odgovoran 
za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 
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122. ABDI Shakar 

 راکشىدبع

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
zamjenik vođe 
IRGC-a u pokra­
jini Ardabilu 

Pukovnik Shakar Abdi zamjenik je vođe Islamske 
revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini Ardabilu, u 
kojoj živi azerbajdžanska etnička manjina. 

Iranske sigurnosne snage, uključujući IRGC, počinile 
su teška kršenja ljudskih prava u pokrajini Ardabilu 
tijekom prosvjeda 2022. Prema izvješćima sigurnosne 
snage nasmrt su pretukle iransku učenicu Asru Panahi 
jer je odbila pjevati prorežimsku himnu. 

Shakar Abdi stoga je odgovoran za teška kršenja ljud­
skih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

123. HASSAN­
ZADEH Hasan 

 نسحهدازنسح

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: vođa 
IRGC-a u pokra­
jini Teheranu 

Brigadni general Hasan Hassanzadeh vođa je Islamske 
revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini Teheranu. 

Iranske sigurnosne snage, uključujući IRGC, u Tehe­
ranu su tijekom prosvjeda 2022. počinile teška kršenja 
ljudskih prava. 

Hasan Hassanzadeh stoga je odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

124. AGHAEI 
Morteza Mir 
(također poznat 
kao MIRAG­
HAEI Morteza) 

 ریماضترمییاقآ

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: vođa 
organizacije 
Basij u gradu 
Sanandaju 

Pukovnik Morteza Mir Aghaei vođa je organizacije 
Basij u gradu Sanandaju u pokrajini Kurdistanu. 

Iranske sigurnosne snage, uključujući IRGC i Basij, 
počinile su teška kršenja ljudskih prava u Sanandaju 
tijekom prosvjeda 2022. 

Morteza Mir Aghaei stoga je odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

125. MOHAMMA­
DIAN Abbas-Ali 

 یلع-سابعنایدمحم

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
pokrajini 
Alborzu (Karaj) 

Abbas-Ali Mohammadian načelnik je iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) u pokrajini Alborzu 
(Karaj) od 2017. 

Alborz (Karaj) je pokrajina u kojoj se od rujna 2022. 
održavaju veliki prosvjedi na koje je policija odgovo­
rila pretjeranim nasiljem. Sigurnosne snage često su 
izravno otvarale vatru na mirne prosvjednike, što je 
dovelo do brojnih smrtnih slučajeva, uključujući djecu. 

Kao načelnik LEF-a u pokrajini Alborzu (Karaj) 
Abbas-Ali Mohammadian stoga je odgovoran za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

126. JAHAN­
BAKHSH Rahim 

 میحرشخبناهج

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
pokrajini 
Zapadnom Azer­
bajdžanu 

Brigadni general Rahim Jahanbakhsh načelnik je iran­
skih snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u 
pokrajini Zapadnom Azerbajdžanu. 

Zapadni Azerbajdžan je pokrajina u kojoj se od rujna 
2022. održavaju veliki prosvjedi na koje je policija 
odgovorila pretjeranim nasiljem. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 
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127. SHEIKHNEJAD 
Hassan 

 نسحداژنخیش

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
Urumehu 
(također poznat 
kao Ouroumieh), 
glavnom gradu 
pokrajine 
Zapadnog Azer­
bajdžana 

Pukovnik Hassan Sheikhnejad načelnik je iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u Urumehu, 
glavnom gradu pokrajine Zapadnog Azerbajdžana. 

Iranske sigurnosne snage počinile su teška kršenja 
ljudskih prava tijekom prosvjeda u Urumehu 2022. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

14.11.2022. 

128. SAADATI 
Mahmoud 

 دومحمیتداعس

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
gradu Zahedanu 
u pokrajini 
Sistanu i Baluc­
hestanu 

Pukovnik Mahmoud Saadati načelnik je iranskih snaga 
za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u gradu Zahedanu 
u pokrajini Sistanu i Baluchestanu. 

Iranske sigurnosne snage počinile su teška kršenja 
ljudskih prava tijekom prosvjeda u Zahedanu 2022. 

Mahmoud Saadati je stoga odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

129. MIRZAI 
Morteza 

 اضترمىازریم

Mjesto rođenja: 
Khorram Abad, 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
pokrajini Mazan­
daranu 

Brigadni general Morteza Mirzai načelnik je iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u pokrajini 
Mazandaranu. 

Iranske sigurnosne snage počinile su teška kršenja 
ljudskih prava tijekom prosvjeda u pokrajini Mazanda­
ranu 2022. 

Morteza Mirzai je stoga odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

130. MALIKI 
Azizullah 

 یکلمهللازیزع

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: general 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
pokrajini Gilan 

General Azizullah Maliki načelnik je iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) u pokrajini Gilan. 

Azizullah Maliki vodio je 2022. nasilno suzbijanje 
prosvjeda u pokrajini Gilan. U svojim medijskim izja­
vama snažno je branio nasilnu reakciju sigurnosnih 
snaga na prosvjede u rujnu i listopadu 2022. 

Kao načelnik LEF-a u pokrajini Gilan Azizullah 
Maliki je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

14.11.2022. 
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131. MORADI Ali- 
Reza 

 اضر-یلعىدارم

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
načelnik iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
gradu Sanandaju 

Ali-Reza Moradi načelnik je iranskih snaga za izvrša­
vanje zakonodavstva (LEF) u gradu Sanandaju u 
pokrajini Kurdistanu od prosinca 2018. 

U tom svojstvu Ali-Reza Moradi odgovara glavnom 
stožeru oružanih snaga u Iranu, i pod izravnom je 
nadležnošću vrhovnog vođe Islamske Republike Irana. 

Moradi je odgovoran za masovno uhićenje prosvjed­
nika te je naložio da se tijekom prosvjeda, koji su se 
održavali diljem zemlje, u Sanandaju u studenome 
2019. protiv nenaoružanih prosvjednika upotrijebi 
smrtonosno oružje, što je dovelo do smrti najmanje 
dvoje prosvjednika. 

Otkad su sredinom rujna 2022. započeli prosvjedi u 
vezi sa smrću Mahse Amini dokumentirana su očita i 
teška kršenja ljudskih prava koja su počinile policijske 
snage u Sanandaju, kao što je neselektivno otvaranje 
vatre bojevim streljivom na mirne prosvjednike, uklju­ 
čujući djecu. 

Moradi se također javno zalagao za strog odnos s 
osobama koje sudjeluju u prosvjedima. Od početka 
prosvjedâ 2022. policijske snage proizvoljno su pritva­
rale brojne borce za ljudska prava i novinare. 

Ali-Reza Moradi stoga je odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

132. RAFIEI Enaya­
tollah 

 هللوتایانعیعیفر

Datum rođenja: 
1970. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: satnik 

Funkcija: zapo­
vjednik odreda 
koji je uhitio 
Mahsu Amini 

Satnik Enayatollah Rafiei član je policije za moralnost 
(uvrštene na popis EU-a), islamske vjerske policije 
koja je dio iranskih snaga za izvršavanje zakonodav­
stva (LEF). Zapovjednik je odreda koji je uhitio 
Mahsu Amini. 

Rafiei i troje članova njegova odreda 13. rujna 2022. u 
Teheranu proizvoljno su uhitili 22-godišnju Mahsu 
Amini, navodno zbog nepravilnog nošenja hidžaba. 
Potom je odvedena u sjedište policije za moralnost 
radi „poduke i usmjeravanja”. Prema pouzdanim izvje­ 
šćima i svjedocima, u pritvoru je brutalno pretučena i 
zlostavljana, što je dovelo do njezine hospitalizacije, a 
16. rujna 2022. i smrti. Nasilno ponašanje policije za 
moralnost nije ograničeno samo na taj slučaj i uvelike 
je dokumentirano. 

Kao zapovjednik odreda satnik Enayatollah Rafiei 
odgovoran je za smrt Mahse Amini te je stoga odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

133. KHOSHNA­
MVAND Ali 

 یلعدنومانشوخ

Datum rođenja: 
1995. 

Mjesto rođenja: 
Khoshnamvand, 
(Khushnamvand) 
u oblasti Kouh­
dasht provincije 
Lorestan u 
zapadnom Iranu 

Narednik Ali Khoshnamvand član je policije za moral­
nost (uvrštene na popis EU-a), islamske vjerske poli­
cije koja je dio iranskih snaga za izvršavanje zakono­
davstva (LEF). Jedan je od službenika iz odreda koji je 
uhitio Mahsu Amini. 

14.11.2022. 
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Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: narednik 

Funkcija: član 
odreda koji je 
uhitio Mahsu 
Amini 

Khoshnamvand i troje drugih članova odreda 13. rujna 
2022. u Teheranu proizvoljno su uhitili 22-godišnju 
Mahsu Amini, navodno zbog nepravilnog nošenja 
hidžaba. Potom je odvedena u sjedište policije za 
moralnost radi „poduke i usmjeravanja”. Prema pouz­
danim izvješćima i svjedocima, u pritvoru je brutalno 
pretučena i zlostavljana, što je dovelo do njezine 
hospitalizacije, a 16. rujna 2022. i smrti. Nasilno 
ponašanje policije za moralnost nije ograničeno samo 
na taj slučaj i uvelike je dokumentirano. 

Kao jedan od službenika koji su uhitili Amini, 
narednik Ali Khoshnamvand odgovoran je za njezinu 
smrt te je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

134. GHORBAN- 
HOSSEINI 
Fatemeh 

 همطافینیسح-نابرق

Datum rođenja: 
1995. 

Mjesto rođenja: 
Teheran, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: ženski 

Funkcija: članica 
odreda za 
poroke koji je 
uhitio Mahsu 
Amini 

Fatemeh Ghorban-Hosseini članica je policije za 
moralnost (uvrštene na popis EU-a), islamske vjerske 
policije koja je dio iranskih snaga za izvršavanje zako­
nodavstva (LEF). Jedna je od službenika iz odreda koji 
je uhitio Mahsu Amini. 

Ghorban-Hosseini i troje drugih članova odreda 
13. rujna 2022. u Teheranu proizvoljno su uhitili 22- 
godišnju Mahsu Amini, navodno zbog nepravilnog 
nošenja hidžaba. Potom je odvedena u sjedište policije 
za moralnost radi „poduke i usmjeravanja”. Prema 
pouzdanim izvješćima i svjedocima, u pritvoru je 
brutalno pretučena i zlostavljana, što je dovelo do 
njezine hospitalizacije, a 16. rujna 2022. i smrti. 
Nasilno ponašanje policije za moralnost nije ograni­ 
čeno samo na taj slučaj i uvelike je dokumentirano. 

Kao jedna od službenika koji su uhitili Amini, 
Fatemeh Ghorban-Hosseini odgovorna je za njezinu 
smrt te je stoga odgovorna za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

14.11.2022. 

135. SAFARI Para­
stou 

 وتسرپىرفس

Datum rođenja: 
1986. 

Mjesto rođenja: 
Kermanshah, 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: ženski 

Funkcija: članica 
odreda za 
poroke koji je 
uhitio Mahsu 
Amini 

Parastou Safari članica je policije za moralnost (uvr­ 
štene na popis EU-a), islamske vjerske policije koja je 
dio iranskih snaga za izvršavanje zakonodavstva 
(LEF). Jedna je od službenika iz odreda koji je 
uhitio Mahsu Amini. 

Safari i troje drugih članova odreda 13. rujna 2022. u 
Teheranu proizvoljno su uhitili 22-godišnju Mahsu 
Amini, navodno zbog nepravilnog nošenja hidžaba. 
Potom je odvedena u sjedište policije za moralnost 
radi „poduke i usmjeravanja”. Prema pouzdanim izvje­ 
šćima i svjedocima, u pritvoru je brutalno pretučena i 
zlostavljana, što je dovelo do njezine hospitalizacije, a 
16. rujna 2022. i smrti. Nasilno ponašanje policije za 
moralnost nije ograničeno samo na taj slučaj i uvelike 
je dokumentirano. 

Kao jedna od službenika koji su uhitili Amini, Para­
stou Safari odgovorna je za njezinu smrt te je stoga 
odgovorna za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022.. 
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136. JEBELLI 
Peyman 

 یلبجنامیپ

Datum rođenja: 
25.1.1967. 

Mjesto rođenja: 
Teheran (Iran) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: ravna­
telj Radiotelevi­
zije Islamske 
Republike Iran 
(IRIB) 

Peyman Jebelli ravnatelj je Radiotelevizije Islamske 
Republike Iran (IRIB), zloglasne po tome što je glas 
režima. 

IRIB ozbiljno ograničava i uskraćuje slobodan protok 
informacija iranskom narodu. Nadalje, IRIB je aktivno 
uključen u organiziranje i emitiranje iznuđenih „priz­
nanja” kritičara režima, pribavljenih zastrašivanjem i 
teškim nasiljem. Ta „priznanja” često se emitiraju 
nakon javnih prosvjeda ili prije smaknuća kao sredstvo 
za smanjenje otpora javnosti. Kao ravnatelj IRIB-a, 
Jebelli je odgovoran za djelovanja i sadržaj vijesti 
IRIB-a. 

12.12.2022. 

Dok je istodobno nekoliko visokopozicioniranih 
državnih radiotelevizijskih djelatnika nedavno podni­
jelo ostavke i odbacilo nasilan odgovor iranskog 
režima na prosvjede 2022., Jebelli i dalje djeluje na 
svojem položaju. Njegovo imenovanje na mjesto 
ravnatelja glavnog iranskog službenog izvora vijesti 
odobrio je vrhovni vođa Ali Hameini, što ukazuje na 
ideološku blizinu režimu. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

137. REZVANI Ali 

 یلعیناوضر

Datum rođenja: 
1984. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: novinar 
i voditelj vijesti 
Radiotelevizije 
Islamske Repu­
blike Iran (IRIB) 
o političkim i 
sigurnosnim pita­
njima 

Ali Rezvani novinar je Radiotelevizije Islamske Repu­
blike Iran (IRIB) i voditelj večernjeg programa vijesti 
na IRIB-u koji se emitira u 20.30. 

IRIB je iranska medijska organizacija pod državnom 
kontrolom zadužena za širenje vladinih informacija. 
IRIB-ove večernje vijesti koje se emitiraju u 20.30 
na kanalu 2 vodeći su informativni program u zemlji 
i smatraju se primarnom platformom IRIB-a za 
provedbu planova sigurnosnih snaga, uključujući Mini­
starstvo za obavještajnu djelatnost (MOIS) i Islamsku 
revolucionarnu gardu (IRGC). Dokumentirani su sluča­
jevi iznuđenih priznanja koja su se emitirala u vije­
stima u 20.30. 

12.12.2022. 

U svojstvu novinara IRIB-a Ali Rezvani sudjeluje u 
ispitivanjima koja dovode do iznuđenih priznanja, 
čime izravno sudjeluje u teškim kršenjima ljudskih 
prava i omogućuje ih. Kao voditelj vijesti u 20.30, 
Rezvani promiče plan iranskih sigurnosnih snaga, 
kojim se odobravaju teška kršenja ljudskih prava kao 
što su mučenje, proizvoljna uhićenja i pritvaranja. 
Rezvani također širi propagandu protiv kritičara kako 
bi ih zastrašio te kako bi opravdao i poticao loše 
postupanje prema njima, kršeći pritom njihovo pravo 
na slobodu izražavanja. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 
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138. ZABIHPOUR 
Ameneh Sadat 

 تاداسهنمآروپحیبذ

Datum rođenja: 
7.8.1984. 

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: ženski 

Funkcija: novi­
narka Radiotele­
vizije Islamske 
Republike Iran 
(IRIB) i ravnate­
ljica medijske 
grupe za 
perzijski jezik na 
IRIB-u 

Broj putovnice: 
09324611 

Ameneh Sadat Zabihpour ravnateljica je medijske 
grupe za perzijski jezik na IRIB-u, koji je zloglasan 
po tome što je glas režima. 

IRIB ozbiljno ograničava i uskraćuje slobodan protok 
informacija iranskom narodu. Nadalje, IRIB je aktivno 
uključen u organiziranje i emitiranje iznuđenih „priz­
nanja” kritičara režima, pribavljenih zastrašivanjem i 
teškim nasiljem. Ta „priznanja” često se emitiraju 
nakon javnih prosvjeda ili prije smaknuća kao sredstvo 
za smanjenje otpora javnosti. 

Dok je istodobno nekoliko visokopozicioniranih 
državnih radiotelevizijskih djelatnika nedavno podni­
jelo ostavke i odbacilo nasilan odgovor iranskog 
režima na prosvjede 2022., Zabihpour i dalje djeluje 
na svojem položaju. Ispitivala je kritičare režima i 
proizvela videozapise iznuđenih priznanja. 

Stoga je odgovorna za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

139. KHATAMI 
Seyyed Ahmad 

 دمحادیسیمتاخ

Datum rođenja: 
8.5.1960. 

Mjesto rođenja: 
Semnan (Iran) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: imam 
za molitvu 
petkom, član 
Skupštine stru­ 
čnjaka za 
vodstvo 

Seyyed Ahmad Khatami radikalni je vjerski vođa i 
utjecajni imam za molitvu petkom u Teheranu. 
Khatami je usto član Skupštine stručnjaka za vodstvo, 
iranskog subjekta koji je i sam umiješan u kršenja 
ljudskih prava s obzirom na njegovo zanemarivanje 
poštovanja ustavnih odredaba. 

Kao vjerski vođa blizak državnim vlastima koji ima 
veliku publiku, iskorištava svoj položaj kako bi 
verbalno napadao prosvjednike i poticao na nasilje 
nad njima. On ne samo da brani represivne mjere iran­
skih sigurnosnih snaga već je i u nekoliko navrata 
pozvao na još oštrije postupanje prema prosvjedni­
cima, uključujući smrtnu kaznu. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

140. MIRAHMADI 
Seyyed Majid 

 ىدمحاریمدیسدیجم

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
zamjenik mini­
stra unutarnjih 
poslova 

Brigadni general Seyyed Majid Mirahmadi zamjenik je 
ministra unutarnjih poslova Irana, odgovoran za nadzor 
iranskih sigurnosnih i policijskih snaga, aktera koji su 
uključeni u teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

Iranske sigurnosne i policijske snage nasilno suzbijaju 
prosvjede, izravno pucaju na mirne prosvjednike i 
proizvoljno uhićuju ljude uz potpuno nepoštivanje 
njihovih ljudskih prava. 

U svojim izjavama Mirahmadi govori o prosvjedima 
kao o nemirima koji se moraju okončati te kriminali­
zira sudionike mirnih prosvjeda i prijeti im. Također 
osobno prikriva teška kršenja ljudskih prava koja su 
počinile snage pod njegovom nadležnošću, primjerice 
tvrdnjama da je šesnaestogodišnja prosvjednica Nika 
Shakrami počinila samoubojstvo. Izvješća pokazuju 
kako je vrlo vjerojatno da su njezinu smrt skrivile 
sigurnosne snage. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 
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141. MOUSAVI 
Sayyed Abdol­
rahim 

 دیسىوسوم
 میحرلادبع

Datum rođenja: 
1959./1960. 

Mjesto rođenja: 
Qom (Iran) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: general- 
bojnik 

Funkcija: 
vrhovni zapo­
vjednik iranske 
vojske 

General-bojnik Sayyed Abdolrahim Mousavi vrhovni 
je zapovjednik iranske vojske. U tom svojstvu snosi 
odgovornost za sudjelovanje iranske vojske u nasilnom 
odgovoru režima na prosvjede 2022. 

Mousavi je u nekoliko navrata opisao prosvjede u 
Iranu kao nemire koje su organizirali i planirali nepri­
jatelji Irana, prikazujući pritom prosvjede kao prijetnju 
nacionalnoj sigurnosti. Koristio se prijetećim jezikom 
usmjerenim na sudionike pokreta prosvjeda. Također 
je hvalio nasilni odgovor iranskih sigurnosnih snaga 
prema prosvjednicima, opisujući ga kao djelotvoran 
način neutraliziranja iranskih neprijatelja. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

142. BORMAHANI 
Mohsen 

 یناهمربنسحم

Datum rođenja: 
24.5.1979. 

Mjesto rođenja: 
Neishabur (Iran) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Broj putovnice: 
A54062245 
(Iran), istječe 
12.7.2026. 

Br. nacionalne 
osobne isprave: 
1063893488 
(Iran) 

Funkcija: 
zamjenik ravna­
telja Radiotelevi­
zije Islamske 
Republike Iran 
(IRIB) 

Mohsen Bormahani zamjenik je ravnatelja Radiotele­
vizije Islamske Republike Iran (IRIB), koja djeluje kao 
glas režima. 

Bormahani je na svojem položaju odgovoran za 
sadržaj IRIB-a. IRIB ozbiljno ograničava i uskraćuje 
slobodan protok informacija iranskom narodu. Nada­
lje, IRIB je aktivno uključen u organiziranje i emiti­
ranje iznuđenih „priznanja” kritičara režima, pribav­
ljenih zastrašivanjem i teškim nasiljem. Ta „priznanja” 
često se emitiraju nakon javnih prosvjeda ili prije 
smaknuća kao sredstvo za smanjenje otpora javnosti. 

Dok je istodobno nekoliko visokopozicioniranih 
državnih radiotelevizijskih djelatnika nedavno podni­
jelo ostavke i odbacilo nasilan odgovor iranskog 
režima na prosvjede u Iranu 2022., Bormahani i 
dalje djeluje na svojem položaju zamjenika ravnatelja 
te je u nedavnim izjavama branio režim. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

143. JOKAR Morteza 

 اضترمراکوج

(također poznat 
kao JOWKAR 
Morteza) 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
zamjenik načel­
nika iranskih 
snaga za izvrša­
vanje zakono­
davstva (LEF) u 
pokrajini Sistanu 
i Baluchestanu 

Pukovnik Morteza Jokar zamjenik je načelnika iran­
skih snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u 
pokrajini Sistanu i Baluchestanu. 

Stoga je odgovoran za nalaganje nasilne represije nad 
civilnim prosvjednicima u pokrajini Sistanu i Baluche­
stanu nakon smrti Mahse Amini u rujnu 2022. Snage 
pod njegovim zapovjedništvom odgovorne su za ispa­
ljivanje bojevog streljiva na prosvjednike tijekom 
masakra u Zahedanu 30. rujna 2022. i masakra u 
Khashu 4. studenoga 2022., u kojima su smrtno stra­
dali i ozlijeđeni deseci osoba. U jesen 2022. pod 
njegovim zapovjedništvom izvršeno je nasilno 
gušenje prosvjeda i u drugim gradovima pokrajine 
(Saravan, Chabahar, Iranshahr, Rask, Sarbaz i drugi). 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 
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144. SOURI Majid 

 دیجمىروس

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: pukovnik 

Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u pokra­
jini Lorestanu 

Pukovnik Majid Souri zamjenik je zapovjednika 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini 
Lorestanu. 

Odgovoran je za nasilno gušenje prosvjeda koje su 
sigurnosne snage izvršile 2022., posebno u gradu 
Khorramabadu, gdje su se ljudi okupili kako bi žalo­
vali zbog smrti Nike Shakrami, tinejdžerice iz Irana 
koja je nestala ubrzo nakon smrti Mahse Amini. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

145. KARIMI 
Mohsen 

 نصحمیمیرک

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: zapo­
vjednik Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) u 
pokrajini 
Markazi 

Brigadni general Mohsen Karimi zapovjednik je 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini 
Markazi. 

Odgovoran je za nasilno gušenje prosvjeda koje su 
sigurnosne snage izvršile 2022. i koje je dovelo do 
smrti devetnaestogodišnjeg Mehrshada Shahidija u 
centru za pritvor IRGC-a u Araku. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

146. HEYDARNIA 
Alireza 

 اضریلعاینردیح

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: zapo­
vjednik Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) u 
pokrajini 
Alborzu 

Brigadni general Alireza Heydarnia zapovjednik je 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini 
Alborzu. 

IRGC je odgovoran za nasilnu represiju nad prosvjed­
nicima, posebno u gradu Karaju (pokrajina Alborz) 
2022. U tom su gradu sigurnosne snage izvršile 
nasilnu represiju nad prosvjednicima koji su se 
okupili kako bi odali počast žrtvama prosvjeda 
povodom 40. dana od njihove smrti. Sigurnosne 
snage u Karaju 17. listopada 2022. otele su dvadese­
togodišnju Armitu Abbasi iz bolnice i više puta je 
silovale. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

147. GARSHASBI 
Amanollah 

 هللانامایبساشرگ

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u pokra­
jini Sistanu i 
Baluchestanu 

Brigadni general Amanollah Garshasbi zamjenik je 
zapovjednika Islamske revolucionarne garde (IRGC) 
u pokrajini Sistanu i Baluchestanu. Pod njegovim su 
zapovjedništvom pokrajinske snage Salaman. 

U pokrajini Sistanu i Baluchestanu iranske sigurnosne 
snage, uključujući IRGC, počinile su neke od najnasil­
nijih represivnih mjera tijekom prosvjeda 2022. 
U glavnom gradu pokrajine Zahedanu 30. rujna 2022. 
dogodio se „krvavi petak”, kada su sigurnosne snage 
otvorile paljbu na prosvjednike koji su se počeli 
okupljati oko molitve petkom u Zahedanu. Procjenjuje 
se da je ustrijeljeno i ubijeno najmanje 70 prosvjed­
nika. Od tada se nastavlja nasilje nad sudionicima 
prosvjeda. 

Garshasbi je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

12.12.2022. 

148. REYHANI 
Bahman 

 یناحیرنمهب

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Brigadni general Bahman Reyhani zamjenik je zapo­
vjednika Islamske revolucionarne garde (IRGC) u 
zapadnom Iranu, odgovoran za pokrajinu Kermanshah. 
Pod njegovim su zapovjedništvom pokrajinske snage 
Hazrat Nabi Akram. 

12.12.2022. 
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Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u 
zapadnom Iranu, 
odgovoran za 
pokrajinu 
Kermanshah 

U pokrajini Kermanshahu iranske sigurnosne snage, 
uključujući IRGC, počinile su nasilne represivne 
mjere tijekom prosvjeda 2022. Reyhani je među 
osobama odgovornima za nasilje IRGC-a nad 
prosvjednicima u pokrajini Kermanshahu. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

149. SHAHSAVARI 
Habib 

 بیبحىراوسهش

Datum rođenja: 
1963./1964. 
Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 
Funkcija: zapo­
vjednik pokrajin­
skih snaga pod 
nazivom „Sho­
hada” u sklopu 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u pokra­
jini Zapadnom 
Azerbajdžanu 

Brigadni general Habib Shahsavari zapovjednik je 
kopnenih snaga pod nazivom „Shohada” u sklopu 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini 
Zapadni Azerbajdžan. 
Postrojbe IRGC-a pod njegovim zapovjedništvom 
provele su operacije protiv prosvjednika u kurdskim 
regijama Irana. Od 15. studenoga 2022. takve su 
operacije prije svega provedene protiv prosvjednika u 
gradovima Piranshahr, Mahabad i Bukan u pokrajini 
Zapadnom Azerbajdžanu. Postrojbe IRGC-a u tim su 
operacijama primijenile nerazmjernu silu. Nevladine 
organizacije procjenjuju da su u operaciji IRGC-a u 
gradu Mahabadu ubijene četiri osobe, a u gradu 
Bukanu 12 osoba. 
Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

150. ABDOLLAH­
POUR 
Mohammad 

 دمحمروپهلالدبع

Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 
Funkcija: zapo­
vjednik pokrajin­
skih snaga pod 
nazivom „Quds” 
u sklopu 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u pokra­
jini Gilanu 

Brigadni general Mohammad Abdollahpour zapo­
vjednik je pokrajinskih snaga pod nazivom „Quds” u 
sklopu Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokra­
jini Gilanu. 
U pokrajini Gilanu iranske sigurnosne snage, uključu­
jući snage IRGC-a pod Abdollahpourovim zapovjedni­ 
štvom, počinile su nasilne represivne mjere tijekom 
prosvjeda 2022. 
Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

151. MOSLEMI 
Siavash 

 شوایسیملسم

Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 
Funkcija: zapo­
vjednik pokrajin­
skih snaga pod 
nazivom „Kar­
bala” u sklopu 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u pokra­
jini Mazandaranu 

Brigadni general Siavash Moslemi zapovjednik je 
pokrajinskih snaga pod nazivom „Karbala” u sklopu 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokrajini 
Mazandaranu od lipnja 2020. 
Postrojbe IRGC-a pod njegovim zapovjedništvom 
2022. provele su operacije protiv prosvjednika i 
pritom primijenile nerazmjernu silu. Kao zapovjednik 
tih postrojbi Moslemi je među osobama odgovornima 
za nasilje nad prosvjednicima. 
Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

12.12.2022. 

152. ZULQADR 
Ahmad 

 دمحاردقلاوذ

Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 

Brigadni general Ahmad Zulqadr zapovjednik je 
pokrajinskih snaga pod nazivom „Seyyed al-Shohada” 
u sklopu Islamske revolucionarne garde (IRGC) u 
pokrajini Teheranu od studenoga 2020. On je i 
zamjenik zapovjednika postrojbi IRGC-a u gradu 
Teheranu. 

12.12.2022. 

▼M21
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Funkcija: zapo­
vjednik pokrajin­
skih snaga pod 
nazivom 
„Seyyed al- 
Shohada” u 
sklopu Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) u 
pokrajini Tehe­
ranu 

Prema izvješćima medija Zulqadr je imenovan na taj 
položaj posebno zbog svoje stručnosti u gušenju 
prosvjeda. Represija nad prosvjednicima u Tehe­
ranu 2022. bila je posebno nasilna. 
Kao zapovjednik postrojbi IRGC-a koje su sudjelovale 
u tom nasilju nad prosvjednicima odgovoran je za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

153. KASHKOULI 
Morteza 

 یضترمیلوکشک

Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 
Funkcija: zapo­
vjednik pokrajin­
skih snaga pod 
nazivom „Hazrat 
Abulfazl” u 
sklopu Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) u 
pokrajini Lore­
stanu 

Brigadni general Morteza Kashkouli zapovjednik je 
pokrajinskih snaga pod nazivom „Hazrat Abulfazl” u 
sklopu Islamske revolucionarne garde (IRGC) u pokra­
jini Lorestanu. 
Postrojbe IRGC-a pod njegovim zapovjedništvom 
2022. provele su operacije protiv prosvjednika u kurd­
skim regijama Irana. Operacije su prije svega prove­
dene u gradu Khorramabadu u pokrajini Lorestanu. 
Postrojbe IRGC-a u tim su operacijama primijenile 
nerazmjernu silu i na prosvjednike ispalile bojevo stre­
ljivo. 
Kao zapovjednik tih snaga IRGC-a Kashkouli je među 
osobama odgovornima za to nasilje. Stoga je odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

12.12.2022. 

154. BAYAT Isa 
 یسیعتایب

Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: pukovnik 
Funkcija: zapo­
vjednik 
364. brigade pod 
nazivom „Shahid 
Nasirzadeh” u 
sklopu Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) u 
Mahabadu u 
pokrajini 
Zapadnom Azer­
bajdžanu 

Pukovnik Isa Bayat zapovjednik je 364. brigade pod 
nazivom „Shahid Nasirzadeh” u sklopu Islamske revo­
lucionarne garde (IRGC) u Mahabadu u pokrajini 
Zapadni Azerbajdžan od lipnja 2022. 
Postrojbe IRGC-a pod njegovim zapovjedništvom 
2022. provele su vojne operacije protiv prosvjednika 
u kurdskim regijama Irana. Od 15. studenoga 2022. 
takve su operacije prije svega provedene protiv 
prosvjednika u Mahabadu, pri čemu je primijenjena 
nerazmjerna sila i smrtno su stradale četiri osobe. 
Kao zapovjednik jedinice IRGC-a koja je provela te 
operacije Bayat je odgovoran za nasilje nad prosvjed­
nicima. Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

12.12.2022. 

155. ASANLOO 
Mohammad 
Taghi 

 یقتدمحمولناصآ

Mjesto rođenja: 
pokrajina Zanjan 
(Iran) 
Državljanstvo: 
iransko 
Spol: muški 
Čin: brigadni 
general 
Funkcija: zapo­
vjednik regio­
nalnog stožera u 
sjeverozapadnom 
Iranu pod 
nazivom 
„Hamzeh Seyed 
Al-Shohada” u 
sklopu Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) 

Brigadni general Mohammad Taghi Asanloo zapo­
vjednik je regionalnog stožera u sjeverozapadnom 
Iranu pod nazivom „Hamzeh Seyed Al-Shohada” u 
sklopu Islamske revolucionarne garde (IRGC) odgo­
voran za pokrajine Kordestan i Zapadni Azerbajdžan. 
Posebna je zadaća stožera Hamzeh Seyed Al-Shohada 
gušenje nemira u kurdskim regijama u sjeveroza­
padnom Iranu. Postrojbe IRGC-a pod Asanloovim 
zapovjedništvom 2022. na tom su području provele 
vojne operacije protiv prosvjednika u kurdskim regi­
jama Irana. Od 15. studenoga 2022. postrojbe IRGC-a 
pod Asanloovim zapovjedništvom takve su operacije 
provele prije svega protiv prosvjednika u gradovima 
Piranshahru, Mahabadu i Bukanu. 
Postrojbe IRGC-a u tim su operacijama primijenile 
nerazmjernu silu. Nevladine organizacije procjenjuju 
da su od 15. studenoga 2022. u operacijama IRGC-a 
protiv prosvjednika u kurdskim regijama smrtno stra­
dale 42 osobe. 
Kao zapovjednik postrojbi IRGC-a u tim regijama 
Asanloo je odgovoran za nasilje nad prosvjednicima 
koje su počinile njegove postrojbe. Stoga je odgovoran 
za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

12.12.2022. 

▼M21
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▼M22 

156. SAJJADI Seyed 
Hamid Hazaveh 

 دیسدیمحهوازه
 ىداجس

Datum rođenja: 
21.3.1969. 

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: iranski 
ministar sporta i 
mladih 

Hamid Sajjadi iranski je ministar sporta i mladih. 

Odgovoran je za ušutkivanje iranskih sportaša izvrša­
vanjem pritiska na njih i za sprečavanje njihovih istupa 
protiv represije u Iranu u međunarodnim medijima. 
Bio je osobno uključen u slučaj Elnaz Rekabi, 
iranske sportske penjačice koja se natjecala bez 
hidžaba na Azijskom prvenstvu u sportskom penjanju 
održanom u Seoulu u jesen 2022. Nakon natjecanja 
Rekabi je na prijevaru odvedena u zgradu iranskog 
veleposlanstva u Seoulu, gdje su joj po nalogu vlasti 
iz Teherana oduzeti putovnica i mobilni telefon. Nakon 
što je vjerojatno pod prisilom stigla u Teheran, dvije 
iranske političke i sportske institucije podvrgle su je 
ispitivanju te se susrela sa Sajjadijem. Na tom je 
sastanku prisiljena na davanje izjave u kojoj se ispri­ 
čava što na natjecanju nije nosila hidžab te joj je 
zaprijećeno oduzimanjem obiteljskog zemljišta. 
U prosincu 2022. saznalo se da je obiteljski dom 
Elnaz Rekabi u Zanjanu demoliran. 

Hamid Sajjadi stoga je odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

157. GOLPAYE­
GANI Seyyed 
Mohammed 
Saleh Hashemi 

 دمحمدیسیناگیاپلگ
 یمشاهحلاص

Datum rođenja: 
1967. 

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
načelnik Stožera 
za pozivanje na 
dobro i odvra­ 
ćanje od zla 
(Stožer za promi­
canje vrlina i 
suzbijanje 
poroka) 

Povezani 
subjekti: Stožer 
za pozivanje na 
dobro i odvra­ 
ćanje od zla 
(Stožer za promi­
canje vrlina i 
suzbijanje poro­
ka), policija za 
moralnost 

Seyyed Mohammed Saleh Hashemi Golpayegani od 
25. kolovoza 2021. načelnik je Stožera za pozivanje 
na dobro i odvraćanje od zla (poznatog i kao Ured ili 
Stožer za promicanje vrlina i suzbijanje poroka). 
Stožer za pozivanje na dobro i odvraćanje od zla je 
državna institucija koja je odgovorna za utvrđivanje i 
provedbu prekomjerno strogih modela ponašanja u 
društvu. 

Stožer za pozivanje na dobro i odvraćanje od zla 
u 2022. imao je ključnu ulogu u uspostavi novog i 
strožeg moralnog kodeksa za žene kojim se jasno 
krše njihova ljudska prava. Osim toga, ima ključnu 
ulogu u organizaciji praćenja i često brutalnog sank­
cioniranja žena i muškaraca koji ne poštuju taj kodeks. 
Taj strogi kodeks potom brutalno provode Snage za 
izvršavanje zakonodavstva Islamske Republike Irana 
(LEF) uvrštene na popis EU-a (osobito njihova policija 
za moralnost). 

Kao načelnik Stožera za pozivanje na dobro i odvra­ 
ćanje od zla Seyyed Mohammed Saleh Hashemi je 
stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

▼B
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158. ASGARI Hassan 

 ىرگسعنسح

također poznat 
kao ASKARI 
Hassan 

 ىرکسعنسح

Mjesto rođenja: 
Bijar, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
guverner 
Sanandaja, 
pokrajina 
Kurdistan 

Povezani 
subjekti: 
Islamska revolu­
cionarna garda 
(IRGC) 

Hassan Asgari guverner je grada Sanandaja u iranskoj 
pokrajini Kurdistanu i bivši zapovjednik lokalnih 
snaga Islamske revolucionarne garde. 

Kao guverner Sanandaja odgovoran je za nasilan i 
brutalan odgovor protiv prosvjednika u tom gradu 
nakon smrti mlade Kurdinje Mahse Amini u 
rujnu 2022. Kada su, prema dostupnim informacijama, 
jednu 16-godišnju prosvjednicu ubile sigurnosne snage 
u Sanandaju, Asgari i drugi dužnosnici izjavili su da je 
umrla zbog predoziranja drogom i da je možda poči­
nila samoubojstvo. Iznošenje lažnih alternativnih 
uzroka smrti za prosvjednike koje su ubile sigurnosne 
snage uobičajena je taktika kojom se služe iranski 
dužnosnici kako bi izbjegli preuzimanje odgovornosti 
za kršenja ljudskih prava. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

159. KHIABANI 
Hossein 
Modarres 

 ینابایخنیسحسردم

Datum rođenja: 
ožujak 1968. ili 
1969. 

Mjesto rođenja: 
Tehran (Tehe­
ran), Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: bivši 
guverner pokra­
jine Sistan i 
Baluchestan 

Hossein Modarres Khiabani bio je guverner iranske 
pokrajine Sistan i Baluchestan od rujna 2021. do 
prosinca 2022. te je bio odgovoran za nadzor Iranskih 
snaga za izvršavanje zakonodavstva (LEF) u toj pokra­
jini. 

Tijekom njegova mandata LEF i druge sigurnosne 
snage ugušile su više prosvjeda i primijenile preko­
mjerno nasilje protiv prosvjednika. Postoje brojni 
dokazi o primjeni nerazmjerne sile koja je dovela do 
smrti barem 66 osoba u gradu Zahedanu u pokrajini 
Sistan i Baluchestan 30. rujna 2022. 

On je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih prava 
u Iranu. 

23.1.2023. 

160. KOUSHA 
Esmaeil Zarei 

 یعرازلیعامسااشوک

također poznat 
kao KOSHA 
Ismail 

 لیمسیاشک

Datum rođenja: 
1978. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
guverner pokra­
jine Kurdistan 

Esmaeil Zarei Kousha guverner je iranske pokrajine 
Kurdistan i odgovoran za nadzor Iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) u toj pokrajini. 

Kao takav odgovoran je za brutalan odgovor i preko­
mjerno nasilje koje su LEF i sigurnosne snage primi­
jenili prilikom prosvjeda održanih u Kurdistanu nakon 
smrti 22-godišnje Mahse Amini u rujnu 2022. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

161. KOWSARI 
Mohammad 
Esmail 

 ىرثوکدمحملیعامسا

Datum rođenja: 
3.5.1955. 

Mjesto rođenja: 
Tehran (Tehe­
ran), Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: 
zastupnik u iran­
skom parlamentu 

Mohammad Esmail Kowsari zastupnik je u iranskom 
parlamentu od 2020. Tvrdolinijaški je zakonodavac i 
član Islamske revolucionarne garde (IRGC). Prije nego 
što je postao zastupnik u parlamentu, Kowsari je od 
2017. do 2020. bio zapovjednik IRGC-ova stožera 
Sarallah u Teheranu. 

Tijekom prosvjeda 2022. i 2023. opetovano je prijetio 
sigurnosnim snagama da će snositi posljedice ako ne 
izvrše svoju dužnost i ne uguše prosvjede. Također je 
pozivao na snažniji angažman vojske u suzbijanju 
mirnih prosvjeda. Kao zastupnik u parlamentu 
pozivao je iranska pravosudna tijela da prosvjednike 
osude na smrt. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

▼M22
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162. MIRSALIM 
Mostafa 

 افتسممیلسریم

također poznat 
kao MIR- 
SALIM Mostafa; 
MIRSALIM 
Sayyid Mostafa 
Agha 

 افتسمملاس-ریم

 اقآافتسمدیسمیلسریم

Datum rođenja: 
9.6.1947. 

Mjesto rođenja: 
Tehran (Tehe­
ran), Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Broj putovnice: 
Q5956077 (Iran) 

Funkcija: 
zastupnik u iran­
skom parlamentu 

Mostafa Mirsalim zastupnik je u iranskom parlamentu. 

Tijekom prosvjeda 2022. i 2023. otvoreno se zalagao 
za izricanje smrtne kazne uhićenim prosvjednicima te 
je parlament koristio kao platformu za gorljivo poti­
canje njihovih smaknuća i pozivanje na smaknuća. 
Pozivao je na pogubljenje prosvjednika unutar neko­
liko dana od njihova uhićenja. Osim toga, često govori 
protiv slobode medija te se zalaže za ograničavanje 
društvenih mreža. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

163. NAGHDALI 
Mohammad 
Taghi 

 یلعدقندمحمیقت

Datum rođenja: 
6.6.1972. 

Mjesto rođenja: 
Khomeinishahr – 
Isfahan, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
zastupnik u iran­
skom parlamentu 

Mohammad Taghi Naghdali zastupnik je u iranskom 
parlamentu i član njegova povjerenstva za zakonodav­
stvo. 

Tijekom prosvjeda 2022. i 2023. otvoreno se zalagao 
za izricanje smrtne kazne uhićenim prosvjednicima te 
je parlament koristio kao platformu za gorljivo poti­
canje njihovih smaknuća i pozivanje na smaknuća. 
Osim toga, često govori protiv slobode medija i sudje­
luje u izradi zakonodavstva kojim se ograničava 
slobodan protok informacija. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

164. GHAZANFA­
RABADI Mousa 

 ىدابآرفنضغاسوم

Datum rođenja: 
1966. 

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: 
zastupnik u iran­
skom parla­
mentu; pred­
sjednik povjeren­
stva za zakono­
davstvo i pravo­
suđe u parla­
mentu 

Mousa Ghazanfarabadi zastupnik je u iranskom parla­
mentu i predsjednik njegova povjerenstva za zakono­
davstvo i pravosuđe. U tom svojstvu odgovoran je za 
sudsko i pravno preispitivanje predloženih ministarskih 
planova u parlamentu, preispitivanje i odobravanje 
planova povezanih s kaznenim pravom te za ispitivanje 
rada državnih dužnosnika i upravitelja s pravosudnog i 
pravnog aspekta. 

Nije osudio teška kršenja ljudskih prava koja su iranski 
dužnosnici počinili tijekom prosvjeda 2022. i 2023. 
Naprotiv, izjavio je da ženama koje prekrše pravila o 
nošenju hidžaba treba oduzeti socijalna prava te se 
zalagao za primjenu sile prilikom postupanja protiv 
tih žena. Također prikriva zločine koje su počinile 
iranske snage zastupajući vladinu verziju događaja 
povezanih sa smrću Mahse Amini. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

▼M22
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165. NOROOZI 
Ahmad 

 دمحاىزورون

također poznat 
kao NOROUZI 
Ahmad; 
NEWROUZI 
Ahmad; 
NAWROUZI 
Ahmad 

Datum rođenja: 
1988. 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: ravna­
telj radijske 
službe Radiotele­
vizije Islamske 
Republike Irana 
(IRIB); glavni 
direktor televizij­
skog kanala 
Press TV 

Povezani 
subjekti: Radio­
televizija 
Islamske Repu­
blike Irana 
(IRIB); Press TV 

Ahmad Noroozi ravnatelj je radijske službe Radiotele­
vizije Islamske Republike Irana (IRIB) i glavni 
direktor televizijskog kanala Press TV, glavnog prov­
ladinog kanala na engleskom jeziku koji upravlja 
postajama IRIB-a na stranim jezicima. 

IRIB je iranska državna medijska korporacija te je 
emitirala stotine iznuđenih priznanja iranskih i među­
narodnih pritvorenika u Iranu i pritvorenika s dvojnim 
državljanstvom. IRIB i njegova društva kćeri ključan 
su alat iranske vlade za kampanju masovnog suzbijanja 
i cenzure protiv vlastitog naroda. IRIB je snimio i 
nedavno prikazao intervjue s pojedincima koji pod 
prisilom izjavljuju da članove njihove obitelji nisu 
ubile iranske vlasti tijekom nacionalnih prosvjeda, 
nego da je njihova smrt rezultat nesretnog slučaja 
nepovezanog s tim okolnostima. 

Press TV odgovoran je za produkciju i prikazivanje 
iznuđenih priznanja pritvorenika, među ostalim novi­
nara, političkih aktivista te pripadnika kurdske i 
arapske manjine, čime je kršio međunarodno priznata 
prava na pošteno suđenje i zakonito postupanje. 

U svojstvu načelnika IRIB-a i glavnog direktora tele­
vizijskog kanala Press TV Ahmad Noroozi stoga je 
odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

166. POURANVARI 
Youssef 

 ىراوناروپفسوی

također poznat 
kao POURAN­
VARI Youssuf 

Datum rođenja: 
26.5.1983. 

Mjesto rođenja: 
Tehran (Tehe­
ran), Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Br. nacionalne 
osobne isprave: 
0492699836 
(Iran) 

Funkcija: 
direktor Službe 
za program i 
raspored najvaž­
nijeg kanala 
Radiotelevizije 
Islamske Repu­
blike Irana 
(IRIB) na 
stranom jeziku 

Povezani 
subjekti: Radio­
televizija 
Islamske Repu­
blike Irana 
(IRIB) 

Youssef Pouranvari direktor je Službe za program i 
raspored najvažnijeg kanala Radiotelevizije Islamske 
Republike Irana (IRIB) na stranom jeziku. 

Kao medijski konglomerat u vlasništvu iranske vlade 
IRIB ima monopol na televizijske i radijske usluge u 
Iranu i ključnu ulogu u ograničavanju prava na 
slobodu izražavanja i sprečavanju slobodnog protoka 
informacija u Iranu putem cenzure. IRIB producira, 
sponzorira i širi vladinu propagandu u Iranu i na 
međunarodnoj razini. Osim toga, IRIB redovito 
iznosi neosnovane klevete protiv iranskih državljana, 
osoba s dvojnim državljanstvom i stranaca te na 
temelju krivotvorenih vijesti širi dezinformacije i izmi­ 
šljene optužbe protiv osoba koje se smatra neprijate­
ljima režima. IRIB povrh toga usko surađuje s agen­
cijama za sigurnost i obavještajnim agencijama, među 
kojima su iransko Ministarstvo za obavještajnu djelat­
nost i sigurnost (MOIS) i Islamska revolucionarna 
garda (IRGC), kako bi iznudio priznanja od iranskih 
državljana, osoba s dvojnim državljanstvom i stranih 
pritvorenika i javno ih objavio. Svjedočenja i drugi 
dokazi ukazuju na primjenu fizičkog i psihološkog 
mučenja, prijetnje članovima obitelji i ponižavajuće 
postupanje radi iznuđivanja priznanja. Od 2009. u 
programima IRIB-a emitirane su stotine iznuđenih 
priznanja i klevetnički sadržaj protiv stotina drugih 
osoba. IRIB se služi iznuđenim priznanjima ponajprije 
kako bi osobe s dvojnim državljanstvom i strance 
lažno prokazao kao špijune, demonizirao aktiviste za 
ljudska prava i opravdao represiju protiv vjerskih 
manjinskih skupina kao što je bahaistička zajednica. 

23.1.2023. 

▼M22
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U svojstvu direktora Službe za program i raspored 
najvažnijeg kanala IRIB-a na stranom jeziku Youssef 
Pouranvari doprinosi represiji mirnih prosvjednika, 
novinara, branitelja ljudskih prava, studenata i drugih 
osoba koje istupaju u obranu svojih legitimnih prava. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

167. KADEM Ahmad 

 دمحامداک

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: zapo­
vjednik regio­
nalnog ogranka 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u 
Karbali 

Brigadni general Ahmad Kadem zapovjednik je opera­
tivne baze (regionalnog ogranka) Islamske revolucio­
narne garde u Karbali, koji zapovijeda postrojbama 
IRGC-a u pokrajinama Khusestan, Lorestan te Kohgi­
luyeh i Boyer-Ahmad. 

Tijekom prosvjeda 2022. postrojbe IRGC-a pod 
njegovim zapovjedništvom provodile su operacije 
protiv prosvjednika, osobito u regijama Khusestan i 
Lorestan, među ostalim u gradovima Khorramabad 
(Lorestan) i Izeh (Khusestan). Postrojbe IRGC-a u 
tim su operacijama primijenile nerazmjernu silu i na 
prosvjednike ispalile bojevo streljivo. Kao glavni zapo­
vjednik postrojbi IRGC-a u tim regijama Kadem je 
odgovoran za nasilje nad prosvjednicima koje su poči­
nile njegove postrojbe. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

168. AZIMI 
Mohammad 
Nazar 

 , یمیظعدمحمرظن

također poznat 
kao AZIMI 
Mohammadnazar 

 رازاندامماهومیمیظع

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Funkcija: zapo­
vjednik ogranka 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) u Najaf 
Al-Ashrafu 

Brigadni general Mohammad Nazar Azimi zapo­
vjednik je ogranka Islamske revolucionarne garde 
(IRGC) u Najaf Al-Ashrafu, koji zapovijeda postroj­
bama IRGC-a u pokrajinama Kermanshahu, Hamedanu 
i Ilamu. 

Tijekom prosvjeda 2022. u pokrajini Kermanshahu 
iranske sigurnosne snage, uključujući IRGC, primije­
nile su nasilnu represiju. Kao zapovjednik regionalnog 
ogranka IRGC-a za postrojbe koje djeluju u toj regiji 
odgovoran je za nasilje IRGC-a protiv prosvjednika u 
pokrajini Kermanshah. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

169. NILFRUSHAN 
Abbas Mortaza 

 سابعناشورفلین
 اضاترم

također poznat 
kao NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; 
NILFRUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas Mortaza 

 یتشدردناشورفلین
 سابع

Datum rođenja: 
23. 8. 1966. 

Mjesto rođenja: 
Isfahan, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Broj putovnice: 
P46631463 
(Iran) 

Funkcija: 
zamjenik zapo­
vjednika opera­
cija Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) 

Abbas Nilfrushan zamjenik je zapovjednika operacija 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) i odgovoran je 
za zapovjedništvo operacijama IRGC-a, jedne od 
sigurnosnih organizacija izravno zaduženih za suzbi­
janje prosvjeda. 

U tom je svojstvu civilni prosvjedni pokret na lokalnoj 
razini proglasio terorističkim pokretom i izravnom 
sigurnosnom prijetnjom Iranu, čime je dao legitimnost 
oštrom odgovoru na mirne prosvjede. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 
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170. MOEIN Moslem 

 نیعمملسم

Datum rođenja: 
22.9.1985. 

Mjesto rođenja: 
Eslamabad, Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Br. nacionalne 
osobne isprave: 
3341588477 
(Iran) 

Adresa: Part 7, 
Block 25, 
Ground Floor, 
16th Street, 
Sarvestan Street, 
Chaghamirza 
Phase 2 Shahid 
Mehrabi, 
Kermanshah, 
Iran 

Funkcija: 
načelnik Stožera 
za kiberprostor 
Pokreta otpora 
Basij (Basij) 

Moslem Moein viši je dužnosnik u Pokretu otpora 
Basij (Basij) uvrštenom na popis EU-a, zloglasnoj 
dobrovoljnoj paravojnoj organizaciji koja djeluje u 
okviru Iranske revolucionarne garde (IRGC) s ogran­
cima diljem Irana. 

Basij je imao ključnu ulogu u gušenju prosvjeda, koji 
se od rujna 2022. održavaju diljem zemlje Kao 
načelnik Stožera za kiberprostor Basija Moein 
nadzire nastojanja da se internetske aktivnosti Iranaca 
kontroliraju i cenzuriraju. Javno je govorio da je prio­
ritet Basija nadzirati korištenje internetom u Iranu. 
Usto se zalagao za razvoj iranskog nacionalnog intra­
neta, čime bi se režimu omogućilo da odvoji Iran od 
globalnog interneta. Iranska vlada i dalje filtrira infor­
macije te onemogućuje njihov slobodan protok. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

171. KARAMI 
Mohammad 

 یمرکدمحم

Datum rođenja: 
27.1.1966. 

Mjesto rođenja: 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Čin: brigadni 
general 

Broj putovnice: 
K50849392 
(Iran), istječe 
23.9.2024. 

Funkcija: zapo­
vjednik stožera 
Quds Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC) za 
pokrajinu Sistan 
i Baluchestan te 
pokrajinu 
Kerman 

Brigadni general Mohammad Karami zapovjednik je 
stožera Quds Islamske revolucionarne garde (IRGC) 
koji upravlja postrojbama IRGC-a u pokrajini Sistan 
i Baluchestan te pokrajini Kerman. 

U pokrajini Sistanu i Baluchestanu iranske sigurnosne 
snage, uključujući IRGC, provodile su neke od 
najnasilnijih represivnih mjera tijekom prosvjeda 
2022. U glavnom gradu pokrajine Zahedanu 
30. rujna 2022. dogodio se „krvavi petak”, kada su 
sigurnosne snage otvorile paljbu bojevim streljivom 
na prosvjednike koji su se počeli okupljati oko 
molitve petkom u Zahedanu. Ustrijeljeno je i ubijeno 
najmanje 70 prosvjednika. Od tada se nastavlja nasilje 
nad sudionicima prosvjeda koji su uslijedili. Kao zapo­
vjednik regionalnog stožera postrojbi IRGC-a u toj 
regiji Karami je odgovoran za nasilje IRGC-a nad 
prosvjednicima u pokrajinama Sistan i Baluchestan, 
posebno u pogledu „krvavog petka”. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 
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172. JAVIDAN Ali 
Akbar 

 ربکایلعنادیواج

Datum rođenja: 
21.3.1967. 

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: zapo­
vjednik Snaga 
za izvršavanje 
zakonodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana 
(LEF) u pokra­
jini Kermanshah 

Ali Akbar Javidan zapovjednik je Snaga za izvršavanje 
zakonodavstva Islamske Republike Irana (LEF) u 
pokrajini Kermanshah od lipnja 2019. 

U tom je svojstvu odgovoran za davanje naloga za 
nasilnu reakciju LEF-a na prosvjede iz 2022. u 
Kermanshahu. Također je odgovoran za osiguravanje 
stroge provedbe LEF-ovih politika morala kojima se 
ozbiljno krše ljudska prava, među ostalim putem 
aktivne represije nad ženama koje se ne pridržavaju 
propisa o nošenju marame za glavu. Također je odgo­
voran za LEF-ova uhićenja žena tijekom prosvjeda iz 
lipnja 2022. Odgovoran je za nasilje, diskriminaciju, 
okrutno i ponižavajuće ponašanje te za proizvoljna 
pritvaranja žena. 

Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

173. AZARPENDAR 
Abbas 

 سابعرادنپرذآ

Mjesto rođenja: 
Iran 

Državljanstvo: 
iransko 

Spol: muški 

Funkcija: glavni 
direktor podu­
zeća Radis Vira 
Tejarat Co; 
regionalni 
direktor u podu­
zeću Iran for 
Tiandy Techno­
logies 

Abbas Azarpendar je glavni direktor poduzeća Radis 
Vira Tejarat Co koje je ključni iranski posrednik u 
pružanju najnaprednije opreme za nadzor iranskoj 
vladi. 

Tijekom prosvjeda nakon smrti Mahse Amini u policij­
skom pritvoru u rujnu 2022. iranske sigurnosne snage, 
među ostalim Islamska revolucionarna garda (IRGC), 
njezin Basij i Snage za izvršavanje zakonodavstva 
Islamske Republike Irana (LEF), upotrebljavale su 
opremu poduzeća Radis Vira Tejarat Co. za brutalno 
suzbijanje prosvjeda na nacionalnoj razini, što je 
dovelo do mučenja ili smrti najmanje 516 prosvjed­
nika, uključujući najmanje 70 djece. 

Azarpendar je stoga odgovoran za teška kršenja ljud­
skih prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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▼M15 

1. Kiberpolicija Mjesto rada: 
Teheran (Iran) 
Internetske stra­
nice: http:// 
www.cyberpoli­
ce.ir 

Iranska kiberpolicija, osnovana u siječnju 2011., 
jedinica je Policije Islamske Republike Iran, kojoj 
je na čelu Vahid Majid. Od svojeg osnivanja do 
početka 2015. na čelu Kiberpolicije bio je Esmail 
Ahmadi-Moqaddam (naveden na popisu). 
Ahmadi-Moqaddam naglasio je da će se Kiberpo­
licija baviti antirevolucionarnim i disidentskim 
skupinama koje su 2009. iskoristile društvene 
mreže na internetu kako bi potaknule prosvjede 
protiv ponovnog izbora predsjednika Mahmouda 
Ahmadinejada. Kiberpolicija je u siječnju 2012. 
izdala nove smjernice za internetske kafiće, 
prema kojima su korisnici dužni dati osobne infor­
macije koje će vlasnici kafića čuvati šest mjeseci, 
kao i evidenciju internetskih stranica koje su 
posjetili. Pravilima se također od vlasnika kafića 
zahtijeva da instaliraju kamere televizije zatvo­
renog kruga, odnosno videonadzor, i snimke 
čuvaju šest mjeseci. Na temelju tih novih pravila 
mogu nastati kontrolne knjige kojima se vlasti 
mogu koristiti kako bi ušle u trag aktivistima ili 
bilo kojoj osobi koju se smatra prijetnjom nacio­
nalnoj sigurnosti. 
Iranski mediji u lipnju 2012. izvijestili su da će 
Kiberpolicija početi provoditi oštre mjere protiv 
virtualnih privatnih mreža (VPN-a). Kiberpolicija 
je 30. listopada 2012. bez naloga uhitila blogera 
Sattara Beheshtija zbog „djela protiv nacionalne 
sigurnosti na društvenim mrežama i Facebooku”. 
Beheshti je na svojem blogu kritizirao iransku 
vladu. Beheshti je 3. studenoga 2012. pronađen 
mrtav u svojoj zatvorskoj ćeliji, a vjeruje se da 
su ga službe Kiberpolicije mučile do smrti. Kiber­
policija je odgovorna za brojna uhićenja admini­
stratora skupina na Telegramu u vezi s prosvje­
dima diljem zemlje u studenome 2019. 

12.3.2013. 

▼M14 

2. Zatvor Evin Adresa: pokrajina 
Teheran, Teheran, 
okrug 2, Dasht-e 
Behesht (Iran) 

Zatvor Evin centar je za pritvor u kojem su zatvo­
reni politički zatvorenici i u kojem su se poslje­
dnjih godina i desetljeća uzastopno teško kršila 
ljudska prava, među ostalim mučenjem. U stude­
nome 2019. prosvjednici su bili, a barem u odre­ 
đenoj mjeri još su uvijek, pritvoreni u zatvor Evin 
kao politički zatvorenici. Zatvorenicima u zatvoru 
Evin uskraćena su osnovna postupovna prava te 
su ponekad zatvoreni u samici ili prenapučenim 
ćelijama s lošim higijenskim uvjetima. Postoje 
detaljna izvješća o fizičkom i psihičkom mučenju. 
Pritvorenicima se uskraćuje kontakt s obitelji i 
odvjetnicima te odgovarajuće liječenje. 

12.4.2021. 

▼M4
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3. Zatvor Fasha­
fouyeh (također 
poznat kao 
središnji 
kazneni centar 
u Teheranu, 
zatvor Hasa­
nabad-e Qom, 
Greater Tehran 
Prison) 

Adresa: pokrajina 
Teheran, Hasa­
nabad, industrijska 
zona Bijin, Tehe­
ran, Qom Old 
Road (Iran) 
Telefon: 
+98 21 5625 8050 

Zatvor Fashafouyeh centar je za pritvor koji je 
prvotno bio namijenjen za pritvor počinitelja 
kaznenih djela povezanih s drogom, a u posljednje 
vrijeme u njemu su zatvoreni i politički zatvore­
nici koji su, u nekim slučajevima, prisiljeni dijeliti 
ćelije s ovisnicima o drogama. Životni i higijenski 
uvjeti vrlo su loši te nisu osigurane osnovne 
potrebe kao što je čista pitka voda. Tijekom 
prosvjeda u studenome 2019. nekoliko prosvjed­
nika pritvoreno je u zatvor Fashafouyeh, uključu­
jući maloljetnike. U izvješćima se navodi da su 
prosvjednici koji su sudjelovali u prosvjedima u 
studenome 2019. u zatvoru Fashafouyeh bili 
podvrgnuti mučenju i nehumanom postupanju, 
primjerice namjernim ranjavanjem kipućom 
vodom i uskraćivanjem liječenja. Prema izvješću 
Amnesty Internationala o suzbijanju prosvjeda u 
studenome 2019., u zatvoru Fashafouyeh djeca od 
15 godina pritvorena su zajedno s odraslima. 
Trojicu sudionika prosvjeda iz studenoga 2019., 
koji se trenutačno nalaze u zatvoru Fashafouyeh, 
sud u Teheranu osudio je na smrt. 

12.4.2021. 

4. Zatvor Rajaee 
Shahr (također 
poznat kao 
zatvor Rajai 
Shahr, Rajais­
hahr, Raja’i 
Shahr, Reja’i 
Shahr, Rajayi 
Shahr, zatvor 
Gorhardasht, 
zatvor Gohar 
Dasht) 

Adresa: pokrajina 
Alborz, Karaj, 
Gohardasht, 
Moazzen Blvd 
(Iran) 
Telefon: 
+98 26 3448 9826 

Zatvor Rajaee Shahr poznat je po uskraćivanju 
ljudskih prava, uključujući teško fizičko i psihičko 
mučenje političkih zatvorenika i zatvorenika 
savjesti te masovna pogubljenja bez poštenog 
suđenja, još od islamske revolucije 1979. Nakon 
prosvjeda u studenome 2019. stotine pritvorenika, 
uključujući djecu, teško su zlostavljane u zatvoru 
Rajaee Shahr. Postoje vjerodostojna izvješća o 
brojnim slučajevima mučenja i drugih oblika 
okrutnog kažnjavanja, među ostalim o slučajevima 
koji uključuju maloljetnike. 

12.4.2021. 

▼M18 

5. Iranska policija 
za moralnost 
(također 
poznata kao 
Gasht-e-Ershad; 
policija za 
islamsko 
usmjeravanje; 
policija za 
ćudoređe) 

 داشرإىتشغ

Adresa: Vozara 
Street, corner of 
25th Street, 
District 6, 
Teheran (Iran) 

Policija za moralnost dio je iranskih snaga za 
izvršavanje zakonodavstva (LEF) i posebna poli­
cijska jedinica koja provodi stroga pravila odije­
vanja za žene, uključujući obvezno nošenje 
marame za glavu. Zbog nepoštovanja iranskih 
zakona o hidžabu policija za moralnost protiv 
žena upotrebljava nezakonitu silu, seksualno i 
rodno uvjetovano nasilje, proizvoljna uhićenja i 
pritvaranja, prekomjerno nasilje i mučenje. 
Policija za moralnost 13. rujna 2022. u Teheranu 
proizvoljno je uhitila 22-godišnju Mahsu Amini, 
navodno zbog nepravilnog nošenja hidžaba. 
Potom je odvedena u sjedište policije za moral­
nost radi „poduke i usmjeravanja”. Prema pouz­
danim izvješćima i svjedocima, u pritvoru je 
brutalno pretučena i zlostavljana, što je dovelo 

17.10.2022. 

▼M14
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do njezine hospitalizacije, a 16. rujna 2022. i 
smrti. Nasilno ponašanje policije za moralnost 
nije ograničeno samo na taj slučaj i uvelike je 
dokumentirano. 
Policija za moralnost stoga je odgovorna za teška 
kršenja ljudskih prava u Iranu. 

6. Pokret otpora 
Basij 
(također poznat 
kao Basij-e 
Mostazafan) 

 نیفعضتسمجیسب

Pokret otpora Basij dobrovoljna je paravojna orga­
nizacija koja djeluje u okviru Iranske revolucio­
narne garde (IRGC) s ograncima diljem Irana. 
Odgovor sigurnosnih snaga na prosvjede u Iranu u 
rujnu 2022. bio je posebno strog, što je dovelo do 
smrti više ljudi. Pokret otpora Basij su jedne od 
snaga kojima je vlada naložila da uguše te 
prosvjede. Pripadnici pokreta otpora Basij ozlije­
dili su i usmrtili nekoliko prosvjednika. 
Pokret otpora Basij je izravno odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

7. Zapovjedništvo 
Iranske revolu­
cionarne garde 
za kiberobranu 
(CDC) 

 عافدهاگرارق
 ىربیاس

Adresa: Teheran 
(Iran) 
Telefon: 
+98 26 3448 9826 

Zapovjedništvo Iranske revolucionarne garde za 
kiberobranu (CDC) prati internetske stranice, 
poruke e-pošte i internetske aktivnosti pojedinaca 
koji se smatraju političkim protivnicima. 
Tijekom prosvjeda u Iranu u rujnu 2022. CDC je 
imao aktivnu ulogu u represivnim politikama 
iranske vlade, među ostalim i identificiranjem te 
uhićivanjem prosvjednika. 
CDC je izravno odgovoran za teška kršenja ljud­
skih prava u Iranu. 

17.10.2022. 

8. Snage za 
izvršavanje 
zakonodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana 
(LEF) (također 
poznate kao 
NAJA; 
FARAJA) 

 یماظتنایهدنامرف
 یملاساىروهمج

 ناریا

Adresa: Teheran 
(Iran) 

Snage za izvršavanje zakonodavstva Islamske 
Republike Irana (LEF) uniformirane su policijske 
snage. 
LEF-ova očita i teška kršenja ljudskih prava, kao 
što je neselektivno otvaranje vatre bojevim stre­
ljivom na mirne prosvjednike, uključujući djecu, 
uvelike su dokumentirana otkad su sredinom rujna 
2022. započeli prosvjedi u vezi sa smrću Mahse 
Amini. Više od 70 prosvjednika poginulo je, a 
stotine su teško ozlijeđene, uključujući djecu. Od 
početka prosvjeda policijske snage također su 
proizvoljno pritvarale brojne borce za ljudska 
prava i novinare. 
LEF je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

17.10.2022. 
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▼M20 

9. Basij Coopera­
tive Foundation 
(također poznat 
kao Bonyad-eh 
Ta’avon-eh 
Basij) 

 جیسبنواعتداینب

Adresa: Tehran, 
Iran 
Vrsta subjekta: 
Zaklada/mreža 
poduzeća 
Ostali povezani 
subjekti: IRGC, 
pokret otpora 
Basij 

Zaklada Basij Cooperative Foundation (BCF) 
jedna je od podružnica pokreta otpora Basij (uvr­ 
šten na popis EU-a). 
BCF je osnovan 1996., a njegova zadaća uklju­ 
čuje promicanje i podupiranje Basija. Aktivnosti 
BCF-a uključuju financiranje pokreta otpora Basij 
(uvršten na popis EU-a). 
Stoga je BCF povezan s pokretom otpora Basij, 
subjektom odgovornim za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

14.11.2022. 

10. Press TV 
 وتسرپ

Adresa: 4 East 2nd 
St., Farhang Blvd., 
Saadat Abad, 
19977-66411 
Teheran, Iran 
Broj telefona: 
Telefon: 
+98 21 230 66 660 

E-pošta: 
Presstv@presstv.ir 
Vrsta subjekta: 
državna televizija 

Press TV je odgovoran za produkciju i prikazi­
vanje iznuđenih priznanja pritvorenika, među 
ostalim novinara, političkih aktivista te pripadnika 
kurdske i arapske manjine, čime se krše među­
narodno priznata prava na pošteno suđenje i 
pravičan sudski postupak. 
Press TV stoga je odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Iranu. 

14.11.2022. 

11. Arvan Cloud 
(također poznat 
kao Abr 
Arvan; Noyan 
Abr Arvan 
Co.; Arwan 
Company; 
Arvancloud) 

 دولکنورآ

Adresa: Zafar St. 
Africa Blvd., 
Teheran, Iran 
Vrsta subjekta: 
privatno poduzeće 
Ostali povezani 
subjekti: IRGC, 
iransko ministar­
stvo informacijske 
i komunikacijske 
tehnologije 

Arvan Cloud je iransko IT poduzeće koje podu­
pire nastojanja iranske vlade da kontrolira pristup 
iranskom intranetu. Od 2020. važan je partner u 
projektu iranske vlade općenito, a konkretno iran­
skog ministra za informacijske i komunikacijske 
tehnologije, za uspostavu zasebne, iranske inačice 
interneta. Takav nacionalni intranet s točkama 
povezivanja s globalnim internetom pomoći će u 
kontroli protoka informacija između iranskog 
intraneta i globalnog interneta. 
Arvan Cloud tako je uključen u cenzuru i napore 
iranske vlade da isključi internet kao odgovor na 
nedavne prosvjede u Iranu. Arvan Cloud povezan 
je i s osobama odgovornima za teška kršenja ljud­
skih prava u Iranu, osobito iranskim ministrom za 
informacijske i komunikacijske tehnologije koji je 
uvršten na popis EU-a. 

14.11.2022.. 
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▼M21 

12. Radiotelevizija 
Islamske Repu­
blike Irana 
(IRIB) 

 وادصنامزاس
 ىروهمجىاميس

 ناريایملاسا

Adresa: Jamejam 
Street, Valiasr 
Avenue, 19395- 
3333 Teheran 
(Iran) 
Vrsta subjekta: 
radiotelevizijska 
kuća u državnom 
vlasništvu 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Radiotelevizija Islamske Republike Irana (IRIB) 
radiotelevizijska je kuća u državnom vlasništvu 
poznata kao glas režima. 
IRIB je odgovoran za produkciju i prikazivanje 
iznuđenih priznanja pritvorenika, među ostalim 
novinara, političkih aktivista te pripadnika 
kurdske i arapske manjine, čime je kršio među­
narodno priznata prava na pošteno suđenje i zako­
nito postupanje. 
IRIB je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

12.12.2022. 

▼M22 

13. Ravin 
Academy 

 نیواریمداکآ

Mjesto registracije: 
Tehran (Teheran), 
Iran 
Datum registracije: 
2019. 
Broj registracije: 
49135. 
Glavno sjedište: 
Second Floor, No. 
36, Naqdi Street, 
North Sohrevardi 
Street, Shahid 
Ghandi-Niloufar 
Neighborhood, 
Tehran, Iran 

Ravin Academy poduzeće je za kibersigurnost 
koje ima sjedište u Iranu te pruža obrazovanje i 
osposobljavanje u pogledu kibersigurnosti u 
defenzivnom i ofenzivnom području, kao i ospo­
sobljavanje u području hakiranja. 
Ravin Academy usto djeluje u ime iranskog mini­
starstva za obavještajnu djelatnost (MOIS) i 
Islamske revolucionarne garde (IRGC) te im 
pruža potporu u regrutiranju hakera. 
Hakeri koje je osposobilo poduzeće Ravin 
Academy bili su uključeni u izravno ometanje 
komunikacije prosvjednika protiv iranskog 
režima, čime su suzbijali prosvjede. 
Poduzeće Ravin Academy stoga je odgovorno za 
teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

14. Samane Gostar 
Sahab Pardaz 
Private Limited 
Company 

 تکرشتیلوئسم
 دودحمرتسگناماس

 ابزادرپباحس
također poznat 
kao Sahab 
Pardaz 

 زادرپباحس

Mjesto registracije: 
Tehran (Teheran), 
Iran 
Glavno sjedište: 
Tehran, No. 22, 
Khorramshahr 
Street 
Tehran, North 
Shohvardi Street, 
Korramshahr 
Street, Number 24, 
Floor 1 

Samane Gostar Sahab Pardaz Private Limited 
Company poduzeće je koje ima sjedište u Iranu 
i koje pruža usluge filtriranja društvenih medija. 
Obavlja aktivnosti cenzure i nadzora za iransku 
vladu, što je činila, među ostalim, i tijekom 
prosvjeda iz 2022., kojima se građanima Irana 
zabranjuje i ograničava ostvarivanje slobode izra­ 
žavanja ili ih se za to kažnjava ili kojima se ogra­
ničava pristup tiskanim medijima, radiju i televi­
ziji. 
Poduzeće Samane Gostar Sahab Pardaz Private 
Limited Company stoga je odgovorno za teška 
kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

▼M4



 

02011R0359 — HR — 23.01.2023 — 019.001 — 63 

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi Datum uvrštenja na 
popis 

15. Communica­
tions Regula­
tory Authority 
(CRA) 

 تاررقموتاطابترا
 نامزاسمیظنت

 ییویدار
takđer poznato 
kao Communi­
cation Regula­
tion Authority 
(CRA) 

Mjesto registracije: 
Tehran (Teheran), 
Iran 
Povezani subjekt: 
iransko ministar­
stvo informacijske 
i komunikacijske 
tehnologije (ICT) 

Regulatorno tijelo za komunikaciju (CRA) pod 
nadležnosti je iranskog ministarstva informacijske 
i komunikacijske tehnologije (ICT). CRA izvršava 
zahtjeve iranske vlade za filtriranjem internetskog 
sadržaja putem špijunskog softvera naziva SIAM. 
Tijekom prosvjeda iz 2022. CRA je upotrebljavao 
svoju mogućnost kontrole pristupa internetu i 
mobilnih telefona kako bi pratio prosvjednike i 
stvorio detaljan prikaz aktivnosti disidenata i 
prosvjednika, koji je zatim pružio vlastima za 
njihovu upotrebu. CRA je stoga odgovoran za 
potporu represiji nad mirnim prosvjednicima, 
novinarima, borcima za ljudska prava, studentima 
i drugim osobama koje zagovaraju svoja legitimna 
prava. 
CRA je stoga odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

23.1.2023. 

16. Headquarters 
For Enjoining 
Right And 
Forbidding 
Evil (Stožer za 
pozivanje na 
dobro i odvra­ 
ćanje od zla) 

 رماداتسرکنمزا
 یهنوفورعمهب

također poznat 
kao Office For 
Enjoining 
Right and 
Forbidding 
Evil (Ured za 
pozivanje na 
dobro i odvra­ 
ćanje od zla); 
Headquarters 
for the Promo­
tion of Virtue 
and Prevention 
of Vice (Stožer 
za promicanje 
vrlina i suzbi­
janje poroka); 
Setad-PV 

 وپداتس

Vrsta subjekta: 
državna institucija 
Mjesto registracije: 
Iran 
Glavno sjedište: 
Iran 
Povezani poje­
dinci: GOLPAYE­
GANI Seyyed 
Mohammed Saleh 
Hashemi, načelnik 
Stožera za pozi­
vanje na dobro i 
odvraćanje od zla 
Ostali povezani 
subjekti: Snage za 
izvršavanje zako­
nodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana (LEF) 

Stožer za pozivanje na dobro i odvraćanje od zla 
državna je institucija odgovorna za utvrđivanje i 
provedbu pretjerano restriktivnih modela 
ponašanja u društvu. 
Stožer za pozivanje na dobro i odvraćanje od zla 
u 2022. imao je ključnu ulogu u uspostavi novog 
i strožeg moralnog kodeksa za žene kojim se 
jasno krše njihova ljudska prava. Osim toga, ima 
ključnu ulogu u organizaciji praćenja i često 
brutalnog sankcioniranja žena i muškaraca koji 
ne poštuju taj kodeks. Taj strogi kodeks nasilno 
provode Snage za izvršavanje zakonodavstva 
Islamske Republike Irana (LEF) uvrštene na 
popis EU-a (osobito njihova policija za moral­
nost). 
Stožer za pozivanje na dobro i odvraćanje od zla 
stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava 
u Iranu. 

23.1.2023. 
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17. Imen Sanat 
Zaman Fara 
Company 

 نمیاتکرشارف
 نامزتعنص

Adresa: Shahrak- 
e-Jafar Abad-e- 
Jangal Rd, Nase­
riyeh, Tehran, 
Iran; 
Number 16, 
Kolezar alley, 
Farsian Street, 
Shahid Rezaiee 
Street, Azadegan 
Autobahn, Tehran, 
Iran; 
Number 16, 
Gholshan 14, 
Golestan Boule­
vard, Negarestan 
Boulevard, Sham 
Abad, Tehran, Iran 
Tip subjekta: 
privatno poduzeće 
Mjesto registracije: 
Iran 
Datum registracije: 
2010. 
Br. nacionalne 
osobne isprave: 
103201991293 
(Iran) 
Broj registracije 
društva: 369541 
(Iran) 
Glavno sjedište: 
Iran 
Povezani poje­
dinci: Mohammad 
Zandi Aliabadi, 
predsjednik 
upravnog odbora; 
Hossein Zandi 
Aliabadi, potpred­
sjednik upravnog 
odbora; 
Fatemeh Haghs­
henas, glavni 
direktor 
Ostali povezani 
subjekti: Snage za 
izvršavanje zako­
nodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana (LEF) 

Imen Sanat Zaman Fara Company iransko je 
poduzeće koje proizvodi i uvozi sigurnosnu 
opremu za iranske sigurnosne snage. 
Opremu tog poduzeća iranske snage upotreblja­
vale su u nasilnom suzbijanju mirnih prosvjeda, 
među ostalim prosvjeda nakon smrti 22-godišnje 
Mahse Amini 2022., što je dovelo do mučenja ili 
smrti najmanje 516 prosvjednika, uključujući 
najmanje 70 djece. 
Poduzeće Imen Sanat Zaman Fara Company stoga 
je odgovorno za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 
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18. Iranian Special 
Police Forces 
(Specijalne 
policijske snage 
Irana) 

 داپهژیوىورین
 تشحو

također poznat 
kao NOPO; 
Iran’s Counter- 
Terror Special 
Forces (Speci­
jalne protutero­
rističke snage 
Irana); Niroo- 
ye Vizhe 
Pasdar-e 
Velayat; 
Supreme 
Leader’s Guar­
dian Special 
Forces (Speci­
jalne snage za 
zaštitu 
vrhovnog 
vođe); Provin­
cial Special 
Forces (Pokra­
jinske speci­
jalne snage); 
Special Coun­
ter-Terrorism 
Force (Speci­
jalne protutero­
risitčke snage) 

Adresa: Iran 
Vrsta subjekta: 
policija 
Mjesto registracije: 
Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Povezani poje­
dinci: Mohsen 
Ebrahimi (zapo­
vjednik) 
Ostali povezani 
subjekti: Iran’s 
Special Unit 
Forces (Iranske 
specijalne postroj­
be), Snage za 
izvršavanje zako­
nodavstva 
Islamske Repu­
blike Irana (LEF) 

Iranska specijalna policija (NOPO) dio je Iranskih 
specijalnih postrojbi i Snaga za izvršavanje zako­
nodavstva Islamske Republike Irana (LEF). 
NOPO je vrhunski osposobljena, specijalizirana 
jedinica koju se često poziva da suzbije prosvjede. 
Tijekom prosvjeda nakon smrti Mahse Amini iz 
2022. NOPO je primijenio prekomjerno nasilje i 
smrtonosnu silu nad nenaoružanim prosvjedni­
cima, uključujući ženu i djecu, primjerice puca­
njem iz automatskog oružja na prosvjednike. 
Iranska specijalna policija (NOPO) stoga je odgo­
vorna za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

19. Radis Vira 
Tejarat Co. 

 تکرشتراجت
 اریوسیدار

Adresa: Tehran, 
Pasdaran St., 
West Gilan St., 
No. 5, Unit 1, 
Corner of Mohed 
Dou Alley 
Vrsta subjekta: 
pružatelj fizičke 
sigurnosti, 
privatno poduzeće 
Glavno sjedište: 
Iran 
Povezani poje­
dinci: Abbas Azar­
pendar, glavni 
direktor poduzeća 
Radis Vira Tejarat 
Co. i regionalni 
direktor poduzeća 
Tiandy Technolo­
gies u Iranu 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) i 
Snage za izvrša­
vanje zakonodav­
stva 

Radis Vira Tejarat Co. iranski je zastupnik podu­
zeća Tiandy Technologies. Bliske veze između tih 
poduzeća razvidne su iz činjenice da je Abbas 
Azarpendar, glavni direktor poduzeća Radis Vira 
Tejarat Co., ujedno regionalni direktor poduzeća 
Tiandy Technologies u Iranu.Poduzeće Radis Vira 
Tejarat Co ključni je iranski posrednik u pružanju 
najnaprednije opreme za nadzor iranskoj vladi. 
Tijekom prosvjeda nakon smrti Mahse Amini u 
policijskom pritvoru u rujnu 2022. iranske sigur­
nosne snage, među ostalim Islamska revolucio­
narna garda (IRGC), njezin Basij i Snage za 
izvršavanje zakonodavstva Islamske Republike 
Irana (LEF), upotrebljavale su opremu tog podu­
zeća za brutalno suzbijanje prosvjeda na nacio­
nalnoj razini, što je dovelo do mučenja ili smrti 
najmanje 516 prosvjednika, uključujući najmanje 
70 djece. 
Poduzeće Radis Vira Tejarat Co stoga je odgo­
vorno za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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Islamske Repu­
blike Irana (LEF) 
(kupci), poduzeće 
Pars Ertebat Afzar 
Co (distributer) 

20. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Shohada 
(Regionalni 
korpus Shohada 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u Zapadnom 
Azerbajdžanu 

 ءادهش
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: West- 
Azerbaijan 
(Zapadni Azerbaj­
džan), Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
West-Azerbaijan 
(Zapadni Azerbaj­
džan), Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Regionalni korpus Shohada Islamske revolucio­
narne garde (IRGC) djeluje u pokrajini Zapadnom 
Azerbajdžanu. 
Brigadni general Habib Shahsavari koji je uvršten 
na popis EU-a zapovjednik je tog subjekta. 
Regionalni korpus Shohada IRGC-a 2022. 
provodio je operacije protiv prosvjednika u kurd­
skim regijama Irana. Od 15. studenoga 2022. 
takve su operacije prije svega provedene protiv 
prosvjednika u gradovima Piranshahru, Mahabadu 
i Bukanu u pokrajini Zapadnom Azerbajdžanu. 
Postrojbe IRGC-a u tim su operacijama primije­
nile nerazmjernu silu. Od 15. studenoga 2022. u 
operacijama koje je IRGC provodio u gradovima 
Mahabadu i Bukanu ubijeno je najmanje četvero, 
odnosno 12 ljudi. 
Regionalni korpus Shohada IRGC-a stoga je 
odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

21. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Hazrat Nabi 
Akram (Regio­
nalni korpus 
Hazrat Nabi 
Akram 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u Kermanshahu 

 مرکایبنترضح
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Kermans­
hah, Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Kermanshah, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 

Islamic Revolutionary Guard Corps (IRGC) 
Regional Corps Hazrat Nabi Akram (Regionalni 
korpus Hazrat Nabi Akram Islamske revolucio­
narne garde (IRGC)) djeluje u pokrajini Kermans­
hahu. 
Brigadni general Bahman Reyhani koji je uvršten 
na popis EU-a zapovjednik je tog subjekta. 
U pokrajini Kermanshahu iranske sigurnosne 
snage, uključujući IRGC, primijenile su nasilnu 
represiju tijekom prosvjeda 2022. 
Regionalni korpus Hazrat Nabi Akram IRGC-a 
stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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Naziv Identifikacijski podaci Razlozi Datum uvrštenja na 
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revolucionarna 
garda (IRGC) 

22. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Quds (Regio­
nalni korpus 
Quds Islamske 
revolucionarne 
garde (IRGC)) 
u Gilanu 

 سدق
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Gilan, 
Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Gilan, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Regionalni korpus Quds Islamske revolucionarne 
garde (IRGC) djeluje u pokrajini Gilanu. 
Brigadni general Mohammad Abdollahpour koji je 
uvršten na popis EU-a zapovjednik je tog 
subjekta. 
U pokrajini Gilanu iranske sigurnosne snage, 
uključujući IRGC, primijenile su nasilnu represiju 
tijekom prosvjeda 2022. 
Regionalni korpus Quds IRGC-a stoga je odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

23. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Karbala (Regio­
nalni korpus 
Karbala 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u Mazandaranu 

 ىلابرک
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Mazanda­
ran, Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Mazandaran, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Regionalni korpus Karbala Islamske revolucio­
narne garde (IRGC) djeluje u pokrajini Mazanda­
ranu. 
Brigadni general Siavash Moslemi koji je uvršten 
na popis EU-a zapovjednik je tog subjekta. 
Tijekom prosvjeda 2022. subjekt je u pokrajini 
Mazandaranu provodio operacije protiv prosvjed­
nika. U tim je operacijama primijenio nerazmjernu 
silu i nasilje nad prosvjednicima. 
Regionalni korpus Karbala IRGC-a stoga je odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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24. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Seyyed al- 
Shohada 
(Regionalni 
korpus Seyyed 
al-Shohada 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u pokrajini 
Teheranu 

 دیسءادهشلا
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Tehran 
(Teheran), Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Tehran (Teheran), 
Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Regionalni korpus Seyyed al-Shohada Islamske 
revolucionarne garde (IRGC) djeluje u pokrajini 
Teheranu. 
Brigadni general Ahmad Zulqadr koji je uvršten 
na popis EU-a zapovjednik je tog subjekta. 
Nasilno gušenje prosvjeda koje su iranske sigur­
nosne snage, uključujući IRGC, izvršile 2022. u 
provinciji Teheranu, bilo je posebno snažno i 
pretjerano. 
Regionalni korpus Seyyed al-Shohada IRGC-a 
stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava u Iranu. 

23.1.2023. 

25. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Operational 
Base Karbala 
(Operativna 
baza Karbala 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 

 لابرک
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: jugoza­
padni Iran (pokra­
jine Khusestan, 
Lorestan i Kohgi­
luyeh i Boyer- 
Ahmad) 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Operativna baza Karbala Islamske revolucionarne 
garde (IRGC) (regionalni ogranak) djeluje u 
pokrajinama Khusestanu, Lorestanu i Kohgi­
luyehu i Boyer-Ahmadu. 
Brigadni general Ahmad Kadem koji je uvršten na 
popis EU-a zapovjednik je tog subjekta. 
Tijekom prosvjeda 2022. subjekt je provodio 
operacije protiv prosvjednika, osobito u pokraji­
nama Khusestanu i Lorestanu, među ostalim u 
gradu Khorramabadu u Lorestanu. U tim su opera­
cijama postrojbe IRGC-a primijenile nerazmjernu 
silu upotrebom bojevog streljiva protiv prosvjed­
nika. 
Operativna baza Karbala IRGC-a stoga je odgo­
vorna za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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26. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Operational 
Base Quds 
(Operativna 
baza Quds 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 

 سدق
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Operativna baza Quds Islamske revolucionarne 
garde (IRGC) regionalni je ogranak IRGC-a u 
jugoistočnom Iranu koji je zadužen za pokrajinu 
Kerman te pokrajinu Sistan i Baluchestan. 
Brigadni general Mohammad Karami koji je 
uvršten na popis EU-a zapovjednik je tog 
subjekta. 
U pokrajini Sistanu i Baluchestanu iranske sigur­
nosne snage, uključujući IRGC, provodile su neke 
od najnasilnijih represivnih mjera tijekom 
prosvjeda 2022. U glavnom gradu pokrajine, 
Zahedanu, 30. rujna 2022. dogodio se „krvavi 
petak”, kada su sigurnosne snage otvorile paljbu 
bojevim streljivom na prosvjednike koji su se 
počeli okupljati oko molitve petkom u Zahedanu. 
Ustrijeljeno je i ubijeno najmanje 70 prosvjednika. 
Od tada se nastavlja nasilje nad sudionicima 
prosvjeda koji su uslijedili. 
Operativna baza Quds IRGC-a stoga je odgovorna 
za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

27. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Operational 
Base Najaf-e- 
Ashraf (Opera­
tivna baza 
Najaf-e-Ashraf 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 

 فجنفرشلاا
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Operativna baza Najaf-e-Ashraf Islamske revolu­
cionarne garde (IRGC) (regionalni ogranak) zadu­ 
žena je za pokrajine Kermanshah, Hamedan i 
Ilam. 
Brigadni general Mohammad Nazar Azimi koji je 
uvršten na popis EU-a zapovjednik je tog 
subjekta. 
U pokrajini Kermanshahu iranske sigurnosne 
snage, uključujući IRGC, počinile su nasilne 
represivne mjere tijekom prosvjeda 2022. 
Operativna baza Najaf-e-Ashraf IRGC-a stoga je 
odgovorna za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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28. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Valiasr in 
Khuzestan 
(Regionalni 
korpus Valiasr 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC) u 
Khuzestanu) 

 یلورصع
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Khuze­
stan, Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Khuzestan, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Regionalni korpus Valiasr Islamske revolucio­
narne garde (IRGC) djeluje u pokrajini Khuze­
stanu. 
Brigadni general Hassan Shahvarpour koji je 
uvršten na popis EU-a zapovjednik je tog 
subjekta. 
Regionalni korpus Valiasr IRGC-a odgovoran je 
za masakre prosvjednika u Khuzestan u stude­
nome 2020. Osim toga, tijekom prosvjeda u 
Iranu 2022., provodio je operacije protiv prosvjed­
nika, a posebno u gradu Izehu. Postrojbe IRGC-a 
u tim su operacijama primijenile nerazmjernu silu, 
zbog čega je došlo do ubojstva prosvjednika. 
Regionalni korpus Valiasr IRGC-a stoga je odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 

29. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Hazrat Abufazl 
(Regionalni 
korpus Hazrat 
Abufazl 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u Lorestanu 

 لضفلاوباترضح
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Lorestan, 
Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Lorestan, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Islamic Revolutionary Guard Corps (IRGC) 
Regional Corps Hazrat Abufazl (Regionalni 
korpus Hazrat Abufazl Islamske revolucionarne 
garde (IRGC)) djeluje u pokrajini Lorestanu. 
Tijekom prosvjeda 2022. provodio je operacije 
protiv prosvjednika u kurdskim regijama Irana. 
Operacije su prije svega provedene u gradu Khor­
ramabadu u pokrajini Lorestanu. Postrojbe IRGC- 
a u tim su operacijama primijenile nerazmjernu 
silu i na prosvjednike ispalile bojevo streljivo. 
Regionalni korpus Hazrat Abufazl IRGC-a stoga 
je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 
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30. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Beit-al- 
Moqadas 
(Regionalni 
korpus Beit-al- 
Moqadas 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u Kurdistanu 

 تيبسدقملا
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Kurdistan, 
Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Kurdistan, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Regionalni korpus Beit-al-Moqadas Islamske 
revolucionarne garde (IRGC) djeluje u pokrajini 
Kurdistanu. 
Brigadni general Sadegh Hosseini koji je uvršten 
na popis EU-a zapovjednik je tog subjekta. 
Tijekom prosvjeda 2022. taj je subjekt provodio 
operacije protiv prosvjednika u kurdskim regijama 
Irana. Od 15. studenoga 2022. takve su operacije 
prije svega provedene protiv prosvjednika u 
pokrajinama Kurdistanu i Zapadnom Azerbaj­
džanu, u gradovima Sanandaju, Kamyaranu i 
Saqqezu. Postrojbe IRGC-a u tim su operacijama 
primijenile nerazmjernu silu. Od 15. stude­
noga 2022., u operacijama koje je IRGC provodio 
u gradovima Sanandaju, Kamyaranu i Saqqezu, 
ubijeno je najmanje sedmero, odnosno, dvoje, 
odnosno, dvoje ljudi. 
Regionalni korpus Beit-al-Moqadas IRGC-a stoga 
je odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Iranu. 

23.1.2023. 

31. Islamic Revolu­
tionary Guard 
Corps (IRGC) 
Regional Corps 
Salaman 
(Regionalni 
korpus Salaman 
Islamske revo­
lucionarne 
garde (IRGC)) 
u Sistanu i 
Baluchestanu 

 ناملس
 هاپسیملاسا

 بلاقنانارادساپ

Adresa: Sistan i 
Baluchestan, Iran 
Vrsta subjekta: 
vojna jedinica 
Islamske revolu­
cionarne garde 
(IRGC) 
Mjesto registracije: 
Sistan i Baluche­
stan, Iran 
Glavno mjesto 
djelovanja: Iran 
Ostali povezani 
subjekti: Islamska 
revolucionarna 
garda (IRGC) 

Islamic Revolutionary Guard Corps (IRGC) 
Regional Corps Salaman (Regionalni korpus 
Salaman Islamske revolucionarne garde (IRGC)) 
zadužen je za pokrajinu Sistan i Baluchestan. 
Brigadni general Amanollah Garshasbi koji je 
uvršten na popis EU-a zapovjednik je tog 
subjekta. 
U Sistanu i Baluchestanu iranske sigurnosne 
snage, uključujući IRGC, provodile su neke od 
najnasilnijih represivnih mjera tijekom prosvjeda 
2022. U glavnom gradu pokrajine, Zahedanu, 
30. rujna 2022. dogodio se „krvavi petak”, kada 
su sigurnosne snage otvorile paljbu bojevim stre­
ljivom na prosvjednike koji su se počeli okupljati 
oko molitve petkom u Zahedanu. Ustrijeljeno je i 
ubijeno najmanje 70 prosvjednika. Od tada se 
nastavlja nasilje nad prosvjednicima. 
Regionalni korpus Salaman IRGC-a stoga je 
odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u Iranu. 

23.1.2023. 
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PRILOG II. 

Internetske stranice za informacije o nadležnim tijelima i adresa za slanje 
obavijesti Europskoj komisiji 

▼M17 
BELGIJA 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

BUGARSKA 

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions 

ČEŠKA 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

DANSKA 

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

NJEMAČKA 

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/embargos- 
aussenwirtschaftsrecht.html 

ESTONIJA 

https://vm.ee/et/rahvusvahelised-sanktsioonid 

IRSKA 

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/ 

GRČKA 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

ŠPANJOLSKA 

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

FRANCUSKA 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

HRVATSKA 

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955 

ITALIJA 

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/politica_ 
europea/misure_deroghe/ 

CIPAR 

https://mfa.gov.cy/themes/ 

LATVIJA 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITVA 

http://www.urm.lt/sanctions 

LUKSEMBURG 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
organisations-economiques-int/mesures-restrictives.html 
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MAĐARSKA 

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ensz-eu-szankcios- 
tajekoztato 

MALTA 

https://foreignandeu.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/SMB-Home.aspx 

NIZOZEMSKA 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

AUSTRIJA 

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/eu-sanktionen-nationale- 
behoerden/ 

POLJSKA 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe 

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions 

PORTUGAL 

https://www.portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas 

RUMUNJSKA 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIJA 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

SLOVAČKA 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINSKA 

https://um.fi/pakotteet 

ŠVEDSKA 

https://www.regeringen.se/sanktioner 

Adresa za slanje obavijesti Europskoj komisiji: 

Europska komisija 

Glavna uprava za financijsku stabilnost, financijske usluge i uniju tržišta kapitala 
(GU FISMA) 

Rue de Spa 2 

1048 Bruxelles/Brussel Belgique/België 

E-pošta: relex-sanctions@ec.europa.eu 
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PRILOG III. 

Popis opreme koja se može koristiti za unutarnju represiju iz članka 1.a 

1. Vatreno oružje, streljivo i pripadajući pribor, kako slijedi: 

1.1. Vatreno oružje koje ne podliježe kontroli po ML 1 i ML 2 Zajedničkog 
popisa robe vojne namjene; 

1.2. Streljivo, posebno osmišljeno za oružje iz stavka 1.1. te posebno osmi­ 
šljene pripadajuće komponente; 

1.3. Ciljnici za oružje koji ne podliježu kontroli Zajedničkog popisa robe 
vojne namjene. 

2. Bombe i granate koje ne podliježu kontroli Zajedničkog popisa robe vojne 
namjene. 

3. Sljedeća vozila: 

3.1. Vozila opremljena vodenim topom, posebno osmišljena ili preinačena 
za potrebe kontrole nemira; 

3.2. Vozila posebno osmišljena ili preinačena kako bi ih se moglo naelek­
trizirati u svrhu odbijanja prosvjednika; 

3.3. Vozila posebno osmišljena ili preinačena za uklanjanje barikada, uklju­ 
čujući građevinsku opremu s balističkom zaštitom; 

3.4. Vozila posebno osmišljena ili preinačena za prijevoz ili premještaj 
zatvorenika i/ili pritvorenika; 

3.5. Vozila posebno osmišljena za raspoređivanje mobilnih prepreka; 

3.6. Komponente za vozila iz stavki 3.1. do 3.5. posebno osmišljene za 
potrebe kontrole nemira. 

Napomena 1.: Ova stavka ne kontrolira vozila posebno osmišljena za 
potrebe gašenja požara. 

Napomena 2.: Za potrebe stavke 3.5. izraz „vozila” uključuje prikolice. 

4. Eksplozivne tvari i povezana oprema, kako slijedi: 

4.1 Oprema i naprave posebno osmišljeni za aktivaciju eksplozija elek­
tričnim ili neelektričnim sredstvima, uključujući naprave za paljenje, 
detonatore, upaljače, pojačivače i uže za detonaciju, te posebno osmi­ 
šljene pripadajuće komponente; osim opreme i naprava posebno 
konstruiranih za konkretnu komercijalnu uporabu, koje eksplozivnim 
sredstvima uzrokuju pokretanje ili djelovanje druge opreme ili naprava 
kojih funkcija nije stvaranje eksplozija (npr. punjači zračnih jastuka u 
automobilu, odvodnici prenapona pokretača protupožarnih prskalica); 

4.2 Eksplozivna punjenja s linearnim rezačem koja ne podliježu kontroli 
Zajedničkog popisa robe vojne namjene; 
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4.3 Ostali eksplozivi koji ne podliježu kontroli Zajedničkog popisa robe 
vojne namjene i povezane tvari, kako slijedi: 

a. amatol; 

b. nitroceluloza (koja sadrži više od 12,5 % dušika); 

c. nitroglikol; 

d. pentaeritritol tetranitrat (PETN); 

e. pikril klorid; 

f. 2,4,6-trinitrotoluen (TNT). 

5. Zaštitna oprema koja ne podliježe kontroli po ML 13 Zajedničkog popisa 
robe vojne namjene, kako slijedi: 

5.1 Zaštitni prsluci koji su neprobojni i/ili pružaju zaštitu od probadanja; 

5.2 Neprobojne zaštitne kacige, policijske kacige, policijski štitovi i nepro­
bojni štitovi. 

Napomena: Kontroli ove stavke ne podliježe: 

— oprema koja je posebno osmišljena za sportske aktivnosti; 

— oprema koja je posebno osmišljena sukladno zahtjevima zaštite na 
radu. 

6. Simulatori, osim onih koji ne podliježu kontroli po ML 14 Zajedničkog 
popisa robe vojne namjene EU-a, za obuku o uporabi oružja, te posebno 
osmišljen pripadajući softver. 

7. Oprema za noćno gledanje i termovizijsko snimanje te cijevi za pojačavanje 
slike, osim onih koji ne podliježu kontroli Zajedničkog popisa robe vojne 
namjene. 

8. Bodljikava žica s oštrim rubovima. 

9. Vojni noževi, borbeni noževi i bajunete s dužinom oštrice većom od 10 cm. 

10. Proizvodna oprema posebno osmišljena za predmete navedene u ovom 
popisu. 

11. Posebna tehnologija za razvoj, proizvodnju ili uporabu predmeta navedenih u 
ovom popisu. 

▼M2
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PRILOG IV. 

Oprema, tehnologija i softver iz članaka 1.b i 1.c 

Opća napomena 

Ne dovodeći u pitanje sadržaj ovog Priloga, on se ne primjenjuje na: 

(a) opremu, tehnologiju ili softver koji su navedeni u Prilogu I. Uredbi Vijeća 
(EZ) 428/2009 ( 1 ) ili Zajedničkom popisu robe vojne namjene; ili 

(b) softver koji je namijenjen instalaciji bez daljnje podrške dobavljača i opće je 
dostupan javnosti prodajom iz zaliha na prodajnim mjestima za prodaju na 
malo, bez ograničenja, u: 

i. u otvorenoj prodaji; 

ii. prodaji putem poštanske narudžbe; 

iii. elektroničkim transakcijama; ili 

iv. telefonskim transakcijama; 

(c) softver koji je javno dostupan. 

Kategorije A, B, C, D i E odgovaraju kategorijama iz Uredbe (EK) br. 428/2009. 

„Oprema, tehnologija i softver” iz članka 1.b je: 

A. Popis opreme 

— Oprema za analizu paketnog prometa (sistemi DPI) 

— Oprema za presretanje mrežnog prometa uključujući opremu IMS (eng. 
Interception Management Equipment) i opremu za pohranjivanje podataka 
(eng. Dana Retention Link Intelligence Equipment), 

— Oprema za nadzor radio frekvencija 

— Oprema za ometanje mreža i satelita 

— Oprema za unašanje virusa na daljinu 

— Oprema za raspoznavanje i obradu govora 

— Oprema za presretanje i praćenje IMSI ( 2 ), MSISDN ( 3 ), IMEI ( 4 ) i 
TMSI ( 5 ). 

▼M2 

( 1 ) Uredba Vijeća (EZ) br. 428/2009 od 5. svibnja 2009. o uspostavljanju režima Zajednice 
za kontrolu izvoza, prijenosa, brokeringa i provoza robe s dvojnom namjenom (SL L 134, 
29.5.2009., str. 1.) 

( 2 ) IMSI je engleska kratica za međunarodni identifikator mobilnog pretplatnika (eng. Inter­
national Mobile Subscriber Identity). To je jedinstvena identifikacijska oznaka svakog 
mobilnog uređaja ugrađena u SIM-karticu i omogućava identifikaciju SIM-kartice preko 
mreža GSM i UMTS. 

( 3 ) MSISDN je engleska kratica za broj mobilnog pretplatnika u digitalnoj mreži s integri­
ranim uslugama (eng. Mobile Subscriber Integrated Services Digital Network Number) 
To je jedinstveni broj koji omogućava identifikaciju pretplate u mobilnoj mreži GSM ili 
UMTS. Ukratko, radi se o telefonskom broju vezanom uz SIM-karticu u mobilnom 
uređaju i tako identificira i mobilnog pretplatnika i IMSI, ali se koristi za usmjeravanje 
poziva. 

( 4 ) IMEI je engleska kratica za međunarodni identifikator mobilnog uređaja (eng. Inter­
national Mobile Equipment Identity). To je jedinstveni broj koji se koristi za identifika­
ciju mobilnih uređaja na mrežama GSM, WCDMA i IDEN i nekih satelitskih mobilnih 
uređaja. Obično je otisnut unutar prostora namijenjenog za bateriju. Presretanje (prislu­ 
škivanje) može se odrediti pomoću broja IMEI, kao i brojeva IMSI i MSISDN. 

( 5 ) TMSI je engleska kratica za privremeni identifikator mobilnog pretplatnika (eng. 
Temporary Mobile Subscriber Identity). To je identitet koji se obično šalje između 
mobilnog uređaja i mreže.
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— Taktička oprema za presretanje i praćenje SMS ( 1 ) /GSM ( 2 ) /GPS ( 3 ) / 
GPRS ( 4 ) /UMTS ( 5 ) /CDMA ( 6 ) /PSTN ( 7 ) 

— oprema za presretanje i praćenje informacija DHCP ( 8 ), SMTP ( 9 ), 
GTP ( 10 ) 

— Oprema za raspoznavanje i razvrstavanje uzoraka 

— Daljinska forenzična oprema 

— Oprema za semantičku obradu 

— Oprema za šifriranje WEP i WPA kodova 

— Oprema za presretanje za vlasnički i standardni protokol VoIP 

B. Ne koristi se 

C. Ne koristi se 

D. „Softver” posebno projektiran za „razvoj”, „proizvodnju” i „uporabu” opreme 
navedene gore pod točkom A. 

E. „Tehnologija” posebno projektirana za „razvoj”, „proizvodnju” i „uporabu” 
opreme navedene gore pod točkom A. 

Oprema, tehnologija i softver iz ovih kategorija spadaju u opseg ovog Priloga 
samo u mjeri u kojoj spadaju u opći opis „sustava za presretanje i praćenje 
internetskih, telefonskih i satelitskih komunikacija”. 

Za potrebe ovog Priloga „praćenje” znači dobivanje, izvlačenje, dekodiranje, 
snimanje, obradu, analizu i pohranjivanje sadržaja poziva ili mrežnih podataka. 

▼M2 

( 1 ) SMS je engleska kratica za sustav kratkih poruka (eng. Short Message System). 
( 2 ) GSM je engleska kratica za globalni sustav mobilnih komunikacija (eng. Global System 

for Mobile Communications). 
( 3 ) GPS je engleska kratica za sustav određivanja geografskog položaja (eng. Global Posi­

tioning System). 
( 4 ) GPRS je engleska kratica za opće paketne radijske usluge (eng. General Package Radio 

Service). 
( 5 ) UMTS je engleska kratica za univerzalni sustav mobilne telekomunikacije (eng. 

Universal Mobile Telecommunication System). 
( 6 ) CDMA je engleska kratica za višestruki pristup s kodnom raspodjelom kanala (eng. 

Code Division Multiple Access). 
( 7 ) PSTN je engleska kratica za javne telefonske mreže (Public Switch Telephone 

Networks). 
( 8 ) DHXP je engleska kratica za protokol dinamičkog podešavanja domaćina (eng. 

Dynamic Host Configuration Protocol). 
( 9 ) SMTP je engleska kratica za jednostavan sustav za prijenos poruka (Simple Mail 

Transfer Protocol). 
( 10 ) GTP je engleska kratica za protokol tuneliranja za GPRS (GPRS Tunnelling Protocol).


	Pročišćeni tekst: Uredba Vijeća (EU) br. 359/2011od 12. travnja 2011.
	Koju je izmijenila:

	Uredba Vijeća (EU) br. 359/2011 od 12. travnja 2011. o mjerama ograničavanja protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Iranu
	Članak 1.
	Članak 1.a
	Članak 1.b
	Članak 1.c
	Članak 2.
	Članak 3.
	Članak 4.
	Članak 5.
	Članak 6.
	Članak 7.
	Članak 8.
	Članak 9.
	Članak 10.
	Članak 11.
	Članak 12.
	Članak 13.
	Članak 14.
	Članak 15.
	Članak 16.
	PRILOG I. Popis fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela iz članka 2. stavka 1.
	PRILOG II. Internetske stranice za informacije o nadležnim tijelima i adresa za slanje obavijesti Europskoj komisiji
	PRILOG III. Popis opreme koja se može koristiti za unutarnju represiju iz članka 1.a
	PRILOG IV. Oprema, tehnologija i softver iz članaka 1.b i 1.c


